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A R G U M E N T A I R E

A PROPOS DE L'INITIATIVE DE L'ACTION NATIONALE 

CONTRE L'EMPRISE ETRANGERE ET LE SURPEUPLEMENT DE LA SUISSE

Comite romand d'action contre l'expulsion de 500’000 etrangers - case 471 - 1211 - Geneve



0.  I N T R O D U C T I O N

. 1 Text e  de l ’ i n i t i a t i v e

I n i t i a t i v e  p o p u l a i r e  f e d e r a l e  c o n t r e  l ’e m p r is e  e t r a n g e r e  
ET LE SURPEUPLEMENT DE LA SuiSSE (III)

I
La Constitution federale de la Confederation suisse du 29 mai 1874 
est completee comme suit:

Article 69quater
a) La Confederation prend des mesures pour combattre l'emprise 

etrangere et le surpeuplement de la Suisse.
b) Le nombre des nouvelles naturalisations ne doit pas exceder 4000 

par an.
c) Le Conseil federal fait en sorte que le nombre des etrangers residant 

en Suisse ne depasse pas 500 000. Dans chaque canton, la propor- 
tion d'etrangers sera de 12 % au plus de la population suisse 
residante, ä Vexception du canton de Geneve oü eile sera de 25% 
au plus.

d) Ne sont pas compris dans le nombre des etrangers selon la lettre c 
et sont exempts des mesures contre l’emprise etrangere et le sur
peuplement : 150 000 saisonniers (ne residant pas plus de 10 mois 
en Suisse et n'y ayant pas leur famille), 70 000 frontaliers, le 
personnel des etablissements hvspitaliers et les membres de repre- 
sentations diplomatiques et consulaires.

II
L'article 69quater entre en vigueur aussitöt apräs son acceptation 
par le peuple et les cantons et Vadoption de l'arreti federal de 
validation.
Mesures selon la lettre c :
La riduction doit etre operee jusqu'au 1" janvier 1978. Le chiffre 
de la population etrangere est reduit du nombre des Etrangers 
naturalises ä partir du 1er decembre 1970.
II est expressement renonce ä la clause de retrait.
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0.2 Buts et argumentation des promoteurs

0.2.1 Buts

Le Conseiller national V. Oehen, sous le titre "Eclaircissements et e x p l i c a t i o n s . . .”, décrit
les buts des promoteurs de la manière suivante (V+H* 3/74, p. 19) :

Quel est le but poursuivi par l'initiative ?

- Il est possible de lutter efficacement contre 1 ' "emprise" étrangère, massive et indéniable, 
qui existe actuellement en matière de population, en exigeant une réduction de la m a i n - d’oeu- 
vre étrangère j u s q u’au plafond total de SOO'OOO travailleurs à répartir de manière uniforme 
dans l'ensemble du pays.

- Les chances d ’assimilation des quelques centaines de milliers d ’étrangers qui, selon la v o l o n 
té des promoteurs pourraient, même après l ’acceptation de l ’initiative, rester en Suisse, 
s ’en trouveront nettement améliorées. Il est notoire que seuls des individus pris isolément
se laissent assimiler, alors que des minorités ethniques (vivant en groupe) ne se laissent 
assimiler q u ’à grand peine, même à la deuxième génération.

- La surpopulation de la Suisse se trouvera réduite de la quantité d ’étrangers correspondant à 
la réduction du plafond fixé. Mais il est encore plus important de parvenir à éliminer s i m u l 
tanément la cause d ’une croissance massive ultérieure de la population.

Au cours des quatre dernières années la population résidente suisse s ’est à nouveau accrue de 
2 3 0’000 personnes, alors que l ’excédent de naissances de la population spécifiquement suisse 
était inférieur à 50'000 unités.

- La source d ’une croissance économique continue, qui est devenue déraisonnable, peut être a i n 
si tarie. Celui qui, parcourant notre pays, le regarde avec lucidité ne peut manquer d ’obs e r 
ver que la Suisse a depuis longtemps "dépassé" les bornes de l'admissible. Il sera possible 
également de couper l ’herbe sous les pieds de ceux qui argumentent en faveur d ’une const r u c 
tion accélérée de centrales atomiques.

* ”Volk und H e i m a t” périodique de l ’Action nationale, paraissant en allemand.
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- Une pause salutaire, dans le rythme enfiévré du développement politico-économique, découlera 
de la réduction demandée, dans le cadre des propositions faites. Une pause de réflexion c r é a 
trice destinée à développer une stratégie de survie est une nécessité urgente pour notre pays.

- Le degré de dépendance vis-à-vis de l ’étranger se trouvera réduit par la diminution de la p o 
pulation et la réduction de l'expansion économique. La Suisse disposera ainsi d'une chance 
réelle de survie en tant q u ’Etat indépendant.

- Le Conseil fédéral disposera ainsi d'une occasion idéale, de tenir les promesses faites à la 
population suisse durant des années, et de réduire de façon décisive l ’”emp r i s e” étrangère.

0.2.2 Argumentation des promoteurs

Voici à titre d'exemple, deux textes publiés par les promoteurs, et qui sont suffisamment élo
quents.

L'introduction de l'intervention de Monsieur V. Oehen devant le Conseil national montre en q u e l 
le estime les promoteurs tiennent "l'obsession é c o n o m i q u e w des autorités actuelles et combien 
ils tiennent à une "amput a t i o n” devant conduire à la "naissance d'une Confédération p o s t - i n d u s 
t r i e l l e " . [V + H 3/74, annexe spéciale, p. 1).

L'agressivité de Monsieur Gehen, dans son échange de correspondance avec Monsieur Canonica, 
est manifeste, alors que la réponse de Monsieur Canonica qualifie de la façon la plus incisive 
le mode d'argumentation des p r o m o t e u r s . (V+H 10/73, p. 171).

Intervention de V. Oehen, porte-parole de son groupe parlementaire, devant le Conseil national 

Re mar qu es  p r é l i m i n a i r e s

Les deux i n t e r v e n t i o n s  de M e s s i e u r s  les r ap p o r t e u r s  de la C o m m i s s i o n  f o u r n i r a i e n t  déjà 
m a t i è r e  à t eni r un d i s c ou rs  de 2 heures. Co mme cela n'est é v i d e m m e n t  pas pos si b le , vous 
me p e r m e t t r e z  d ' e x p r i m e r  s e u l e m e n t  que l qu es  c o m m e n t a i r e s  à trois des réf le x io ns  form ul ées .
• • • • • •

On a p r o n o n c é  le nom du Dr. Ei senbart. Il ex is te  e f f e c t i v e m e n t  encore auj ou r d' hu i des m a l a 
dies du corps humain que l'on ne peut c o m b a t t r e  que par l ' a m p u t a t i o n ,  si l'on ne veut pas 
que le p a t i e n t  en meure.



4

Intr oducti on

Nous tous qui si ég eon s ici, nous sommes les ac te ur s d'un drame que les h i s to ri en s  i n t i t u l e 
ront plus tard : "la d i s p a r i t i o n  de la C o n f é d é r a t i o n  h e l v é t i q u e  mo de r n e " ,  ou plutôt, comme 
nous l ' e s p é ro ns , "la n a i s s a n c e  de la C o n f é d é r a t i o n  p o s t - i n d u s t r i e l l e " .  Le drame a ses o r i g i 
nes dans la crise é c o n o m i q u e  des années t r e n t e , par la venue au p o u v o i r  d'une g én é r a t i o n  
d ' i n d i v i d u s ,  qui à cause des p r ob lè me s é c o n o m i q u e s  au xqu el s elle avait été e l l e - m ê m e  confro n- 
trée, a jugé les p ro bl è m e s  p o l i t i q u e s  sous une fausse optique. Les buts et s i m u l t a n é m e n t  les 
limites de leur mode de pensée se sont c an t o n n é s  à la ré a l i s a t i o n  de progr ès  é c o n o m i q u e s ,  à 
l ' a m é l i o r a t i o n  du niv eau  de vie et à la mise à d i s p o s i t i o n  de d a v a n t a g e  de biens de c o n s o m m a 
t i o n . - Après que la s ec ond e gu err e m o n d i a l e  eut p r o v oq ué  un r e no u v e a u  du désir de s o u v e r a i 
neté n a t io na le , que les m en ac es  de l ' e x t é r i e u r  fu ren t parées avec succès, la preuve sem bl a it  
fo u rni e que notre pays et sa p o p u l a t i o n ,  assu ré s de leur e x i s t e n c e  en tant que nation, p o u 
va i en t se la nc er  sans d an g e r  et sans r e s t r i c t i o n  au cune dans le d é v e l o p p e m e n t  é c o n o m i q u e .

Le succès vint c o u r o n n e r  ce travail ainsi qu'en té mo ig ne  l ' h i s t o i r e  de ces 25 d e r n i è r e s  a n 
nées. Bien sûr, il fut n é c e s s a i r e  de c o n c é d e r  aussi c er tai ns  sa cr if ic es . Ces s a c r i f i c e s  s e m 
b l a i e n t  sans i mp or ta nc e,  ou m i eu x : on ne d é s i r a i t  a u c u n e m e n t  e s t i m e r  la val eu r de ces s a c r i 
fices. Qui donc s ' i n t é r e s s a i t  alors à la d i m i n u t i o n  des terres c u l t i v a b l e s  et au no mb re  de 
gens qui se v o u a ie nt  en co re  à la c ul t ur e du sol et des plantes , ainsi qu'à l' él e v a g e  des a n i 
maux  ? Que ll e s i g n i f i c a t i o n  ont d ' a i l l e u r s  au jo ur d 'h ui  les m é ti e rs  qui d i s p a r a i s s e n t  ? Nulle, 
par r ap po rt  au p r od ui t  national brut en c o n t i n u e l l e  ascen si on.  Rien ne p ou va it  f r e i n e r  cette 
g é n é r a t i o n  dans la p o u r s u i t e  de ses rêves, car elle n'a pu c o n n a î t r e  les doux fruits du bien- 
être qu'à p ar t i r  d'un ce rt ai n âge se ulement. Ce ne furent c e r t a i n e m e n t  pas q u e lq ue s voix i s o 
lées cr ia nt  dans le désert, et qui se sont élev ées  p é r i o d i q u e m e n t  depuis 1950, ni des appels 
de ce rt a i n s  se rv ic es  de la C o n f é d é r a t i o n  ou de di ve rs e s a s s o c i a t i o n s  qui aur on t pu m o d i f i e r  
cette attitud e. On po u v a i t  at te n d r e  en cor e moins d 'e ff et  d'une Ac tio n n a t i o n a l e  qui, depuis 
1961, p r o t e s t a i t  de m a n i è r e  de plus en plus o u v e r t e  contre 1 '"emprise é t r a n g è r e " ,  la s u r p o p u 
la tio n et l'oubli d'une m i s s i o n  nat io n al e.  Ces t r o u b l e - f ê t e  m e n a ç a i e n t  de d e v e n i r  même un 

frein dans la ma rc he  au bo n h e u r  de la so c iét é de co ns o m m a t i o n .  La de vi se  fut donc : à bas ces 
p at ri ot es  " c u l s - t e r r e u x " ,  ces Suis ses  n o s t a l g i q u e s ,  ces nazis et fa sci st es  dé guisés. C'est 
d é g o û t a n t  de les voir réussir, en dé pit de tout, à s ' a d j o i n d r e  de n o u v e a u x  adeptes. Mais il 
ne s ' a g i s s a i e n t  en l ' o c c u r r e n c e  bien sûr, que des fr us tré s de l ' a n c i e n n e  g é n é r a t i o n ,  comme le 
d é c l a r a i t  le P r o f e s s e u r  a l l em an d H o f f m a n n - N o v o t n y  qui ét ait et qui c o n t in ue  à être si écouté 
sur ce point.



M o nsieur le Conseiller national
V. Oehen
3097 Liebefeld

Berne, le 10 septembre 1973

Cher Collègue,

J'ai lu ces jours dans le périodique "Der S t a a t s b ü r g e r " , 
un article signé de votre plume et intitulé "politique 
d'im mig rat ion et syndicats suisses". Vous y attaquez 1 'Ac
tion nationale de façon telle que l'on peut se mettre à 
douter de votre bonne foi.

Ne serait-ce pas plutôt que vous ne disposez pas à ce jour 
des informations suf fis amm ent  complètes, pour vous faire 
une image plus réelle des motifs fonda men tau x et des buts 
de notre mouve men t ? Je désir combler cette lacune par la 
doc umentation que vous trouverez en annexe, et vous prier 
poliment d'analyser, pour une fois, sans idée préconçue, 
le cheminement de notre pensée.

Il est dramatique  en vérité de devoir constater qu'au 
sein du Conseil national, le cercle auquel vous a p p ar te
nez, ne s'occupe guère des découvertes modernes des s c i e n 
ces naturelles, et reste lié à un mode de penser dont les 
conséquences seront payées une fois de plus par "l'homme 
de la rue".

Est-il vraiment si difficile de reconnaître que notre pays 
doit prendre le chemin d'une politique à long terme, c l a i 
re et à buts précis, s'il veut mettre au point une s olu 
tion de survie ? Ou serait-ce plutôt que vous et vos co l 
lègues veuillez déposer cet Etat et cette Nation, le plus 
rapidement possible, sur le tas des scories de l'histoire

Si, contre toute attente cette deuxième hypothèse était la 
vraie, il serait temps à mon avis, que vous le fassiez 
tous savoir, ouvertement. Le peuple suisse serait ainsi 
réellement placé devant un choix. A ce mom ent-là les liens 
profondément enracinés dans chaque être humain ne p ou r
raient être neutralisés; c'est ce dont les cercles réac
tionnaires internationaux ont peur en définitive. Etre r é 
actionnaire, cher Collègue Canonica, signifie ne pas tenir 
compte des recherches sur le comporte men t humain et sur 
l'écologie. Etre réaction nai re signifie projeter le passé 
dans l'avenir. Les rep résentants du bon peuple devraient 
y songer une bonne fois.

Dans l'attente de votre prise de position, je vous prie 
de croire à ma parfaite con sidération et vous adresse mes 
salutations distinguées.

Valentin Oehen
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3097 Liebefeld, 7 août 1973 

Monsieur
Ezio Canonica CN 
8953 Dietikon

Cher Monsieur,

Je vous remercie de l'envoi de votre doc umentation sur 
l'AN. Il ne m'e st ma lhe ure use men t pas possible d'y trouver 
quoi que ce soit qui puisse m'inc ite r à reconsid ére r mon 
point de vue à l'égard de votre mouvement. Le reproche que 
vous m'adr ess ez d'avoir attaqué méc ham me nt 1 'Action n a t i o 
nale lors de mon intervention consacrée à "la politique 
d'immig ration et les syndicats suisses" me semble i n j us ti 
fié. Il est certain que je me suis permis d'exprimer ma 
pensée par des mots précis, sans qu'il s'agisse là pour au
tant d'une attaque blessante, mais bien plutôt d'un j u g e 
me nt politique. Si vous vous êtes décidé à être p o l i t i q u e 
ment actif, vous devez être également prêt à accepter les 
jugements de vos adversaires.

Votre doc ume nta tio n ne fait que me renforcer dans l ' o p i 
nion que j'exprimais en disant que 1'AN présentait la si
tuation actuelle en jouant sur des réactions émotives et 
sur des spéculations et adoptait ainsi une tendance r éa c
tionnaire. Aucun doute n'est permis sur le fait que l'on 
tente de "réchauffer" en les emb ell iss ant  par le thème no u 
veau de l'écologie, de vieilles thèses du genre "peuple 
sans espace v i t a l " .

J'ai noté l'emploi abondant du mot "scientifique" dans les 
documents que j'ai reçus. Ceci me fait songer aux m a r x i s 
tes vulgarisate urs  que je rencontrais de temps à autre 
dans ma jeunesse. Eux-aussi asso rtis sai ent  leurs a f f i r m a 
tions par l'usage ornemental du mot "scientifique". Les 
auteurs du rapport du "Club de Rome" s'expriment avec plus 
de modestie. Ils font état d'hypothèses  nécessitant de plus 
amples vérifications; alors que vous, sans aucun scrupule, 
faites passer des hypothèses de travail au rang de vérité 
dûment é p r o u v é e s .

Sans mettre en doute la signification des problèmes de l'en
vironnement et les réflexions sur les théories d é m o gra phi 
ques, je restesur l'impression que vous avez essayé s c i e m 
me nt de faire appel à la peur atavique de la faim, de la 
soif, en faveur de vos buts politiques - par une sorte de 
procédé de "remythologi sat ion " - et d'en abuser. Je ne pen 
se pas devoir vous faire la dém ons tra tio n des dégâts n o t a 
bles que provoquent certains mouvemen ts chez nos pays voi
sins, par la combinai son  habile d'éléments mythiques et de 
méthodes modernes de publicité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations distinguées.

Ezio Canonica
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□ans la présentation de nos contre-arguments, nous rejoignons à plusieurs reprises cette a n a 
lyse de la tactique d ’argumentation des promoteurs, celle de Monsieur Gehen en particulier. 
Mentionnons à titre d ’exemples particulièrement révélateurs

- à propos du "peuple sans espace vital" : § 2.1.b, § 2.2.c, § 2.4.2a;

- à propos de la peur atavique de la faim, de la soif et de 1 ’étouffement :
§ 2.4.2c, 2.4.3c, 2.4.4.

Le manque de scrupule avec lequel des hypothèses se trouvent élevées au rang de vérités é p r o u 
vées est évident dans presque chaque argument des promoteurs.

Ceux-ci vont souvent encore plus loin, en utilisant des chiffres exorbitants, dont ils t a i 
sent le mode de calcul et qui ne sont pas, ou ne sont plus, valables. De plus ils ne citent 
aucun chiffre relatif qui permettrait de se faire une idée concrète des faits, et les seules 
comparaisons qu'ils présentent sont trompeuses. Le système consiste à suggérer que nous nous 
trouvons face à un développement menaçant, auquel il faut résister par tous les moyens d i s 
ponibles .

A titre d ’exemples de telles manipulations ou abus délibérés de chiffres, voir les § 1.2.e 
(mais aussi partiellement a, c, d) 2.1. a, 2.4.3. c.

Il est en somme superflu de dire que la tactique d ’argumentation des promoteurs s ’inspire de 
la pire démagogie - q u ’ils se réfèrent ou non à des chiffres. Un exemple particulièrement 
frappant à ce sujet se trouve dans le § 2.4.4.
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(A usage personnel seulement)

3 La logique adoptée par le Conseiller national V. Oehen dans son argumentation

1) Image idéale et peur de l ’avenir

L ’initiative contre l'"emprise" étrangère de l ’Action nationale devrait s ’intituler en 
fait : "initiative populaire pour ramener la Suisse à son équilibre écologique et à 
l ’autarcie".

Equilibre écologique et autarcie impliquent une correspondance entre :

la population et l ’espace nourricier,

l ’économie et la population et les m a t i è r e s  premières,

l ’économie et la population et l ’environnement (biosphère).

L ’image idéale, fait appel au "bon vieux temps", à la nostalgie d ’une simplicité perdue, 
à la peur de la dynamique et de la complexité des tâches du présent (n o n - m a î t r i s é ) et 
finalement la peur de l ’a v e n i r .

L ’Action nationale prédisait en 1971 déjà, et pour un proche avenir, des catastrophes 
écologiques mondiales. Monsieur Oehen disait alors q u ’il était hors de doute que l ’hum a 
nité, même dans le cas le plus favorable, allait traverser une période de crises. Il i m a 
gine a u j o u r d’hui que l ’horizon s ’est couvert de nuages menaçants, avant-coureurs d ’une 
époque de famine mondiale, il est en outre persuadé que, vu notre dépendance de l ’étr a n 
ger pour notre approvisionnement en matières premières de tout genre, nous courons a u - d e 
vant de problèmes insolubles.

Il vaut toutefois la peine, toujours selon les convictions de Monsieur Gehen, de m a i n t e 
nir la structure politique spécifique du petit état fédératif q u ’est la Suisse, car il 
respecte le droit de gens et offre des conditions propices au règlement des problèmes 
d ’avenir.
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2a ) Diagnostic

Quelle fut la cause du dérangement intervenu dans les rapports harmonieux et é q u i l i 
brés qui selon Monsieur Oehen régnaient auparavant ?

"Le drame a ses origines dans la crise économique des années trente, par la venue au p o u 
voir d ’une génération d'individus, qui, à cause des problèmes économiques auxquels elle 
avait été elle-même confrontée, a jugé les problèmes politiques sous une fausse optique.
Les buts et simultanément les limites de leur mode de pensée se sont cantonnés à la réa
lisation de progrès économiques, à l'amélioration du niveau de vie et à la mise à d i s p o 
sition de davantage de biens de consommation. Après la seconde guerre mondiale... on a pu 
se lancer sans danger et sans restriction aucune dans la croissance économique... Bien 
sûr, il fut nécessaire de concéder aussi certains sacrifices. Ces sacrifices semblaient 
sans importance, ou mieux : on ne désirait aucunement en estimer la valeur".

" S’assurer des a f f a i r e s” ou "accroître le bien-être" ne sont pourtant pas les buts p o l i 
tiques d'un Etat :

"... La situation critique actuelle est évidemment due à ce mode de penser erroné, ha bi
tué à tout ramener à des problèmes é c o n o m i q u e”.

2 b ) Causes et conséquences

La cause de la crise actuelle réside dans l'obsession économique unilatérale de la g é n é 
ration dirigeante d ' a u j o u r d’hui. Le mal fondamental est la primauté donnée à l ’éc o n o m i e , 
notre foi dans le progrès et le bien-être.

L ’initiative attaque les conséquences qui résultent de cette primauté de l ’économie : 
" l’emprise étrangère et le surpeuplement de la Suisse".

Monsieur Oehen est persuadé "que la politique d'immigration déraisonnable pratiquée dans 
notre pays ne peut se comprendre que comme la conséquence de la malheureuse primauté de 
l 'éco nomie”. Une armée de travailleurs étrangers nous fut nécessaire pour compenser le m a n 
que de m a i n - d 'oeuvre indigène, car l'appareil économique était devenu disproportionné en 
rapport du potentiel de m a i n - d 'oeuvre disponible. Nous ne sommes pas seulement redevables 
a u j o u r d’hui à cette armée de travailleurs d'une emprise étrangère dangereuse, mais é g a l e 
ment d'un surpeuplement qui menace notre existence. Continuer dans cette voie c'est se l i 
vrer à la poursuite d ’une croissance économique effrénée.
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2c) Les suites et leur renforcement cumulatif

La croissance économique a provoqué un accroissement de plus en plus marqué des effectifs 
de travailleurs étrangers - ce qui renforça le surpeuplement - et la destruction p r o g r e s 
sive des conditions de vie normales, nous rendant de plus en plus dépendants de l'étran 
ger. Le "cercle v i c i e u x” se trouva ainsi refermé.

L ’équilibre nécessaire entre "la population" et "la n a t u r e”, a été à tel point perturbé, 
que l ’on peut dire aujourd'hui que notre souveraineté nationale même, se trouve d a n g e r e u 
sement menacée et que cela rend d'emblée impossible toute autarcie en cas de crise a l i m e n 
taire mondiale ou en cas de guerre.

3) L finitiative contre "l'emprise étrangère", un remède de cheval

Un écroulement de l ’ensemble de l'économie est inévitable si l ’on n ’intervient pas pour 
mettre un terme à ce développement funeste. La primauté de l ’économie doit être rompue si 
l ’on veut que la Suisse en tant q u ’Etat indépendant conserve une 'chance de survie. Il faut 
supprimer les éléments propices à la poursuite d'une croissance économique déraisonnable 
et ramener l ’effectif de la population de notre pays au niveau permettant un mode de vie 
n a t u r e l .

Ce résultat ne pourra être atteint que par l ’entrée en vigueur des exigences formulées par 
la 3ème initiative contre 1 ’"em p r i s e” étrangère. Selon les termes de Monsieur Oehen, il 
existe encore aujourd'hui des maladies du corps humain qui ne peuvent se traiter que par 
1 ’ampu t a t i o n , si l ’on ne veut pas que le patient en meure. Monsieur Oehen espère que cette 
amputation corresponde à la naissance "d'une Confédération post-industrielle".

S e r a i t - i l  f a u x  d ' i m a g i n e r  a u s s i  q u e  le p a t i e n t  p u i s s e  m o u r i r  p a r  s u i t e  de l ' a m p u t a t i o n  ?

M. Oehen pense que l'économie est à même de supporter les conséquences de l'initiative. Il 
faudrait, dit-il, faire face au même problème de diminution de la main-d'oeuvre dans le cas 
d'une période de service actif. L'initiative nous fournirait ainsi l'occasion de procéder 
à un exercice u t i l e , sans lequel en période de crise, et pris à 1'i m p r o v i s t e , nous ne s a u 
r i o n s c o m m e n t  surmonter nos difficultés.

Il est donc préférable de provoquer une réaction en chaîne en commençant par une réduction 
de l'effectif de la population. Il en résultera ainsi un rétrécissement nécessaire mais 
harmonieux dans tous les domaines. Grâce à une désescalade délibérée et accompagnée de m e 
sures économiques adéquates, nous provoquerons tout simplement des transferts - d'ailleurs
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inéluctables - qui formeraient la trame d ’une restructuration axée sur l'avenir.

Il faut souligner en conclusion qu'une initiative ne peut que définir le but p o u r s u i v i . 
C ’est aux autorités et non aux p r o m o t e u r s , q u ’incombe la responsabilité du choix des 
moyens à mettre en oeuvre pour l ’atteindre.

Les autorités peuvent même en cas d ’acceptation de l ’initiative, "recourir à la légis
lation d ’exception pour la c o r r i g e r”.



1. L 'EMPRISE ETRANGERE 

1 La réalité de 1’"emprise" étrangère (La Suisse est-elle sous 1 ’"emp r i s e” étrangère ?)

A r g u m e n t s  des p r o m o t e u r s  :

" L ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  est une r é a l i t é  é v i d e n t e  a) 

a i n s i  q u ' u n e  m e n a c e . E l l e  se m a n i f e s t e  da n s  

les d o m a i n e s  i n t e l l e c t u e l ,  p o l i t i q u e ,  é c o n o m i 

que et d é m o g r a p h i q u e ."
(V. O e h e n  d a n s  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 173)

i " L ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  a p r i s  une a m p l e u r  qui 
m e n a c e  n o t r e  e x i s t e n c e . C e c i  est d é m o n t r é  

p r e s q u e  q u o t i d i e n n e m e n t  p a r  les f a i t s  les 

p l u s  d i v e r s ."

"L ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  m e n a c e  n o t r e  e x i s t e n c e .

Si l ' o n  c o n s t a t e  une e m p r i s e  é t r a n g è r e  d a n s  un 

p a y s  , sa s u r v i e  est d e v e n u e  i n d é n i a b l e m e n t  p r o 

b l é m a t i q u e  . "
(V . 0 e h en au CN, V + H 3/74, a n n e x e  s p é c i a l e ,  

p. 2 f .)

"La S u i s s e ,  en ta n t  q u ' é t a t  i n d é p e n d a n t , se 

t r o u v e  a u j o u r d ' h u i  g r a v e m e n t  m e n a c é e  p a r  l ' e m 

p r i s e  é t r a n g è r e  et le s u r p e u p l e m e n t .  I 1 y va 
d o n c  de la v ie ou de la m o r t  de la S u i s s e .

Réponses :

L ' e m p r i s e  é t r a n g è r e ,  à l a q u e l l e  la S u i s s e  s e 
r a i t  s o u m i s e ,  n ' a  r i e n  d ' é v i d e n t .

Les p r o m o t e u r s  se g a r d e n t  b i e n  de la d é f i n i r  

et so n t  e n c o r e  p l u s  i n c a p a b l e s  de la q u a n t i f i e r  
Ils se c o n t e n t e n t  (V+H 9 / 7 1 ) ,  de c i t e r  la d é f i 

n i t i o n  de l ' e m p r i s e  c u l t u r e l l e  d o n n é e  p a r  la 

C o m m i s s i o n  d ' é t u d e s  de l ' O F I A M T ,  1 9 6 4 .

Le t e x t e  de l ' i n i t i a t i v e  q u a n t  à lui ne se r é 

f è r e  q u ' à  u n e  e m p r i s e  é t r a n g è r e  d é m o g r a p h i q u e 

m e n t  q u a n t i t a t i v e  : en d e ç à  de 5 0 0 ' 0 0 0  é t r a n 

g e r s  en S u i s s e ,  so i t  12 % de la p o p u l a t i o n  s u i s  

se r é s i d e n t e ,  il n ' y  a p a s  d ' e m p r i s e  é t r a n g è r e .

b) A f f i r m a t i o n  p u r e m e n t  g r a t u i t e .  A u c u n  é l é m e n t  de 

fa i t  n ' e s t  p r é s e n t é  p o u r  é t a y e r  le s é r i e u x  de 

c e t t e  m e n a c e .  La r e l a t i o n  e n t r e  la p r é s e n c e  d e s  

é t r a n g e r s  et la n o n - s u r v i e  du p a y s  n ' e s t  pas 

f a i t e .  Q u e l q u e s  m e n a c e s  p l u s  p r é c i s e s  s o n t  t o u 

t e f o i s  p r o f é r é e s  : v o i r  a v a n t  t o u t  1.6 " i n 

f i l t r a t i o n  c o m m u n i s t e " ,  et p l u s  l o i n ,  l i é e s  a u  

p r o b l è m e  du s u r p e u p l e m e n t ,  les 2.1 b ,  2.2c, 

2 . 4 . 2 a  et 2 . 4 . 3 a ,  c.

Une s t r i c t e  d é c i s i o n  s ' i m p o s e . "  
(V. O e h e n  da n s  (V + H 3 / 74, p . 19)



" L ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  p r o v o q u e  la p e u r , une 

p e u r  j u s t i f i é e .  C e t t e  p e u r  a d e s  o r i g i n e s  r a 

t i o n n e l l e s .  M a i s  on c o n s t a t e  a u s s i  que 1 ' i n d i 

v i d u  se sent de p l u s  en p l u s  à l ' é t r o i t . Il 

p e r d  le s e n t i m e n t  d ' ê t r e  une p e r s o n n e , et p l u s  

le t e m p s  p a s s e ,  p l u s  il se se n t  d e v e n i r  un o b 

j e t , un r o u a g e  que l ' o n  d é p l a c e  m a i s  qui ne 

p e u t  pas se m o u v o i r  l u i - m ê m e .  La d i s p a r i t i o n  

de la d i g n i t é  de la p e r s o n n e  a é v i d e m m e n t  de 

q u o i  e n t r e t e n i r  la peu r .  No u s  p o u v o n s  et d e 

v o n s  c r a i n d r e  que t o u t  ce qui n o u s  est c h e r  

soit p r o g r e s s i v e m e n t  a n é a n t i . "

( P u b l i c a t i o n  AN, s e c t i o n  A r g o v i e ,  d a n s  " B a d e -  

n e r  T a g b l a t t "  du 8 . 1 . 1 9 7 0 )
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c) S o u r n o i s e  h a b i l e t é  que l ' e x p l o i t a t i o n  d é l i b l  
de c e t t e  p e u r  a t a v i q u e  de la f a i m ,  de la s o i 

et de 1 1e t o u f f e m e n t .

( v o i r  d a n s  V + H  les c o m m u n i q u é s  r e n o u v e l é s  ce 

c e r n a n t  les f a m i n e s  m o n d i a l e s  à v e n i r ) .  Et c 

p e u r  a n c e s t r a l e ,  les p r o m o t e u r s  o p p o s e n t  la 
n o s t a l g i e  du b o n  v i e u x  t e m p s .

On i m p u t e  a i n s i  à la p r é s e n c e  des é t r a n g e r s  

tes les d i f f i c u l t é s  de la v i e  m o d e r n e .  En fa 

c e t t e  i m p u t a t i o n  est f a u s s e ,  p u i s q u e  des pre 
m e s  a n a l o g u e s  s u r g i s s e n t  d a n s  t o u s  les p a y s  

d u s t r i a l i s é s , y c o m p r i s  d a n s  c e u x  où il sera 

d i f f i c i l e  de d é c e l e r  une " e m p r i s e  é t r a n g è r e 1'

H . - J .  H o f f m a n n - N o v o t n y  a d é m o n t r é  (et l e s  ré 

t a t s  de la v o t a t i o n  S c h w a r z e n b a c h  l ' o n t  c o n f  

que le s e n t i m e n t  d '" e m p r i s e "  é t r a n g è r e  n ' a  r 

à v o i r  a v e c  le n o m b r e  d ' é t r a n g e r s  c o t o y é s  pa 

les i n d i g è n e s . Le s e n t i m e n t  d '" e m p r i s e "  étra 

re est a v a n t  t o u t  p e r c e p t i b l e  d a n s  des r é g i e  

é c o n o m i q u e m e n t  p e u  f a v o r i s é e s  (où la p r o p o r t  

d ' é t r a n g e r s  est p l u s  f a i b l e )  et c h e z  c e u x  qi 

a p p a r t i e n n e n t  à des s e c t e u r s  p r o f e s s i o n n e l s  

g r a n d  a v e n i r . Le r e j e t  des é t r a n g e r s  est don 

l ' e x p r e s s i o n  de la j a l o u s i e  et du m a l a i s e  de 

c e u x  qui se c o n s i d è r e n t  c o m m e  des l a i s s é s  pc 

c o m p t e .  C e t t e  a t t i t u d e  t r o u v e  d o n c  son o r i g i  

d a n s  un c e r t a i n  d é s é q u i l i b r e  des s t r u c t u r e s  

p a y s ;  il n ' a  r i e n  à v o i r  d i r e c t e m e n t  a v e c  1' 
f e c t i f  des é t r a n g e r s .



N o m b r e u x  s o n t  les S u i s s e s  q u i  ont 1 ' i m p r e s - 

s i on d ' ê t r e  d e v e n u s  des é t r a n g e r s  d a n s  l e u r  

p r o p r e  p a y s .

(V + H 4/7 3 , p . 127 )

Da n s  de n o m b r e u x  p o s t e s  de t r a v a i l  - a v a n t  

t o u t  l o r s q u e  l ' o n  u t i l i s e  du p e r s o n n e l  m o i n s  

q u a l i f i é  - les S u i s s e s  so n t  en m i n o r i t é . 

( R e m a r q u e  f a i t e  p a r  un v i e i l  o u v r i e r  a y a n t

2 c o l l è g u e s  s u i s s e s  et 24 é t r a n g e r s  : " c ' e s t  

c o m m e  si n o u s  é t i o n s  n o u s  les é t r a n g e r s " ) .

Les é t r a n g e r s  so n t  d i f f é r e n t s  :

"Les é t r a n g e r s  n o u s  so n t  é q u i v a l e n t s  d e v a n t  

D i e u  b i e n  sûr. . .  m a i s  il y a des d i f f é r e n c e s  

e n t r e  les r a c e s  et les p e u p l e s  - des d i f f é 

r e n c e s  t o u t  à fa i t  n o r m a l e s  qui se r a p p o r t e n t  

à la f a ç o n  de v i v r e ,  à la m e n t a l i t é ,  à la c u l 

ture. L ' I t a l i e n  p o s s è d e  s_a m e n t a l i t é ,  l ' E s p a -  

g n o l  la s i e n n e . . . N o u s  ne v o u l o n s  p a s  s u r e s 

t i m e r  les p a r t i c u l a r i t é s  s u i s s e s  fa c e  à c e l l e s  
des a u t r e s  n a t i o n s ,  m a i s  n o u s  v o u l o n s  les 

m a i n t e n i r . . .  et ne p a s  n o u s  l a i s s e r  d é p o u i l l e r  

de nos t r a d i t i o n s  h i s t o r i q u e s  p a r  la p r é s e n c e  

d ' u n  t r o p  g r a n d  n o m b r e  d ' é t r a n g e r s  d a n s  n o t r e  
p a y s ."

( l e t t r e  au " V a t e r l a n d "  No 45, 2 3 . 2 . 7 4 )
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d) Ce s e n t i m e n t  d o i t  ê t r e  t r è s  f o r t e m e n t  r e s s e n t i  

p a r  les T e s s i n o i s  d o n t  la p a t r i e  e s t  p e u p l é e  de 

S u i s s e s  a l é m a n i q u e s ,  et s o u v e n t  de S u i s s e s  r o 
m a n d s  !

T r ê v e  de p l a i s a n t e r i e  :

L ' e n q u ê t e  m e n t i o n n é e  au p o i n t  c) : la c r a i n t e  

de l ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  n ' e s t  p a s  f o n c t i o n  du 

n o m b r e  d ' é t r a n g e r s  q u ' u n  S u i s s e  c ô t o i e .  E l l e  

d é c o u l e  b e a u c o u p  p l u s  d ' u n e  i n s a t i s f a c t i o n  s o c i o 

p r o f e s s i o n n e l l e  de c e r t a i n e s  c a t é g o r i e s  de S u i s 

ses. Les é t r a n g e r s  n ' y  s o n t  en f a i t  p o u r  r i e n ,  

m a i s  ils p o l a r i s e n t  sur e u x  des m é c o n t e n t e m e n t s  

qui ont de t o u t e s  a u t r e s  c a u s e s  (cf 1 . 1 . c). Au 

c o n t r a i r e ,  les p e r s o n n e s  en c o n t a c t  q u a s i  p e r m a 

n e n t  a v e c  des é t r a n g e r s  ne r e s s e n t e n t  que f a i b l e 

m e n t  ce s e n t i m e n t  d ' " e m p r i s e "  é t r a n g è r e .

e ) V o i r ______1.3 " e m p r i s e "  c u l t u r e l l e ,  r é p o n s e

P e r s o n n e  n ' e s t  à m ê m e  de p r o u v e r  a u j o u r d ' h u i  que 

les S u i s s e s  a i e n t  a s s i m i l é  une q u e l c o n q u e  c o u t u m e ,  
un m o d e  de p e n s e r  ou un c o m p o r t e m e n t  "i m p o r t é " 

p a r  ces t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s . L ' i n f l u e n c e  é t r a n 

g è r e  e x e r c é e  p a r  les m o y e n s  de c o m m u n i c a t i o n  de 

m a s  s e est b i e n  p l u s  m a r q u é e .  Ces i n f l u e n c e  s - l à  ne 

p r o v i e n n e n t  d ' a i l l e u r s  pas des p a y s  d ' o r i g i n e  d e s  

t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  , m a i s  so n t  i s s u e s  d a n s  la 

p l u p a r t  d e s  cas des p a y s  a n g l o - s a x o n s .



1,2 Emprise étrangère démographique

A r g u m e n t s  des p r o m o t e u r s  :

a ) " i i est p o s s i b l e  de c o m b a t t r e  e f f i c a c e m e n t  

1 ' i n d é n i a b l e  et m a s s i v e  e m p r i s e  é t r a n g è r e  
d é m o g r a p h i q u e , p a r  la r é d u c t i o n  de l ' e f f e c 

t i f  des t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  à un n o m b r e  
m a x i m u m  de 5 0 0 ' 0 0 0  p e r s o n n e s ,  r é p a r t i e s  de 

m a n i è r e  u n i f o r m e  s u r  l ' e n s e m b l e  du p a y s . "

(V. O e h e n  d a n s  V + H 3/74, p. 19)
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Réponses :

a) La p r e u v e  de l ' e x i s t e n c e  de la " s u r p o p u l a t i o n  

é t r a n g è r e "  f a i t  t o u j o u r s  d é f a u t .  N é a n m o i n s ,  les 

p r o m o t e u r s ,  de f a ç o n  t o t a l e m e n t  a r b i t r a i r e  , d é 

c r è t e n t  q u ' à  p a r t i r  de 12 é t r a n g e r s  (25 p o u r  

G e n è v e )  p o u r  100 S u i s s e s  la c o t e  d ' a l e r t e  est 

a t t e i n t e  ( v o i r  § 1 . 1 . a et b).

Q u a n t  au c h i f f r e  de " 5 0 0 ' 0 0 0  t r a v a i l l e u r s  é t r a n 

g e r s "  il c r é e  ( v o l o n t a i r e m e n t  ?) la c o n f u s i o n .  

L ' i n i t i a t i v e  d e m a n d e  que l ' e f f e c t i f  des é t r a n g e r s  

r é s i d a n t  en S u i s s e  n ' e x c è d e  pas 5 0 0 ' 0 0 0  p e r s o n n e s ,  

ce qui se r é f è r e  i n d u b i t a b l e m e n t  à l ' e n s e m b l e  de 

la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  r é s i d e n t e  ( e n f a n t s ,  a d u l 

tes sans a c t i v i t é ,  r e t r a i t é s ,  e t c . )  et n o n  aux 
s e u l s  t r a v a i l l e u r s .  Le r a p p o r t  de 1 9 6 4  de la C o m 

m i s s i o n  d ' é t u d e s  de l ' O F I A M T  é v o q u e  une l i m i t e  

i n d i c a t i v e  d ' e n v i r o n  5 0 0 ' 0 0 0  t r a v a i l l e u r s  é t r a n 

g e r s  p o u r  la d é c e n n i e  1 9 6 4 - 1 9 7 4 ,  m a i s  à la co n -  

d i t i o n  de p o u v o i r  c o m p t e r  sur un a c c r o i s s e m e n t  

s i m u l t a n é  de la m a i n - d 'o e u v r e  s u i s s e  de Î O O ' O O O  

u n i t é s . En f a i t ,  les p r o m o t e u r s  v o u d r a i e n t  i m p o 

ser un p l a f o n d  de 5 0 0 ' 0 0 0  à l ' e f f e c t i f  t o t a l  de 

la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  et n o n  pas a u x  s e u l s  

t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s . Dès l o r s ,  la d i f f é r e n c e  

que l ' o n  o b s e r v e  p a r  r a p p o r t  a u x  i n d i c a t i o n s  de 

l ' O F I A M T  est é n o r m e .

Q u a n t  à la p r o p o r t i o n  " a d m i s s i b l e "  de 12 % d ' é 

t r a n g e r s  p a r  r a p p o r t  à la p o p u l a t i o n  d ' o r i g i n e  

s u i s s e ,  e l l e  c o n t r e d i t  le c h i f f r e  de 5 0 0 ' 0 0 0  

é t r a n g e r s  i n d i q u é  é g a l e m e n t  da n s  l ' i n i t i a t i v e .

A l ' h e u r e  a c t u e l l e ,  ce c h i f f r e  c o r r e s p o n d  n o n  

pas à 12 m a i s  à 9,4 % de la p o p u l a t i o n  d ' o r i g i n e  

s u i s s e .  C e t t e  c o n t r a d i c t i o n  est une s o u r c e  de d i f 

f i c u l t é s ,  de c o n t r o v e r s e s  et de m a r c h a n d a g e s  a s s e z
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â p r e s  e n t r e  les c a n t o n s ,  au m o m e n t  de l ' a p p l i 

c a t i o n  .

C e t t e  a p p l i c a t i o n  a p p a r a î t  e n c o r e  p l u s  p r o b l é 

m a t i q u e  d è s  que l ' o n  é v o q u e  la q u e s t i o n  des 

c r i t è r e s  d ' e x p u l s i o n  q u ' i l  f a u d r a  u t i l i s e r ,  en 

p a r t i c u l i e r  p o u r  les q u e l q u e s  2 0 0 ' 0 0 0  d é t e n t e u r s  

de p e r m i s  d ' é t a b l i s s e m e n t  q u ' i l  f a u d r a  r e n v o y e r  

( § 5 a, b). Il f a u d r a  a u s s i  d é c i d e r  de l ' a m 

p l e u r  de la p o n c t i o n  à d é c r é t e r  d a n s  les d i v e r s  

s e c t e u r s  é c o n o m i q u e s  ( § 3.4-,d).

Un m o t  e n c o r e  s u r  la s i t u a t i o n  qui a r é g n é  dans 

les a n n é e s  p r é c é d a n t  i m m é d i a t e m e n t  la p r e m i è r e  

g u e r r e  m o n d i a l e .  La p r o p o r t i o n  des é t r a n g e r s  

é t a i t  p r e s q u e  é g a l e  à c e l l e  d ' a u j o u r d ' h u i ;  m a i s  

le p é r i l  de l ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  é t a i t  n e t t e m e n t  

p l u s  g r a n d ,  en r a i s o n  de la p r é s e n c e  de n o m b r e u x  

é t r a n g e r s  d a n s  les m i l i e u x  i n f l u e n t s  et à des 

n i v e a u x  c l e f s  (cf. § 1.3. r é p o n s e  a). Le p r o b l è 

me ne s ' e s t  p a s  r é s o l u  p a r  une r é d u c t i o n  b r u t a l e  

et i r r e s p o n s a b l e  des e f f e c t i f s ,  m a i s  par u n e  p o 

l i t i q u e  a c t i v e  d ' a s s i m i l a t i o n  et u n e  g r a n d e  o u 

v e r t u r e  d ' e s p r i t  en m a t i è r e  de n a t u r a l i s a t i o n .

M o n s i e u r  O e h e n  n ' a - t - i l  p a s  dit l u i - m ê m e  d e v a n t  

le C o n s e i l  n a t i o n a l  q u ' u n  p a y s  d é c i d é  à m a i n t e 

n i r  ses p a r t i c u l a r i t é s  n ' a v a i t  r i e n  à c r a i n d r e  

des é t r a n g e r s  ?



"A fin 197 2 ,  on p o u v a i t  d é n o m b r e r  5 9 6 ' 0 0 0  
é t r a n g e r s  a c t i f s  en S u i s s e  (sa n s  les s a i s o n 

n i e r s ) .  Ce c i  c o r r e s p o n d  à p e u  p r è s  au d i x i è -  

me du t o t a l  des 6 ' 0 0 0 ' 0 0 0  de t r a v a i l l e u r s  

i m m i g r é s  d i s p e r s e s  en E u r o p e  o c c i d e n t a l e  . "

(V. O e h e n  d a n s  " T e c h n i s c h e  R u n d s c h a u "  et 
m e n t i o n n é e  d a n s  V + H  7/73, p. 145)

"La I l l è m e  i n i t i a t i v e  c o n t r e  l ' e m p r i s e  

é t r a n g è r e  e n t e n d  f i x e r  l ' e f f e c t i f  m a x i m u m  de 

la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  d a n s  n o t r e  p a y s  à 

5 0 0 ' 0 0 0 p e r s o n n e s . . .  N o u s  s e r o n s  m a l g r é  t o u t ,  

et en d é p i t  d ' u n  n o m b r e  d ' é t r a n g e r s  a u s s i  l i 

m i t é  d a n s  n o t r e  p a y s ,  p l a c é s  d a n s  le g r o u p e  

de tê t e  des p a y s  e u r o p é e n s  en m a t i è r e  d ' e f f e c - 

t i f s  é t r a n g e r s ."

(E. B â r l o c h e r ,  O b e r w i l  BL, d a n s  " V a t e r l a n d "  

23.2.74)
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La S u i s s e  p r é s e n t e  e f f e c t i v e m e n t  le p l u s  fort 

p o u r c e n t a g e  d ' é t r a n g e r s .  C e t t e  s i t u a t i o n  s ' e x p l i 

que p a r  u n e  s é r i e  de p a r t i c u l a r i t é s  qui d i s t i n 
g u e n t  n o t r e  p a y s  d a n s  de n o m b r e u x  a u t r e s  d o m a i 
nes :

- C o n t r a i r e m e n t  à la S u i s s e ,  d ' a u t r e s  p a y s ,  où 

le n o m b r e  des e m p l o i s  s ' e s t  f o r t e m e n t  a c c r u ,  

d i s p o s e n t  de r é s e r v e s  de p e r s o n n e l . On y a s s i s 

te dès l o r s  a u s s i  à des m i g r a t i o n s  i m p o r t a n t e s , 

m a i s  i n t e r n e s  (p. ex. S u è d e ) .  Q u a n t  à l ' A l l e 

m a g n e ,  e l l e  a pu c o m p t e r  s u r  les m i l l i o n s  de 

r é f u g i é s  qui, p e n d a n t  l o n g t e m p s ,  s o n t  v e n u s  

d ' a u - d e l à  du r i d e a u  de fer.

- L ' i n d u s t r i e  s u i s s e ,  à la fin de la s e c o n d e  

g u e r r e  m o n d i a l e  é t a i t  p a r f a i t e m e n t  i n t a c t e . 
A i n s i  e l l e  a p u  o f f r i r  des e m p l o i s  aux v i c t i 

m e s  du c h ô m a g e  s t r u c t u r e l  qui a c o n t i n u é  à r é 

g n e r  d a n s  p l u s i e u r s  a u t r e s  p a y s  j u s q u ' à  l ' é p o 

que a c t u e l l e .

- Les a u t o r i t é s  f é d é r a l e s  é t a i e n t  c o n v a i n c u e s  

q u ' u n e  p é r i o d e  de c r i s e  s u i v r a i t  les a n n é e s  de 

l ' i m m é d i a t  a p r è s - g u e r r e .  E l l e s  ont d o n c  f a v o r i 

sé une p o l i t i q u e  d ' i m m i g r a t i o n  c o n ç u e  p o u r  une 

p é r i o d e  r e l a t i v e m e n t  b r è v e  d a n s  l ' o p t i q u e  du 
m a i n t i e n  de l ' e m p l o i  des S u i s s e s  l o r s q u e  la cri 

se p r é v u e  a p p a r a î t r a i t .  Or, t o u t e s  ces p r é v i 

s i o n s  ont été j u s q u ' i c i  d é m e n t i e s .  La p r o s p é r i 

té s ' e s t  m a i n t e n u e  d e p u i s  p r è s  de 30 ans, sans 

i n t e r r u p t i o n  m a r q u é e .  Les S u i s s e s ,  qui du fait 

de la p r é s e n c e  des é t r a n g e r s  , ont c o n n u  u n e  p r o  

m o t i o n  s o c i o - p r o f e s s i o n n e l l e  c o n s i d é r a b l e m e n t  
p l u s  r a p i d e  q u e  da n s  les a u t r e s  p a y s ,  se sont 

h a b i t u é s  a u x  c o n d i t i o n s  de vie l i é e s  à des e m 

p l o i s  m i e u x  c o n s i d é r é s .  S o n t - i l s  p r ê t s  à y r e 

n o n c e r  ?



L e d é v e l o p p e m e n t  de l ' e f f e c t i f  é t r a n g e r

"1959 : 4 3 0 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  v i v e n t  en S u i s s e .  

1965 : le c h i f f r e  de 8 1 0 ' 0 0 0 . . . !  est a t t e i n t  

1972 : on d é n o m b r e  :

l ' 0 3 2 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  é t a b l i s  ou s é j o u r n a n t  à 
1 1 a n n é e  

1 9 6 ' 0 0 0  s a i s o n n i e r s  

9 7 ' 0 0 0  f r o n t a l i e r s

2 0 ' 0 0 0  f o n c t i o n n a i r e s  i n t e r n a t i o n a u x  

2 0 ' 0 0 0  r é s i d a n t s  i l l é g a u x

l ' 3 6 5 ' O O O  p e r s o n n e s . "

(V+H 9/73, p. 161 f)

"Le p l a f o n d  de 6 0 3 * 0 0 0  é t r a n g e r s  a c t i f s  r i s 

que fort de ne p a s  ê t r e  r e s p e c t é  en 1 9 7 3 ,  et 
on ne p o u r r a  s ' y  t e n i r  ces p r o c h a i n e s  a n n é e s  

q u ' a u  m o y e n  d ' e f f o r t s  s o u t e n u s . "

(V+H 8/73, p. 156)
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- La s t a b i l i t é  p o l i t i q u e ,  s o c i a l e ,  m o n é t a i r e ,  

c e l l e  de l ’e m p l o i ,  les c o n d i t i o n s  g é n é r a l e s  de 

t r a v a i l  a i n s i  que la n e u t r a l i t é  de la S u i s s e  

ont e x e r c é  un a t t r a i t  p o u r  b e a u c o u p  d ' é t r a n g e r s .  
D é s i r e u x  de b é n é f i c i e r  de ces c a r a c t é r i s t i q u e s ,  

ils n ' o n t  pas i n t é r ê t  à les m o d i f i e r  et ils ne 

les ont pas m i s e s  en p é r i l .

c) Q u ' e s t - c e  que les f r o n t a l i e r s  v i e n n e n t  f a i r e  d a n s  

c e t t e  s t a t i s t i q u e  ? Ils r é s i d e n t  à l ' é t r a n g e r  

a i n s i  que l e u r  f a m i l l e .  L e u r  i n f l u e n c e  s u r  l ' e m 

p r i s e  é t r a n g è r e  d é m o g r a p h i q u e  est n u l l e .  Q u a n t  

a u x  é t r a n g e r s  c l a n d e s t i n s ,  il est a b s o l u m e n t  i m 

p o s s i b l e  d ' e n  é v a l u e r  l ' e f f e c t i f .  V + H  a v a i t  r e 

p r o d u i t  d ' a i l l e u r s  2 m o i s  a u p a r a v a n t  le t a b l e a u  

é l a b o r é  o f f i c i e l l e m e n t  p a r  l ' O F I A M T  d ' o ù  il r é 

s u l t a i t  q u e  l ' e f f e c t i f  des t r a v a i l l e u r s  a c t i f s  

a d i m i n u é  de 7 ' 0 0 0  p e r s o n n e s  d e p u i s  1969.

Le C o n s e i l  f é d é r a l  a d o n c  t e n u  sa p r o m e s s e  d ' a r 

r i v e r  à u n e  s t a b i l i s a t i o n .  Le p o i n t  c r i t i q u e  de 

6 0 3 ' 0 0 0  n ' a  p l u s  été a t t e i n t ,  c o n t r a i r e m e n t  a u x  

s o m b r e s  p r o n o s t i c s  de M. O e h e n ;  une l é g è r e  b a i s s e  

de l ' e f f e c t i f  des t r a v a i l l e u r s  a c t i f s  s ' e s t  m ê m e  

m a n i f e s t é e  en 1 9 73. Q u a n t  a u x  t o t a l  de la p o p u l a 

t i o n  é t r a n g è r e , il s ' a c c r o î t  de q u e l q u e  2 0 ' 0 0 0  

p e r s o n n e s  p a r  an d e p u i s  1969. C e t t e  c r o i s s a n c e ,  

n e t t e m e n t  p l u s  f a i b l e  que c e l l e  d e s  a n n é e s  a n t é 

r i e u r e s ,  r é s u l t e  de l ' a r r i v é e  des f a m i l l e s  d ' é t r a n 

g e r s  et de l ' a c c r o i s s e m e n t  des n a i s s a n c e s  qui en 

est r é s u l t é  en S u i s s e .

L ' a u t o r i s a t i o n  d o n n é e  a u x  é t r a n g e r s ,  qui v i v e n t  

d e p u i s  p l u s  d ' u n e  a n n é e  en S u i s s e ,  d 'y a m e n e r  

l e u r  f a m i l l e  ( é p o u s e  et e n f a n t s  m i n e u r s )  n ' e s t  

pas s e u l e m e n t  une n é c e s s i t é  h u m a n i t a i r e ,  m a i s  v a  

d a n s  le s e n s  de l ' i n t é r ê t  de n o t r e  p a y s  (vo i r  

1.4, r é p o n s e  a). Il ne s ' a g i t  pas là ( c o m m e  on



P ron o s tics ds de v e l o p p e m e n t

"On est s u r p r i s  de c o n s t a t e r ,  q u ' u n e  ' s i m p l e  
s t a b i l i s a t i o n '  a u r a  n é a n m o i n s  p o u r  e f f e t  de f a i 

re p a s s e r  à 1,3 m i l l i o n  (1,6 mio. en t e n a n t  

c o m p t e  des s a i s o n n i e r s  et f r o n t a l i e r s )  v e r s  les 

a n n é e s  n o n a n t e *  . Les c h i f f r e s  e x a c t s  p e u v e n t  

ê t r e  c a l c u l é s  à 5 0 ' 0 0 0  u n i t é s  p r è s . "

Une a u g m e n t a t i o n  de q u e l q u e  9 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  a c 

t i f s  (comme en 1 9 7 2 ) ,  f a i t  q u ' e n  l'an 2 ' O O Q  
l ' e f f e c t i f  des é t r a n g e r s  a t t e i n d r a  1,8 m i l l i o n ,  

soit 24 % de la p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e ."

(V+H 8/73, p. 156)

•: ) M. O e h e n  i n c l u t  da n s  ses c a l c u l s ,  " p o u r  des 

m o t i f s  é c o l o g i q u e s " ,  t o u s  les é t r a n g e r s  v i v a n t  

ici, y c o m p r i s  les f r o n t a l i e r s ,  et b i e n  sûr le 

c h i f f r e  m a x i m u m  de f r o n t a l i e r s  en été !
(voir V + H  2/74, p. 12)
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p e u t  le l i r e  d a n s  V + H  2 / 7 3 ,  p. 107) d ' u n e  a u t o r i 

s a t i o n  qui s ' é t e n d r a i t  à d ' a u t r e s  m e m b r e s  de ces 

f a m i l l e s  ("p. ex. f e m m e ,  e n f a n t s ,  b e a u x - p a r e n t s ,  

o n c l e s ,  t a n t e s  qui, s e l o n  les d e r n i e r s  a c c o r d s  de 
R o m e ,  p o u r r a i e n t  n o u s  i n o n d e r " ) .

R i e n  ne p e r m e t  d ' a d m e t t r e  u n e  a u g m e n t a t i o n  a n n u e l 

le de 9 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  a c t i f s  d ' i c i  l ' a n  2000. A u  

c o n t r a i r e ,  en 1 9 7 3 ,  la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  a c t i 

ve a m a r q u é  u n e  l é g è r e  d i m i n u t i o n ,  c o n f i r m a n t  u n e  

t e n d a n c e  a p p a r u e  en 1 9 7 0  et 1971.

I n c l u r e  les s a i s o n n i e r s  et les f r o n t a l i e r s  dans 

le t o t a l  de 1,8 mio. d ' é t r a n g e r s  qui d e v r a i e n t  r e 
p r é s e n t e r  24 % de la p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e  en l ' a n  

2 ' 0 0 0  c o m m e  le fait l ' A c t i o n  n a t i o n a l e ,  c ' e s t  j e 

t e r  de la p o u d r e  a u x  y e u x .  Une fo i s  e n c o r e  les 

p r o m o t e u r s  se g a r d e n t  b i e n  d ' i n d i q u e r  q u ' i l s  se 

r é f è r e n t  à la p o p u l a t i o n  s u i s s e  r é s i d e n t e  et n o n  

à la p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e  t o t a l e .

Ces m a n i p u l a t i o n s  de c h i f f r e s  so n t  b i e n  d a n s  la 

m a n i è r e  de c e u x  qui v e u l e n t  i n q u i é t e r  les e s p r i t s  

en a g i t a n t  des d a n g e r s  e x o r b i t a n t s  m a i s  t o t a l e m e n t  
i r r é e l s .

Le d é v e l o p p e m e n t  de la p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e  é t r a n 

g è r e  est d é t e r m i n é  p a r  c e l u i  de la p a r t i e  a c t i v e  

de c e t t e  p o p u l a t i o n ,  m a i s  a v e c  un certain- d é c a l a 

ge d a n s  le t e m p s . Les s t a t i s t i q u e s  d i s p o n i b l e s ,  

m o n t r e n t  q u ' a p r è s  la s t a b i l i s a t i o n  de la p o p u l a 

t i o n  é t r a n g è r e  a c t i v e ,  c ' e s t  b i e n  l ' e n s e m b l e  de 

la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  qui se s t a b i l i s e r a  d ' i c i  

q u e l q u e s  a n n é e s .  C ' e s t  l ' o b j e c t i f  d u  C o n s e i l  f é d é 

r a l  et, p o u r  ê t r e  p l u s  c e r t a i n  de l ' a t t e i n d r e  a u  

c o u r s  de c e t t e  d é c e n n i e s ,  il a d é c i d é  de r é d u i r e  

l ' e f f e c t i f  des t r a v a i l l e u r s  a c t i f s  a v e c  e n c o r e  

p l u s  de r i g u e u r .



E x p l o s i o n  des n a i s s a n c e s  c h e z  les é t r a n g e r s  ?

"On a pu d é n o m b r e r  en 1 9 7 2 ,  un e x c é d e n t  de 
n a i s s a n c e s  de 3 4 ' 8 5 3  âmes. P r e s q u e  70 % (soit 

24'2 71 b é b é s )  é t a i e n t  des é t r a n g e r s . "

( " N e u e  Z ü r c h e r  N a c h r i c h t e n "  , No 51, 2.3.74-)

D e s  c o m m u n i q u é s  de ce g e n r e  f u r e n t  p u b l i é s  

d a n s  d i v e r s  j o u r n a u x  l o c a u x ,  et de f a ç o n  s u i 

vie d a n s  "Vo l k  und H e i m a t " .

(V+H m e n t i o n n e  t o u j o u r s  q u e  les e x c é d e n t s  de 

n a i s s a n c e s  de S u i s s e s  s o n t  s a n s  e f f e t  i m p o r 

t a n t  sur la c a u s e  f o n d a m e n t a l e  de l ' a c c r o i s 

s e m e n t  de la p o p u l a t i o n  - v o i r  § 2.3 -).
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e) N o u v e l l e  m a n i p u l a t i o n  de c h i f f r e s ;  les p r o m o t e u r s  

se r é f è r e n t  t o u j o u r s  a u x  c h i f f r e s  des e x c é d e n t s  

de n a i s s a n c e s  p o u r  é t a b l i r  des c o m p a r a i s o n s  e n t r e  
S u i s s e s  et é t r a n g e r s ;  en e f f e t ,  ils s a v e n t  b i e n  

que les d é c è s  s o n t  t r è s  f a i b l e s  c h e z  les é t r a n 

g e r s  vu la m o y e n n e  d ’âge p e u  é l e v é e  de c e u x  qui 

r é s i d e n t  en S u i s s e .  M a i s  on p e u t  c r é e r  a i n s i  

l ' i l l u s i o n  d ' u n  d é f e r l e m e n t  de j e u n e s  é t r a n g e r s .

Des c o m p a r a i s o n s  de ce g e n r e  s o n t  f a l l a c i e u s e s .

Il s u f f i t  d ' y  a j o u t e r  q u e l q u e s  a l l u s i o n s  à l ' e m 

p r i s e  é t r a n g è r e  d a n s  les é c o l e s  p o u r  s u g g é r e r  le 

s p e c t r e  de l ' e n v a h i s s e m e n t  é t r a n g e r .

P o u r  c o m p a r e r  des c h o s e s  c o m p a r a b l e s ,  il f a u t  

p r é s e n t e r  les t a u x  r e s p e c t i f s  de la f é c o n d i t é  d e s  

m ê m e s  c l a s s e s  d ' â g e .  R é s u l t a t  : p o u r  les c l a s s e s  

d ' â g e  de 20 à 39 ans ( p é r i o d e  de f é c o n d i t é  m a x i 

m u m )  5,7 % c h e z  les é t r a n g e r s  et 5 % ch e z  les 

S u i s s e s .  La d i f f é r e n c e  est q u a s i  n u l l e .  E l l e  a m ê 

me t e n d a n c e  à se r é d u i r e  e n c o r e .

Où est 1 ' " e x p l o s i o n  d e s  n a i s s a n c e s  d ' é t r a n g e r s " ?  

D ' a i l l e u r s  le n o m b r e  d ' e n f a n t s  p a r  f a m i l l e  é t r a n 

g è r e  est n e t t e m e n t  p l u s  f a i b l e  que c e l u i  des f a 

m i l l e s  s u i s s e s  (1,15 au l i e u  de 2).

D e p u i s  1 9 7 0 ,  le n o m b r e  des n a i s s a n c e s  s u i s s e s  a 

c o n t i n u é  sa r é g r e s s i o n  (- 14 %). La t e n d a n c e  est 

e n c o r e  p l u s  a c c e n t u é e  c h e z  les é t r a n g e r s . La s t a 

b i l i s a t i o n  des e f f e c t i f s  va e n c o r e  r e n f o r c e r  c e t -  

é v o l u t  i o n .

En 1 9 7 3 ,  il est né 6 0 ' 2 8 2  e n f a n t s  s u i s s e s  et 

2 7 ' 1 1 1  e n f a n t s  é t r a n g e r s .



N a t u r a l i s a t i o n  ( f a c i l i t é e )  ?

»ï,o<5 e f f e c t i f s  s t a t i s t i q u e s  se t r o u v e n t  a l l é 

gés p a r  les n a t u r a l i s a t i o n s ,  ce qui p e r m e t  
^ i a c c e p t e r  un n o m b r e  c o r r e s p o n d a n t  de n o u v e a u x

i m m i g r a n t  s ."

"On ne p o u r r a  d i s c u t e r  de m e s u r e s  f a c i l i t a n t  
la n a t u r a l i s a t i o n  q u ' u n e  f o i s  a c q u i s e  la r é d u c  

t i on d e l ' e f f e c t i f  d ' é t r a n g e r s  au c h i f f r e  de

5 0 0 ' 0 0 0  • • •

Une p o l i t i q u e  d é m o g r a p h i q u e  j u d i c i e u s e  e x i g e  

d ' a i l l e u r s  que l ' e f f e c t i f  d ' é t r a n g e r s  ju g é  adé 

qu a t  , se t r o u v e  r é g u l i è r e m e n t  d i m i n u é  de la 
q u a n t i t é  de n a t u r a l i s a t i o n s  n o u v e l l e s . "

(V+H 5/73, p. 133)

"Par n o t r e  i n i t i a t i v e ,  n o u s  l i m i t o n s  à 4 ' 0 0 0  

p e r s o n n e s  le n o m b r e  a n n u e l  de n a t u r a l i s a t i o n s .  

C e t t e  e x i g e n c e  est li é e  à la p r i s e  de c o n s c i e n  

ce du s u r p e u p l e m e n t  de n o t r e  p a y s . "

(V+H 3/74, p. 20)

20

La n a t u r a l i s a t i o n ,  e x c e p t i o n  f a i t e  p o u r  les cas 

d ' é t r a n g e r s  é p o u s a n t  des c i t o y e n s  s u i s s e s ,  est 

s o u m i s e  à des r è g l e s  t r è s  s t r i c t e s  en m a t i è r e  

de d u r é e  (au m o i n s  12 ans) et de l i e u  de s é j o u r .  

Les n a t u r a l i s a t i o n s  ne s o n t  d o n c  p a s  un f a c t e u r  

d é t e r m i n a n t  , ce d ' a u t a n t  p l u s  que le d é r o u l e m e n t  
du p r o c e s s u s  de n a t u r a l i s a t i o n  est e x t r ê m e m e n t  

s é v è r e  d a n s  la p l u p a r t  des c o m m u n e s .

A f f i r m e r  q u e  les 7 ' 0 0 0  n a t u r a l i s a t i o n s  a n n u e l l e s  

s e r v e n t  à a l l é g e r  les s t a t i s t i q u e s  et c o n t r i b u e n t  

au s u r p e u p l e m e n t  du p a y s  , c ' e s t  d o n c  f r a n c h e m e n t  

a b s u r d e .

Il s e r a i t  c e r t e s  s o u h a i t a b l e  de f a c i l i t e r  q u e l q u e  

p e u  le p r o c e s s u s  de n a t u r a l i s a t i o n ,  p o u r  les 

é t r a n g e r s  n é s  en S u i s s e  (ou p o u r  c e u x  d i t s  "de la 

s e c o n d e  g é n é r a t i o n " ). S o u v e n t ,  il n ' o n t  en e f f e t  

p r e s q u e  p l u s  de l i e n s  a v e c  l e u r  p a y s  d ' o r i g i n e  et 

se t r o u v e n t  t o t a l e m e n t  a s s i m i l é s  à la fin de l e u r  

s c o l a r i t é .  L ' â g e - l i m i t e  p o u r  l ' o b t e n t i o n  a i n s i  

f a c i l i t é e  de la n a t i o n a l i t é  s u i s s e  et des d r o i t s  

de c i t o y e n  d e v r a i t  ê t r e  m a i n t e n u  à 22 ans, e n c o u 

r a g e a n t  a i n s i  le j e u n e  é t r a n g e r  à se p l i e r  é g a l e 

m e n t  aux d e v o i r s  du c i t o y e n  ( s e r v i c e  m i l i t a i r e ) .

M o n s i e u r  O e h e n  l u i - m ê m e  est d ' a v i s  q u ' u n e  a s s i m i 

l a t i o n  b i e n  d i r i g é e ,  a b o u t i s s a n t  f i n a l e m e n t  à la 

n a t u r a l i s a t i o n ,  d o i t  ê t r e  c o n s i d é r é e  c o m m e  un 

m o y e n  r é e l  d ' é c a r t e r  le d a n g e r  de I ' " e m p r i s e "  

é t r a n g è r e .

(V+H 7/7 3 ,  p. 145)

V r a i m e n t  c e t t e  a s s i m i l a t i o n  ne d e v i e n d r a - t - e l l e  

r a i s o n n a b l e  q u ' à  p a r t i r  du m o m e n t  o ù  l ' e f f e c t i f  

des é t r a n g e r s  a u r a  été r a m e n é  à 5 0 0 ' 0 0 0  ?

L ' A c t i o n  n a t i o n a l e  a d ' a i l l e u r s  l a n c é  une i n i t i a 

t i v e  c o m p l é m e n t a i r e  d é j à  d é p o s é e  a u p r è s  de la
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c h a n c e l l e r i e  de la C o n f é d é r a t i o n  et u n i q u e m e n t  

d e s t i n é e  à b l o q u e r  à 4 ' 0 0 0  p a r  an le n o m b r e  des 
n a t u r a l i s a t i o n s .  O p é r a t i o n  p u r e m e n t  t a c t i q u e ,  

p r o p r e  à la p o l i t i q u e  de h a r c è l e m e n t  s u i v i e  par 
l ' A c t i o n  n a t i o n a l e .
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E m p r i s e  étrangère culturelle

Définition donnée dans le rapport de la commission d ’études de l ’QFIAMT, 1964 :

"L'influence qu'exercent sur la vie nationale d ’un pays des éléments allogènes non assimilés 
ou imparfaitement assimilés est telle que les représentations collectives sur lesquelles se
fonde la civilisation de ce pays sont éclipsées 
et que la population indigène ne règle plus ses 
d i t ionnell es.”

Arguments des promoteurs :

a) "Si n o u s  n o u s  b a s o n s  sur c e t t e  d é f i n i t i o n ,  il a)

est i n d é n i a b l e  que n o t r e  p a y s  se t r o u v e  e x p o s é  

à un d a n g e r  c a r a c t é r i s é  d ' e m p r i s e  é t r a n g è r e ."

(V+H 9/71)

"Si l'on veut que les p l u s i e u r s  c e n t a i n e s  de 
m i l l i e r s  d ' é t r a n g e r s  se t r o u v a n t  d a n s  n o t r e  

pa y s  ne r e p r é s e n t e n t  pas un d a n g e r  d ' e m p r i s e  

é t r a n g è r e ,  il faut e n v i s a g e r  une i n t é g r a t i o n  

tr è s  r a p i d e  et p l a n i f i é e  p a r  l ' a s s i m i l a t i o n , 

s u i v i e  de la n a t u r a l i s a t i o n . .. Le p o u v o n s - n o u s  

le v o u l o n s - n o u s  v r a i m e n t  ? "

(V. O e h e n ,  V + H  7/73, p. 145)

A r g u m e n t a t i o n  c o n c e r n a n t  l ' a s s i m i l a t i o n  : 
v o i r  : § 1.4

par des idées et des conceptions étrangères, 
conditions de vie d ’après ses conceptions tra-

Réponses :

La Suisse, ne se t r o u v e  pas m e n a c é e  d ' u n e  e m p r i s e  

c u l t u r e l l e  é t r a n g è r e  du fait des t r a v a i l l e u r s  

é t r a n g e r s . Où so n t  les S u i s s e s  q u i  ont a s s i m i l é  

des c o m p o r t e m e n t s  p r o p r e s  a u x  t r a v a i l l e u r s  é t r a n 

g e r s  ? J a m a i s  on ne v e r r a  l ’e m p r i s e  é t r a n g è r e  pro 

v e n i r  des c o u c h e s  i n f é r i e u r e s  de la p o p u l a t i o n  , 

c a r  la m a j o r i t é  de n o t r e  p o p u l a t i o n  c o n s i d è r e  

l e u r  m o d e  de p e n s e r  ou de v i v r e  c o m m e  r e t a r d é s  ou 

i n f é r i e u r s  .

Le d a n g e r  é t a i t  b i e n  p l u s  g r a v e  a v a n t  la p r e m i è r e  

g u e r r e  m o n d i a l e ,  l o r s q u e  la p r o p o r t i o n  d ' é t r a n g e r  

r é s i d e n t s  é t a i t  p r e s q u e  a u s s i  f o r t e  q u 'a u j o u r d 'hu 

m a i s  que l e u r  p r é s e n c e  se n o t a i t  s u r t o u t  d a n s  les 

c o u c h e s  s u p é r i e u r e s  de la p o p u l a t i o n .  On a v a i t  

a t t a q u é  le p r o b l è m e , à c e t t e  é p o q u e  , au m o y e n  

d ' u n e  p o l i t i q u e  d ' a s s i m i l a t i o n  et de n a t u r a l i s a 

t i o n  a c t i v e  et r é a l i s t e .  D ' a i l l e u r s  M o n s i e u r  O e h e  

l u i - m ê m e  fait é t a t  de c e t t e  p o s s i b i l i t é .

Si un d a n g e r  d ' e m p r i s e  c u l t u r e l l e  e x i s t e ,  il p r o 

v i e n t  b i e n  d a v a n t a g e  des m a s s - m e d i a  d ' o r i g i n e  

é t r a n g è r e ,  en p a r t i c u l i e r  a n g l o - s a x o n n e , dont 

c e r t a i n e s  e x p r e s s i o n s  ont t e n d a n c e  à p o n c t u e r  nos 

l a n g u e s  n a t i o n a l e s .



"L'unité de notre peuple n'étant pas basée 
sur une race s u i s s e , nous sommes d ’autant 
plus obligés de nous laisser imprég ner f o r t e 
ment par notre histoire et par les c a r a c t é 
ristiques de nos insti tutions d é m o c r a t i q u e s ."
"S'écarter des ra ci n e s - m ê m e s  de notre unité 
- a b a n d o n n e r  la céléb ra tion du 1er août, t o u r 
ner en dérision nos us et coutumes, e t c . .. 
c'est mettre en danger l 'exis te nce de notre 
société à caractère p l u r a l i s t e . "
(Vaterland No 45, 23.2.74 et V. Oehen,
V+H 9/71)

"Un danger de 'r e c a t h o lisatio n de la Suisse' 
par les catholiques du Sud existe; cette m e 
nace qui pèse sur les régions p r o t estan te s 
ressort des statistiques à par ti r de 1950."
"La proportion des ca t h o l i q u e s - r o m a i n s  a crû 
depuis 1950 de 58 % (de l'960'000 à 3'100'000) 
alors que celle des p ro te stants a subi un a c 
croissement de 12 % seulement (de 2'660'000 à 
2'990'000). Il y a deux rai sons à cette t r a n s 
formation : premièrement, les c a t h o l i q u e s - r o 
mains ont bénéficié depuis 1950 de l ' i m m i g r a 
tion de 6 6 3 ' 0 0 0 personnes et de ux ièmemen t,  les 
n a i s s an c e s durant la même période, soit 
7 6 0 '000 ci toyens s u i s s e s , ont donné 263'000 
protestants et 475'000 catholiques romains e n 
viron . "
("Tages-Anzeiger" No 233, 8.10.73)
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b) Ce n'est certes pas la présen ce de tr availleurs 
étrangers qui nous a fait nous écarter des "r a
cines-mêm es  de notre unité", mais bien plutôt le 
style de vie modern e et l'infl uence des moyens 
de co mm u n i c a t i o n  de masse.

c) La poli tique de s t a b ilisa ti on  mise en action par 
le Conseil fédéral a fortement freiné l ' a c c r o i s 
sement de la p op ul at ion étrang ère rési de nte et 
comme conséquen ce  , le "bé néf ice d' i m m i g r a t i o n "  
réalisé par les c a t h o l i q u e s - r o m a i n s  a lui aussi 
n et tement d i m i n u é . Dans quelques années, une 
fois stabilisé l' ef f e c t i f  de la p opulati on  é t r a n 
gère résidente, "ce bé n é f i c e "  di sp araîtr a t o t a l e 
ment .
La natalit é r e l a t ivem en t plus élevée dans la p o 
pulation cath ol ique suisse provient en bonne p a r 
tie de l'emploi moins fréquent que chez les p r o 
testa nts  des co ntr ace ptifs. Mais ces différ ences 
vont en s'atténuant.
On ne peut donc certai ne me nt pas parler d'une 
"r ecath o l i s a t i o n "  de la Suisse.
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I n t é g r a t i o n  et a s s i m i l a t i o n  ?

signifie ici participation à la vie communautaire du pays d'immigration, 
c'est-à-dire à la vie politique, économique [professionnelle), scolaire 
et religieuse, notamment.

Plus la position d'une personne est marginale dans les domaines cités 
par cette définition, moins la personne ou le groupe se sont intégrés. 
Disons que même des indigènes qui occupent des positions inférieures 
en ces domaines font partie des gens peu intégrés.

signifie participation de plain-pied à la c u l t u r e , c ’est-à-dire aux us 
et coutumes, à la définition des échelles de valeurs de la communauté.

Il faut do.nc récuser une subdivision bipolaire "intégré/non intégré" ou "assimilé/non a s 
similé", et admettre une grande variété du degré d ’intégration ou d ’assimiliation (voir 

point c) ci-dessous).

D é f inition du Conseil fédéral (dans son rapport à l ’Assemblée fédérale du 21.12.73, p. 41):

Assimilation = approche et ajustement progressif de l ’étranger à la culture suisse en 
faisant siens notre mode de vie, nos us et c o u t u m e s , notre échelle des 
va leurs et notre manière de p e n s e r .

Définition de V. Oehen (dans V+H 7/73, p. 145):

L ’ intégration est la condition qui permet à des personnes étrangères de vivre et de t r a v a i l 
ler chez nous; car cela signifie s ’insérer dans notre style de vie.

L ’ assimi1at i on elle, c ’est l ’acceptation intime et l ’adoption de nos conceptions; - c ’est
se détourner de la mentalité propre à sa patrie d ’origine - et s'identifier totalement en 
esprit à sa nouvelle patrie.

n e f initions : 

Intégr a t i o n

Assimilation



A r g u m e n t s  des promoteurs :

) " yi n ' e s t  p l u s  p o s s i b l e  d ' a r r i v e r  à u n e  a s s i - 

m i l a t i o n  d a n s  de n o m b r e u x  e n d r o i t s  p a r c e  que 
le n o m b r e  des é t r a n g e r s  d a n s  les l o g e m e n t s ,  

d a n s  les f a b r i q u e s  et d a n s  les é c o l e s ,  est 

d e v e n u  t r o p  é l e v é . "

(V. O e h e n  d a n s  son i n t e r v e n t i o n  au CN, a n n e x e  

s p é c i a l e  V + H  3/74, p. 2)

"Le n o m b r e  d é m e s u r é  d ' i m m i g r a n t s  a p r o v o q u é  

c h e z  n o u s  de v é r i t a b l e s  g h e t t o s .

(V+H 7/73, p. 145)

 ̂) " Les c h a n c e s  d ' a s s i m i l a t i o n  s ' a m é l i o r e n t  n e t 

t e m e n t  p o u r  les q u e l q u e s  c e n t a i n e s  de m i l l i e r s  

d 1 é t r a n g e r s  q u i , une fois l ' i n i t i a t i v e  a c c e p 

t é e , p o u r r o n t  r e s t e r  da n s  n o t r e  pays. On sait 

b i e n  que s e u l e s  les p e r s o n n e s  p r i s e s  i s o l é 

m e n t  sont a s s i m i l a b l e s ; les m i n o r i t é s  c u l t u r e l 

les ( v i v a n t  r e p l i e e s  sur e l l e s - m ê m e s )  ne s ' a s 
s i m i l e n t  pas, m e m e  a la d e u x i è m e  g é n é r a t i o n . "

(V+H 3/74, p. 19)
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Réponses :

a) Le C o n s e i l  f é d é r a l  a r é u s s i  d e p u i s  d é b u t  19 7 0  

à m a i n t e n i r  s t a b l e ,  l ' e f f e c t i f  des é t r a n g e r s  

a c t i f s . L ' a c c r o i s s e m e n t  - f o r t e m e n t  r a l e n t i  - 

de la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  r é s i d e n t e  t o t a l e  est 
dû à l ' a r r i v é e  de m e m b r e s  des f a m i l l e s  : 29 % 

de la p o p u l a t i o n  é t r a n g è r e  r é s i d e n t e  s o n t  des 

e n f a n t s  de m o i n s  de 16 a n s , d o n t  la f a c u l t é  d ' i n 

t é g r a t i o n  et d ' a s s i m i l a t i o n  est n e t t e m e n t  pl u s  

m a r q u é e .

L ' e f f e c t i f  des a d u l t e s  qui ne r é s i d e n t  q u e  peu 

de t e m p s  c h e z  n o u s  d i m i n u e  é n o r m é m e n t , a l o r s  q u e  

l ' e f f e c t i f  de c e u x  q u i  s ' é t a b l i s s e n t  p o u r  une 

l o n g u e  d u r é e  ou p o u r  t o u j o u r s ,  s ' a c c r o î t  n e t t e - 

m e n t .  Ces d e r n i e r s  s ' a d a p t e n t  de m i e u x  en m i e u x  

à n o s  c o n d i t i o n s  de vie et n ' e x e r c e n t  q u ' u n e  

f a i b l e  " e m p r i s e  é t r a n g è r e " .

L ' i m m i g r a t i o n  u l t é r i e u r e  de la f e m m e  et des e n 

f a n t s ,  est n o n  s e u l e m e n t  une q u e s t i o n  de d e v o i r  
h u m a n i t a i r e  m a i s  va é g a l e m e n t  d a n s  le s e n s  des 

i n t é r ê t s  de la S u i s s e  : i n t é g r a t i o n  r a p i d e  et 

s a n s  h e u r t s  , s t a b i l i t é  d a n s  les r e l a t i o n s  du t r a 

v a i l ,  r e n f o r c e m e n t  des f a c u l t é s  d ' a s s i m i l a t i o n  
p a r  un s é j o u r  de p l u s  l o n g u e  d u r é e .

b) L ' i n t é g r a t i o n  de c e u x  qui p o u r r a i e n t  r e s t e r  en 

S u i s s e  en v e r t u  de l ' i n i t i a t i v e  s e r a i t  r e n d u e  

p l u s  d i f f i c i l e . L ' a n i m o s i t é  et la m a u v a i s e  h u m e u r  

e n g e n d r é e s  c o n t r e  les h a b i t a n t s  du p a y s  d ' a c 

c u e i l  p r e n d r a i e n t  de t e l l e s  p r o p o r t i o n s ,  que les 

é t r a n g e r s  s ' e n  d i s t a n c e r a i e n t  e n c o r e  d a v a n t a g e .



"Nous n ' a v o n s  a u c u n e m e n t  l ’i n t e n t i o n  d ' a s s i 
m i l e r  ces m a s s e s  h u m a i n e s  c a r  c e l a  n o u s  m è 

n e r a i t  a une d i m i n u t i o n  s u p p l é m e n t a i r e  de nos 

r e s s o u r c e s ,  d é j à  s u f f i s a m m e n t  p r é c a i r e s . "

" L ' e x i g u ï t é  et les t e n s i o n s  m è n e n t  de t o u t e  

f a ç o n  a u - d e v a n t  d ' u n e  c a t a s t r o p h e  s o c i o l o g i 

que". •• No u s  d e v o n s  d o n c  "n o u s  e f f o r c e r  d e 

m a i n t e n i r  v i v a n t  l e u r  d é s i r  de r e t o u r n e r  au 

p a y s  et m ê m e  le s t i m u l e r ."

(V+H 7/73, p. 145)

) "Les I t a l i e n s ,  E s p a g n o l s ,  G r e c s ,  F r a n ç a i s ,  

etc... p o s s è d e n t ,  c o m m e  n o u s  a u s s i  d ' a i l l e u r s ,  

un s e n t i m e n t  n a t i o n a l  b i e n  d é v e l o p p é  et des 

t r a i t s  de c a r a c t è r e  p r o f o n d é m e n t  a n c r é s .  Ils 

ne d é s i r e n t  d o n c  en m a j o r i t é  pas d ' a s s i m i l a 

t i o n . . . Nos h ô t e s  v e u l e n t  r e s t e r  ce q u ' i l s  

sont ! "

Une a s s i m i l a t i o n  f o r c é e  e s t  h u m a i n e m e n t  i n 

digne.

(Tract de l ' U n i o n  p o u r  le m a i n t i e n  de la 

S u i s s e ;  r e p r o c h e s  c o n t r e  c e t t e  f o r m u l e  e x t r ê 

me, dans une l e t t r e  au " V a t e r l a n d " ,  No 45 

2 3 . 2 . 7 4 )  ’

î ) Dans le cas d ' u n e  o f f r e  ( u n i q u e )  de n a t u r a 

l i s a t i o n  f a c i l i t é e ,  l ' a s s i m i l a t i o n  d e v i e n t  
i n u t i l e  en ta n t  que c o n d i t i o n  p r é a l a b l e .  Ôn 

f a b r i q u e r a i t  a i n s i  de la v r a i e  d y n a m i t e  en 

m a t i è r e  de p o l i t i q u e  i n t é r i e u r e .

(V+H 3/74, p. 20)
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c) Du p o i n t  de vue de n o t r e  r a v i t a i l l e m e n t  en m a 

t i è r e s  p r e m i è r e s  et en a l i m e n t s ,  n o t r e  p a y s  

n ' e s t  n u l l e m e n t  s u r p e u p l é  c o m p t e  t e n u  du c o m m e r 
ce a c t i f  p r a t i q u é  sur le p l a n  i n t e r n a t i o n a l .  En 

cas de f e r m e t u r e  des f r o n t i è r e s  p o u r  c a u s e  de 
g u e r r e ,  la p é n u r i e  se f e r a i t  s e n t i r  m ê m e  si n o u s  

n ' a v i o n s  p l u s  a u c u n  é t r a n g e r  c h e z  nou s .

d) En f a i t ,  n o u s  ne d o n n o n s  a u x  é t r a n g e r s  q u e  pe u ,  

v o i r e  a u c u n e  o c c a s i o n  de s ' i n t é g r e r ,  et e n c o r e  

m o i n s  de s ' a s s i m i l e r .  On ne p e u t  p a s  l a i s s e r  a u x  

s e u l s  é t r a n g e r s  le s o i n  de f a i r e  l ' e f f o r t  d ' a s s i 

m i l a t i o n .  N o u s  d e v o n s  y c o n t r i b u e r  p o u r  n o t r e  

p a r t ,  p a r  n o t r e  t o l é r a n c e  et l ' a b a n d o n  d ' i d é e s  

p r é c o n ç u e s  et, en les l a i s s a n t  p a r t i c i p e r  à n o 

t r e  vie c o m m u n a u t a i r e .

e) Il faut c r é e r  p o u r  la s e c o n d e  g é n é r a t i o n , c e l l e  

qui a été é l e v é e  d a n s  n o t r e  p a y s ,  la p o s s i b i l i t é  

d ' a c q u é r i r  la b o u r g e o i s i e  s u i s s e ,  ce d ' a u t a n t  

p l u s  que ces é t r a n g e r s - l à  n ' o n t  g é n é r a l e m e n t  p l u s  

a u c u n  l i e n  f o n d a m e n t a l  a v e c  l e u r  p a y s  d ' o r i g i n e  .

Le m ê m e  a r g u m e n t  est v a l a b l e  - a p r è s  une p é r i o d e  

de r é s i d e n c e  s u f f i s a n t e  - p o u r  les a u t r e s  c a t é g o 

r i e s  d ' é t r a n g e r s ,  c e l l e s  p o u r  l e s q u e l l e s  le C o n 

s e i l  f é d é r a l  d é s i r  f o u r n i e  les m o y e n s  d ' u n e  n a t u 

r a l i s a t i o n  f a c i l i t é e  ( é p o u x  é t r a n g e r s  et e n f a n t s  

de S u i s s e s s e s ,  r é f u g i é s  et a p a t r i d e s ) .



Xénophobie 

Arguments des promoteurs :

"On c o n s t a t e  d a n s  de n o m b r e u x  a u t r e s  p a y s  

p a r l e m e n t  des s i g n e s  de d é f e n s e  c o n t r e  une 

i m m i g r a t i o n  t r o p  f o r t e ,  m a i s  sa n s  que p o u r  

a u t a n t  l' o n  a s s i m i l e  c e t t e  r é a c t i o n  à u n e  

'h a i n e  de l ' é t r a n g e r ' ."

" L ' a p p a r i t i o n  au n i v e a u  m o n d i a l  de ce g e n r e  

de p h é n o m è n e s  ne n é c e s s i t e n t  p l u s  le m e m e  c o u 

r a g e  c i v i q u e  q u ' i l  en f a l l a i t  a u p a r a v a n t  p o u r  
e x p r i m e r  des o p i n i o n s  de ce g e n r e .  A f f i r m e r  

q u ' i l  n ' y  a pas, de t e m p s  à a u t r e ,  un p e u  d ' h o s 
t i li t é  à l ' é g a r d  de l ' é t r a n g e r  d a n s  t o u t  c e l a , 

s e r a i t  du p h a r i s a ï s m e ..."

(V+H 1 0 / 7 3 ,  p. 169 et 170)

"C r i e r  : La S u i s s e  a u x  S u i s s e s  est a u s s i  j u s t i 

fié que de di r e  l ' A f r i q u e  a u x  A f r i c a i n s  - ou 
l ' I r l a n d e  aux I r l a n d a i s . "

(V+H 1 2 / 7 3 ,  p. 193)

" P o u r q u o i  ne s e r a i t - i l  pas p o s s i b l e  d ' é c r i r e  
une fois : 4 0 0 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  ont la p e r m i s s i o n  

de r e n t r e r  a la m a i s o n  ? On r e n t r e  en g é n é r a l  
v o l o n t i e r s  a la m a i s o n ,  p o u r  a u t a n t  q u ' o n  le 
p u i s s e ."

(V. O e h e n  au CN, V+H 3/74, a n n e x e  s p é c i a l e ,  p . 3)
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Réponses :

a) Le f a i t  de ne pas a v o u e r  f a c i l e m e n t  que les m e 

s u r e s  r e s t r i c t i v e s  p r i s e s  c o n t r e  les é t r a n g e r s  

sont i n s p i r é e s  p a r  la x é n o p h o b i e ,  ne s i g n i f i e  

p a s  p o u r  a u t a n t  que c e l l e - c i  n ' e x i s t e  pas. La 
S u i s s e  n ' é c h a p p e  pas n o n  p l u s  à ce p h é n o m è n e .

b) L ' a v e u  est r é v é l a t e u r ,  m ê m e  si il ne c o n c e r n e  

que des cas i s o l é s .  On t r a n s f o r m e  la p l u p a r t  du 

t e m p s  les a v e r s i o n s  é m o t i o n n e l l e s  s u b c o n s c i e n t e s  

d i r i g é e s  c o n t r e  les é t r a n g e r s  en a r g u m e n t s  a p p a 

r e m m e n t  r a t i o n n e l s .  Des c o n t r e - a r g u m e n t s  o b j e c 
t i f s  r e s t e n t  s a n s  e f f e t ,  c o n t r e  de t e l s  r a i s o n 

n e m e n t s  .

L i e r  un s e n t i m e n t  h o s t i l e  de ce g e n r e  à d ' a u t r e s  

t y p e s  de s e n t i m e n t s  a g r e s s i f s  r e v i e n t  f a c i l e m e n t  

à c r é e r  un b o u c  é m i s s a i r e  sur l e q u e l  e x e r c e r  la 
v i n d i c t e  g é n é r a l e .

c) Que de d é g â t s  i r r é p a r a b l e s  ne d o i t - o n  p a s  à des 

a p p e l s  de ce g e n r e  ? Il y a un c e r t a i n  c y n i s m e  à 

é v o q u e r  a i n s i  les d i s c r i m i n a t i o n s  et les p e r s é c u 

t i o n s  i n f l i g é e s  à d ' a u t r e s  r a c e s ,  du t e m p s  du 

I l l è m e  R e i c h  p a r  e x e m p l e  ?



Infiltration communiste ?

A r g u m e n t s  des promoteurs :

( C i t a t i o n  de V a l i è r e  s e l o n  A. G u g g e n b ü h l )  :

"Une p é n é t r a t i o n  p a c i f i q u e  est b i e n  p l u s  d a n g e 

r e u s e  q u ’une i n v a s i o n  m i l i t a i r e .  No u s  n ' a p e r c e 

vons plus le d a n g e r  p a r c e  que les a v a n t a g e s  éco 

n o m i q u e s  nous r e n d e n t  a v e u g l e s .

Un pays d é c i d é  à m a i n t e n i r  son p a r t i c u l a r i s m e  

n'a r i e n  à c r a i n d r e  des é t r a n g e r s .  Il les a b s o r  

be ou les r e j e t t e . "

"Il ne se p a s s e  a c t u e l l e m e n t  ni l ' u n  ni l ' a u 

tre , chez n o u s ."

( I n t e r v e n t i o n  de V. O e h e n  au CN, V + H 3/74-, 

a n n e x e  s p é c i a l e ,  p. 2)

"Les v o t a t i o n s  da n s  les c o m m u n a u t é s  c a t h o l i 

ques b â l o i s e s  ont d é m o n t r é  de m a n i è r e  e f 

f r a y a n t e  la p r o f o n d e u r  du f o s s é  qui s é p a r a i t  
les I t a l i e n s  et les S u i s s e s  s u r  des q u e s 
ti o n s  p o l i t i q u e s " .

"Cette m e n a c e  p o l i t i q u e  p o u r r a i t  n o u s  c o n 
d u i r e  à nous v o i r  i m p o s e r  un s y s t è m e  p o l i 

tiq u e  et i d é o l o g i q u e  qui n o u s  s e r a i t  t o t a l e 
ment é t r a n g e r ."

(extrait de l ' i n t e r v e n t i o n  du CN J a e g e r ,  
dans V + H 3/74-, a n n e x e  s p é c i a l e ,  p. 4-5)

J u s q u ' i c i  les é t r a n g e r s  so n t  r e s t é s  t r a n -  

<lu i l l e s  °hez nous. Mais si n o u s  en n a t u r a l i 
sions un g r and n o m b r e ,  ils n o u s  m a r q u e r a i e n t  

leur r e c o n n a i s s a n c e  en v o t a n t  c o m m u n i s t e ,  

eja m a i n t e n a n t  les r e v e n d i c a t i o n s  des o r g a -  

a t i o n s  de t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  t e n d e n t  à
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Réponses :

Une fo i s  e n c o r e ,  ce d a n g e r  p e u t  e x i s t e r  q u a n d  

les i m m i g r a n t s  a p p a r t i e n n e n t  à des c o u c h e s  s o 
c i a l e s ,  é c o n o m i q u e s  et p o l i t i q u e s  i n f l u e n t e s .  

Ce n ' e s t  p a s  le cas a u j o u r d ' h u i  en S u i s s e ,  con 

t r a i r e m e n t  à la s i t u a t i o n  q u i  a r é g n é  a v a n t  la 

p r e m i è r e  g u e r r e  m o n d i a l e .  A l ' é p o q u e ,  n o u s  

a v o n s  p o u r t a n t  s a u v é  n o t r e  i d e n t i t é .  A c o m b i e n  

p l u s  f o r t e  ;r a i s o n , y p a r v i e n d r o n s - n o u s  a u j o u r 

d ' h u i  où les i m m i g r a n t s  s o n t  l o i n  de c o n v a i n 

cre le.s S u i s s e s  d ' i m i t e r  l e u r s  c o m p o r t e m e n t s  
et d ' e n v i e r  l e u r  s i t u a t i o n .

(C o m p a r e r  § 1.3)

Une e n q u ê t e  a p p r o f o n d i e  s u r  l ' o r i e n t a t i o n  p o l i  

t i q u e  de l ' o u v r i e r  i t a l i e n  é m i g r é  a m o n t r é  que 

s e u l  18,2 % des i m m i g r a n t s ,  é t a i e n t  ou a v a i e n t  

été a f f i l i é s  à u n e  p a r t i  p o l i t i q u e . De ces

1 8 , 2  %, 30 % s o n t  a f f i l i é s  au p a r t i  d é m o c r a t e -  

c h r é t i e n  et 21 % au p a r t i  c o m m u n i s t e .  Ce d e r 

n i e r  c h i f f r e  d o i t  ê t r e  i n f é r i e u r  d a n s  le cas 

d ' o r i g i n a i r e s  d ' a u t r e s  pay s .

A i n s i ,  m o i n s  de 4 % de l ' e n s e m b l e  des t r a v a i l 

l e u r s  é t r a n g e r s  so n t  d o n c  c o m m u n i s t e s .

P a r m i  les I t a l i e n s  i m m i g r é s  de f r a î c h e  da t e  

la p r o p o r t i o n  des c o m m u n i s t e s  est de l ' o r d r e  

de 20 %. P a r  la s u i t e  ce c h i f f r e  s ' é l è v e  q u e l 

que p e u  ( p e u t - ê t r e  en r a i s o n  de l ' a c c u e i l  que 
n o u s  l e u r  r é s e r v o n s  !). M a i s  a p r è s  10 ans de 

s é j o u r ,  il t o m b e  à 14-,9 %. En o u t r e ,  c ' e s t  par



f a i r e  de la S u i s s e  une c o l o n i e  i t a l o - e s p a - 

p n o l e ."

(V+H 9/73, p. 167; V + H  1 2 / 7 3 ,  p. 197)

) "Les s i g n e s  se m u l t i p l i e n t  qui a n n o n c e n t  une 

t e n s i o n  pl u s  g r a n d e  da n s  les r a p p o r t s  e n t r e  

e m p l o y e u r s  et e m p l o y é s ,  c a r  les I t a l i e n s  et 

E s p a g n o l s  en p a r t i c u l i e r ,  m a i s  en p a r t i e  é g a 

l e m e n t  les A l l e m a n d s ,  o n t  en ce d o m a i n e  d ' a u 

t r e s  c o n c e p t i o n s  que les S u i s s e s .  Il ne f a u 

d r a i t  to u t  de m ê m e  pas o u b l i e r  que la p a i x  

du t r a v a i l  en S u i s s e  a c o n t r i b u é  l a r g e m e n t  au 

d é v e l o p p e m e n t  de n o t r e  é c o n o m i e  et à la c r é a 

t i o n  des p o s t e s  de t r a v a i l  o f f e r t s  à ces 

é t r a n g e r s  . 11

( I n t e r v e n t i o n  de V. O e h e n  au CN, V + H 3/74-, 

a n n e x e  s p é c i a l e ,  p. 5)

l) "La S u i s s e  est d e v e n u e  un i m m e n s e  c h e v a l  de 

T r o i e  sur le p l a n  de sa d é f e n s e  i n t é g r a l e .  

C o m b i e n  de m i l l i e r s  de g r o u p e s  t e r r o r i s t e s  
p e u t  r e c e l e r  pl u s  d ' u n  m i l l i o n  d ' é t r a n 
g e r s  ?...

Une t r o u p e  b i e n  o r g a n i s é e ,  c a m o u f l é e  en t r a 

v a i l l e u r s  é t r a n g e r s ,  p o u r r a i t  f a c i l e m e n t  et 

de f a ç o n  d é c i s i v e  e n t r a v e r  u n e  m o b i l i s a t i o n  
g é n é r a l e ."

( I n t e r v e n t i o n  J a e g e r ,  au CN, V + H  3/74, a n 
n e x e  s p é c i a l e ,  p. 5)
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mi les c o m m u n i s t e s  que l ' o n  t r o u v e  la p l u s  

f o r t e  p r o p e n s i o n  à r e t o u r n e r  en I t a l i e .

c) P o u r  q u e l l e s  r a i s o n s  les i m m i g r é s  q u i  so n t  

v e n u s  p o u r  la p l u p a r t  a t t i r é s  p a r  n o s  t r a d i 

t i o n s  de s t a b i l i t é  é c o n o m i q u e ,  s o c i a l e  et p o l i 

t i q u e  s 'i n g é n i r a i e n t—ils à les p e r t u r b e r  ?

Q u a n t  au d u r c i s s e m e n t  des r e l a t i o n s  e n t r e  e m 

p l o y e u r s  et e m p l o y é s ,  l ' i n i t i a t i v e  l a n c é e  p a r  

les c h e f s  s y n d i c a l i s t e s  s u i s s e s  y est p o u r  b e a u 

c o u p  p l u s  que l ' a t t i t u d e  des t r a v a i l l e u r s  
é t r a n g e r s .

d) Si v r a i m e n t  n o u s  d e v i o n s  n o u s  t r o u v e r  fa c e  à 

une n o u v e l l e  g u e r r e ,  t o u s  les p a y s  d ' E u r o p e  

s e r a i e n t  l o g é s  à la m ê m e  e n s e i g n e .  Ni l ' I t a l i e ,  

ni l ' E s p a g n e  n ' o n t  le m o i n d r e  i n t é r ê t  à m a i n 

t e n i r  et à e n t r e t e n i r  une t r o u p e  b i e n  o r g a n i s é e  

s u r  n o t r e  sol, c a m o u f l é e  en t r a v a i l l e u r s  é t r a n 

g e r s .  M a i s  i m a g i n e r  q u ' u n e  c h o s e  p a r e i l l e  p o u r 

r a i t  ê t r e  o r g a n i s é e  p a r  M o s c o u  qui a i n s i  i n f i l 

t r e  ses t e r r o r i s t e s ,  c ' e s t  t o u t  au p l u s  un s u 

jet de p o l i t i q u e - f i c t i o n  p o u r  a u t e u r  à c o u r t  

d ' i m a g i n a t i o n  p l u s  r é a l i s t e .



2. SURPEUPLEMENT 3Ü

L ’état de surpopulation Cia Suisse est-elle

Arguments des p r o m o t e u r s  :

"Avec :
une p o p u l a t i o n  de 6 ' 5 0 0 ' 0 0 0  sur u n e  s u r f a c e  

de 4 1 ' 0 0 0  km2

570 h a b i t a n t s  p a r  km2 de t e r r a i n  c u l t i v a b l e  

les p r i x  de t e r r a i n  les p l u s  é l e v é s  du m o n 

de

- une p r o d u c t i o n  de d e n r é e s  a l i m e n t a i r e s  de 

45 % s e u l e m e n t

la S u i s s e  se r a n g e  p a r m i  les p a y s  du m o n d e  

les pl u s  p e u p l é s ."

( e x t r a i t  du t e x t e  a c c o m p a g n a n t  le b u l l e t i n  de 

v e r s e m e n t  de l ' A c t i o n  n a t i o n a l e )

"La s u r f a c e  h a b i t a b l e  de n o t r e  p a y s  est e s t i 

mée à e n v i r o n  1 2 ' 0 0 0  k m 2 . *)

C e l a  d o n n e  p o u r  6,3 m i l l i o n s  d ' h a b i t a n t s ,  une 

d e n s i t é  de p o p u l a t i o n  de 530 p e r s o n n e s  p a r  km2 
Il s ' a g i t - l à  de la p l u s  f o r t e  d e n s i t é  du g l o b e  

Le J a p o n  p o s s è d e  une d e n s i t é  de p o p u l a t i o n  de 

500 h a b i t a n t s  au km2 ( v o i r  le j o u r n a l  "24 H e u 
re s "  du 3 0 . 9 . 7 2 ) . "

(J.V. P f i s t e r ,  M o n t r e u x ,  d a n s  " C o n s t r u i r e " ,
5 .12.73)

surpeuplée ?)

Réponses :

a) Les d o n n é e s  f o u r n i e s  p a r  l ' A c t i o n  n a t i o n a l e  au 

s u j e t  de la d e n s i t é  d ' h a b i t a t i o n  en S u i s s e  et 

à l ' é t r a n g e r  r e l è v e n t  de la m a n i p u l a t i o n  s t a 

t i s t i q u e  é l é m e n t a i r e ,  v o i r e  de la p l u s  h a u t e  

f a n t a i s i e .  En fa i t  :
- que r e p r é s e n t e  la n o t i o n  de " t e r r e  c u l t i v a 

b l e  a u x  y e u x  de l ’AN ? C e r t e s ,  ni la s u r f a 

ce a g r i c o l e  u t i l e ,  ni les t e r r a i n s  à b â t i r ,  

c o n t r a i r e m e n t  à des i n d i c a t i o n s  d o n n é e s  a i l 

l e u r s  ( c o m p a r e r  § 2 . 4 . 3  c). Pas d a v a n t a g e  la 
s u r f a c e  e f f e c t i v e  u t i l i s é e  p a r  l ’a g r i c u l t u r e ,  

ni les s e u l e s  t e r r e s  l a b o u r a b l e s .

- Sur la b a s e  de q u e l l e s  s t a t i s t i q u e s  p e u t - o n  

d i r e  q u e  n o u s  a v o n s  les p r i x  de t e r r a i n  les 

p l u s  é l e v é s  du g l o b e  ?

'Selon les p r o m o t e u r s ,  s e u l s  1 2 ’000 km2 e n v i r o n  

de n o t r e  p a y s  s e r a i e n t  h a b i t a b l e s .  Ce c h i f f r e  

n ’e x i s t e  d a n s  a u c u n e  p u b l i c a t i o n  o f f i c i e l l e .

Y r a p p o r t e r  la p o p u l a t i o n  du p a y s  p o u r  d é m o n 
t r e r  u n e  d e n s i t é  d ’h a b i t a t i o n  r e c o r d  e s t  une 

e s c r o q u e r i e ,  s u r t o u t  q u a n d  on se r é f è r e ,  p o u r  

les a u t r e s  p a y s  à la p o p u l a t i o n  t o t a l e  et à la 

s u r f a c e  t o t a l e .

L ' A N  va e n c o r e  p l u s  l o i n  d a n s  ce s e n s ,  l o r s 

q u ' e l l e  se m e t  à c a l c u l e r  la d e n s i t é  de p e u p l e 

m e n t  p a r  km2 de t e r r e  c u i t i v a b l e . M a i s  d a n s  ce 
cas au m o i n s  e l l e  é v i t e  de t e n t e r  des c o m p a r a i -

*) V o i r  A n n u a i r e  s t a t i s t i q u e  de la S u i s s e

S u r f a c e  p r o d u c t i v e  : 3 1 ’554 km2 - S u r f a c e , p r o d u c X i y g  sans les f o r ê t s  : 2 1 ' 7 4 7  km2



L o r s q u e  M o n s i e u r  W a h l e n ,  a l o r s  C o n s e i l l e r  

a u x  E t a t s ,  n o u s  m i t  en g a r d e  en d i s a n t  que 

la S u i s s e  - si l ' o n  s ' e n  r e f e r a i t  à sa s u r 

face d 'a u t o r a v i t a i l l e m e n t  a l i m e n t a i r e  - 

é t a i t  l'un des p a y s  les p l u s  s u r p e u p l é s  du 

g l o b e , on p e u t  c o n s i d é r e r  que c e l a  est e n c o 

re b i e n  p l u s  v r a i  a u j o u r d ' h u i . . . ,  il s u f f i t  

p o u r  s'en c o n v a i n c r e  de r e g a r d e r  le s o m b r e  

h o r i z o n  où p o i n t e  une f a m i n e  à l ' é c h e l l e  

m o n d i a l e . N o u s  a l l o n s  d e v o i r  à l o n g  t e r m e  

é g a l e m e n t  a f f r o n t e r  des p r o b l è m e s  d ' a p p r o v i 

s i o n n e m e n t  en m a t i è r e s  p r e m i è r e s  de t o u t  g e n 

re, ce qui n o u s  p o s e r a ,  vu n o t r e  d é p e n d a n c e  

c r o i s s a n t e  de l ' é t r a n g e r  en ce d o m a i n e ,  des 

p r o b l è m e s  i n s o l u b l e s  à l ' a v e n i r . "

(V. O e h e n  au C N , V + H  3/74, a n n e x e  s p é c i a l e  

p. 3)
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so n s  i n t e r n a t i o n a l e s ,  t o u t  s i m p l e m e n t  p a r c e  

q u ' e l l e s  n ' i r a i e n t  p e u t - ê t r e  p l u s  d a n s  le 

sens de son a r g u m e n t a t i o n  ? (cf. a u s s i  § b, c  

et 2.2. a et c).

La d e n s i t é  de p o p u l a t i o n  n ' e s t  p a s  le se u l  

c r i t è r e  qui d é f i n i s s e  un é v e n t u e l  s u r p e u p l e 

m e n t .  D ' a u t r e s  f a c t e u r s  s o n t  à c o n s i d é r e r  t e l s  

le n i v e a u  de vie ou la s i t u a t i o n  c u l t u r e l l e ,  

s o c i a l e  et é c o n o m i q u e  de la p o p u l a t i o n .  On ne 

p e u t  d o n c  p a s  c o m p a r e r  la p o p u l a t i o n  s i m p l e m e n t  

a v e c  la s u r f a c e  n o u r r i c i è r e  d o n t  e l l e  a b e s o i n , 

m a i s  il f a u t  é t a b l i r  un r a p p o r t  a v e c  l ' e n s e m b l e  

des r e s s o u r c e s  et m a t i è r e s  p r e m i è r e s  d o n t  e l l e  

p e u t  d i s p o s e r .

De t o u t e  f a ç o n ,  la S u i s s e  est n e t t e m e n t  m i e u x  
p l a c é e  sur le p l a n  de la d e n s i t é  de p e u p l e m e n t  

que d ' a u t r e s  p a y s ,  t e l s  que : la R é p u b l i q u e  f é 

d é r a l e  d ' A l l e m a g n e ,  l ’I t a l i e ,  les P a y s - B a s ,  la 

G r a n d e - B r e t a g n e ,  le J a p o n  ou les I n d e s ,  que 

l ' o n  c o n s i d è r e  c e t t e  d e n s i t é  du p o i n t  de vue 

a r i t h m é t i q u e ,  p h y s i o l o g i q u e  ou p a r  r a p p o r t  à un 

é l é m e n t  p r é c i s  ( e x e m p l e  : l ' a g r i c u l t u r e ) .  Si 

l ' o n  s o n g e ,  é g a l e m e n t ,  q u ' e n  S u i s s e  n o u s  d i s p o 

s o n s  p a r  h a b i t a n t  de 3 ' 5 0 0  m2 de t e r r e  p r o d u c t i 

ve et de l ' 7 0 0  m2 de f o r ê t s  (P a y s - Bas = 1 * 9 3 8  m2 

de s u r f a c e  a g r i c o l e  et 225 m2 de f o r ê t s )  on ne 

v o i t  v r a i m e n t  p a s  c o m m e n t  il est p o s s i b l e  de 

p a r l e r  d ' u n  s u r p e u p l e m e n t  de la S u i s s e .

( v o i r  les d o c u m e n t s  c a r t o g r a p h i q u e s  d e l ' i n s 

t i t u t  p o u r  l ' a m é n a g e m e n t  du t e r r i t o i r e  l o c a l ,  

r é g i o n a l  et n a t i o n a l ) .
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C o m p t e  t e n u  du c o m m e r c e  i n t e r n a t i o n a l  i n t e n 
s i f  de m a t i è r e s  p r e m i è r e s  a l i m e n t a i r e s ,  n o t r e  

p a y s  ne r e p r é s e n t e  j a m a i s  q u ' u n e  p a r t i e  de la 

s u r f a c e  n o u r r i c i è r e  d o n t  n o t r e  p o p u l a t i o n  p e u t  

e f f e c t i v e m e n t  d i s p o s e r .  N o u s  ne s o m m e s  d o n c  pas 

s u r p e u p l é s  du p o i n t  de vue a l i m e n t a i r e .

A s u p p o s e r  que n o s  f r o n t i è r e s  se f e r m e n t  p o u r  

c a u s e  de g u e r r e , ou q u e  le r a v i t a i l l e m e n t  en 

p r o d u i t s  a l i m e n t a i r e s  en p r o v e n a n c e  de l ' é t r a n 

ge r  v i e n n e  à m a n q u e r  p a r  s u i t e  d ' u n e  c r i s e  ali- 

m e n t a i r e  m o n d i a l e , la S u i s s e ,  vue s o u s  l ' a n g l e  

de ses p r o p r e s  r e s s o u r c e s  a l i m e n t a i r e s  p o t e n 

t i e l l e s ,  s e r a i t  de t o u t e  f a ç o n  s u r p e u p l é e  m ê m e  

si n o u s  n ' a v i o n s  p l u s  un s e u l  é t r a n g e r  sur n o 

tre t e r r i t o i r e .

On p e u t  a p p l i q u e r  ces m ê m e s  c o n s i d é r a t i o n s  au 

p r o b l è m e  de n o t r e  a p p r o v i s i o n n e m e n t  en m a t i è r e s

La S u i s s e  p a r  sa p o s i t i o n  g é o g r a p h i q u e  et la 

s t r u c t u r e  de son sol et de son sous-sol, n ' a  ja- 

m a i s  pu p r a t i q u e r  une p o l i t i q u e  d ' a u t a r c i e . Nos 
r e l a t i o n s  a v e c  l ' é t r a n g e r  so n t  v i t a l e s  p o u r  

n o u s .  E l l e s  ne n o u s  p l a c e n t  p o u r t a n t  pas da n s  

une p o s i t i o n  de d é p e n d a n c e .  C a r  n o u s  p o s s é d o n s  

des m o n n a i e s  d ' é c h a n g e  so u s  les f o r m e s  les p l u s  

d i v e r s e s .  A u c u n  p a y s ,  la S u i s s e  m o i n s  que to u t  

a u t r e ,  ne p e u t  i m a g i n e r  de v i v r e  r e p l i é  sur lui- 

m ê m e ,  da n s  l ' a c t u e l l e  i m b r i c a t i o n  i n t i m e  des 

é c h a n g e s  i n t e r n a t i o n a u x .  Le r e p l i  est d i a m é t r a 

l e m e n t  c o n t r a i r e  à t o u t e  n o t r e  h i s t o i r e  et à 

t o u t e  n o t r e  p r o s p é r i t é .  La S u i s s e  est née non 

pas à l ' o m b r e  de la b a r r i è r e  des A l p e s ,  m a i s  a u 

t o u r  du p a s s a g e  i n t e r n a t i o n a l  de la r o u t e  du 

G o t h a r d . T e l l e s  sont l ' o r i g i n e ,  la t r a d i t i o n ,  

la v o c a t i o n  et la c o n d i t i o n  de s u r v i e  de la 

S u i s s e .
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c) " L a  S u i s s e  f a i t  p a r t i e  d e s  r é g i o n s  l e s  p l u s  

s u r p e u p l é e s  d u  g l o b e .  Ce f a i t  e s t  d é m o n t r é  

à l ' é v i d e n c e  p a r  le g i g a n t e s q u e  m o u v e m e n t  

d 'i m p o r t â t  i o n  q u e  n o u s  a v o n s  e n  p r o d u i t s  

a l i m e n t a i r e s  et en a l i m e n t s  p o u r  a n i m a u x ,  

p a r  l ' a v a l a n c h e  d e  f r a i s  p o u r  la p r o t e c 

t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t  et p a r  l a  d i s p a r i 

t i o n  r a p i d e  de n o m b r e u s e s  s o r t e s  d e  p l a n t e s  

et d 'a n i m a u x ."

(V. O e h e n  d a n s  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 1 7 3 )

L e s  p r o m o t e u r s  m e n t i o n n e n t  en o u t r e  l a  q u a n 

t i t é  de v o i t u r e s  a u  k m 2  et le n i v e a u  d e s  

p r i x  d e s  t e r r a i n s ,  e n  t a n t  q u e  p r e u v e s  s u p 

p l é m e n t a i r e s  d u  s u r p e u p l e m e n t  de l a  S u i s s e .

c) P o u r  l e s  p r o d u i t s  a l i m e n t a i r e s ,  cf. b c i -

d e s s u s .  L e s  a u t r e s  " p r e u v e s "  de s u r p e u p l e m e n t ,  

n e  s o n t  p a s  d e s  c r i t è r e s  de s u r p e u p l e m e n t , m a i s  

d e s  c r i t è r e s  de " c i t a d i n i s a t i o n  " , ce q u i  n ' a  

r i e n  à v o i r  a v e c  le p r o b l è m e  d e s  t r a v a i l l e u r s  

é t r a n g e r s .  C e s  c o n s t a t a t i o n s  p e u v e n t  se f a i r e  

a v e c  t o u s  l e s  p o i n t s  de c o n c e n t r a t i o n  h u m a i n e ,  

d u  m o n d e  o c c i d e n t a l  - m ê m e  d a n s  d e s  p a y s  q u e  

l ' A N  n e  c o n s i d é r e r a i t  p a s  c o m m e  s u r p e u p l é s  

( v o i r  § 2. 2  a et 2 . 3  b, d et e).

d  ) Q u ' e n t e n d - o n  a u  j u s t e  p a r  s u r p e u p l e m e n t  ?

L e s  p r o m o t e u r s  f o n t  b i e n  é t a t  d ' u n e  s é r i e  de f a c t e u r s  q u i  p e r m e t t r a i t  de d é t e r m i n e r  le s u r p e u p l e 

m e n t  de l a  S u i s s e ,  m a i s  o u b l i e n t  d e  n o u s  en a p p o r t e r  d e s  p r e u v e s  t a n g i b l e s  et de n o u s  d i r e  p o u r 

q u o i  et j u s q u ’à q u e l  p o i n t  n o t r e  p a y s  se t r o u v e  s u r p e u p l é .  I l s  p r é f è r e n t  l e s  a f f i r m a t i o n s  p é r e m p -  

t o i r e s  et l e s  s t a t i s t i q u e s  t r u q u é e s .

En f a i t ,  le s u r p e u p l e m e n t ,  c o m m e  l ’e m p r i s e  é t r a n g è r e  n ' e s t  p a s  u n  f a i t  c o n c r e t ,  q u ' i l  e s t  p o s s i b l e  

d ' i s o l e r .  C ' e s t  u n e  d o n n é e  e s s e n t i e l l e m e n t  r e l a t i v e  à p l u s i e u r s  é l é m e n t s  c o m m e  l a  s u r f a c e  t o t a l e ,  

la s u r f a c e  h a b i t a b l e ,  l a  s u r f a c e  n é c e s s a i r e  a u x  l o i s i r s ,  le r a v i t a i l l e m e n t  a l i m e n t a i r e  o u  e n  m a 

t i è r e s  p r e m i è r e s  n é c e s s a i r e s ,  l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t  é n e r g é t i q u e ,  e t c . . .

Le s u r p e u p l e m e n t  d o i t  t o u j o u r s  ê t r e  e x a m i n é  à l a  l u m i è r e  d e s  f a c t e u r s  l e s  p l u s  d i v e r s .  On c o n s t a 

t e r a ,  s e l o n  l e s  c a s ,  q u ' i l  y a s u r p e u p l e m e n t  p o u r  u n e  f a i b l e  d e n s i t é  de p o p u l a t i o n  o u  a u  c o n t r a i r e  

q u ’on n ’en a u r a  p a s  t r a c e  m ê m e  p o u r  u n e  d e n s i t é  de p o p u l a t i o n  f o r t e .  Ainsi, q u e l  q u e  s o i t  l e  t a u x  

de d e n s i t e  de p o p u l a t i o n ^  il e s t  p o s s i b l e  de s é l e c t i o n n e r  t e l s  a s p e c t s  q u i  p e r m e t t r a i e n t  à c e r t a i n s  

de p a r l e r  de s u r p e u p l e m e n t .
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A r g u m e n t s  des pr omoteurs :

) " P o u r  j u g e r  de l ' e f f e c t i f  de p o p u l a t i o n  m a x i - a)

n nm t o l é r a b l e  d a n s  u n  e s p a c e  d o n n é  et a v e c  un 

n i v e a u  de v i e  d é t e r m i n é ,  o n  p e u t  u t i l i s e r  c o m 

me f a c t e u r s  d é t e r m i n a n t  u n e  é c h e l l e  d e s  v a 

l e u r s ,  p a r  e x e m p l e  : l e s  p o s s i b i l i t é s  d e  p r o - 

H n r t i o n  de d e n r é e s a l i m e n t a i r e s  c o u v r a n t  l ' a u -  

t o - r a v i t a i l l e m e n t , le v o l u m e  d ' o x y g è n e  n é c e s 

s a i r e ,  le n i v e a u  d e s  p r i x  d e s  t e r r a i n s  p a r  

r a p p o r t  a u  r e v e n u  m o y e n  et l e s  l i m i t e s  s o c i o - 

l o g i q u e s  de la d e n s i t é  de p o p u l a t i o n .

V u  d a n s  c e t t e  p e r s p e c t i v e ,  u n e  d i m i n u t i o n  de 

la  p o p u l a t i o n  s u i s s e  e s t  à l o n g  t e r m e  i n é l u c - 

t a b l e . On p e u t  en d é d u i r e  l e s  o b j e c t i f s  s u i 

v a n t s”, p a r  o r d r e  d ' u r g e n c e  d é c r o i s s a n t  :

1) r é d u c t i o n  m a s s i v e  de la p o p u l a t i o n  r é s i 

d e n t e  é t r a n g è r e ;

2) r e s t r i c t i o n  en m a t i è r e  de n a t u r a l i s a t i o n ;

3) à l o n g  t e r m e ,  l é g è r e  d i m i n u t i o n  de l a  p o p u 

l a t i o n  r é s u l t a n t  d ' u n e  p o l i t i q u e  f a m i l i a l e ,  

f i s c a l e  et s o c i a l e  a d é q u a t e ,  ce q u i  r e n 

d r a  i n u t i l e s  d e s  m e s u r e s  é t a t i q u e s  c o e r c i -

t i v e s  ;

4) i n f o r m a t i o n  r é g u l i è r e  de l a  p o p u l a t i o n  s u r  

le d é v e l o p p e m e n t  s o u h a i t é  en m a t i è r e  d é m o 

g r a p h i q u e  . "

( p r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de 1 ' A N , V + H  5 / 7 3 ,  p. 1 3 0 )

Réponses :

Q u a n t  à l ' a u t a r c i e  a l i m e n t a i r e ,  é n e r g é t i q u e ,  

e t c . ( v o i r e  2 . 1  b ) .

E n  ce q u i  c o n c e r n e  l a  p r o d u c t i o n  et l a  c o n s o m 

m a t i o n  d ' o x y g è n e , on s a i t  m a i n t e n a n t  q u e  la 

r é s e r v e  d ' o x y g è n e  de l ' a t m o s p h è r e  e s t  t e l l e m e n t  

é n o r m e  q u e  l a  c o n s o m m a t i o n  t e c h n i q u e  n ' a  p l u s  

a u c u n e  e s p è c e  d ' i m p o r t a n c e .  D è s  l o r s ,  l e s  é c o 

l o g i s t e s  e u x - m ê m e s  n ' é v o q u e n t  p l u s  ce " p r o b l è m e  

de 1 ' o x y g è n e " .

Le n i v e a u  d u  p r i x  d e s  t e r r a i n s  c o m p a r é  au r e v e 

n u  m o y e n  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i s é  c o m m e  c r i t è r e  de 

s u r p e u p l e m e n t  , c a r  il d é p e n d  p o u r  u n e  l a r g e  

p a r t  de l a  c o n c e n t r a t i o n  u r b a i n e  - et p a r  c o n 

s é q u e n t  d e s  n é c e s s i t é s  en t e r r a i n s  et l o g e m e n t s  

- de l ' é q u i p e m e n t  d e s  t e r r a i n s  d e s t i n é s  à la 

c o n s t r u c t i o n  et d ' u n e  s é r i e  d ' a u t r e s  f a c t e u r s .  

C e s  a u t r e s  f a c t e u r s  s o n t  b e a u c o u p  p l u s  l i é s  a u x  

c o n d i t i o n s  de l a  c i r c u l a t i o n ,  à l a  l o c a l i s a t i o n  

d e s  l i e u x  de t r a v a i l  et d e s  z o n e s  d ' h a b i t a t i o n  

o u  a u x  c o n s é q u e n c e s  d u  b i e n - ê t r e  g é n é r a l  ( m a i 

s o n s  i n d i v i d u e l l e s ,  r é s i d e n c e s  s e c o n d a i r e s ,  s e 

c o n d e  v o i t u r e ,  e t c . . . ) ,  q u ' à  l ' e f f e c t i f  de la 

p o p u l a t i o n  en t a n t  q u e  t e l .

L e s  l i m i t e s  s o c i o l o g i q u e s  de l a  d e n s i t é  de p o 

p u l a t i o n  c o n c e r n e n t  a v a n t  t o u t  l ' e x t e n s i o n  d e s  

a g g l o m é r a t i o n s  u r b a i n e s .  L e u r  n o m b r e  et l e u r  d i 

m e n s i o n  s o n t  r e l a t i v e m e n t  l i m i t é  e n  S u i s s e .  

A i n s i ,  l a  d e n s i t é  m o y e n n e  de p o p u l a t i o n  c a l c u 

l é e  s u r  l ' e n s e m b l e  d u  t e r r i t o i r e  e s t  e n c o r e  

b i e n  l o i n  de la d e n s i t é  a t t e i n t e  d a n s  l e s  a g g l o 

m é r a t i o n s  .



" L ' o b j e c t i f  l o i n t a i n  q u e  r e p r é s e n t e  u n e  b)

H e n s i t é  de p o p u l a t i o n o p t i m a l e  n e  p o u r r a  

ê t r e  un f a c t e u r  p o l i t i q u e  d ' i m p o r t a n c e  q u e  

l o r s q u e  c e t t e  " d e n s i t é  o p t i m a l e "  a u r a  é t é  

d é f i n i e .  Un f a i t  e s t  c e r t a i n ,  ce f a c t e u r  

e s t  n e t t e m e n t  i n f é r i e u r  à 1 ’e f f e c t i f ^ a c - 

t u e l  de la p o p u l a t i o n . La d i r e c t i o n  à p r e n 

d r e  e s t  d o n c  c o n n u e . "

(V. O e h e n  dans V + H 1 0 / 7 3 ,  p.. 173)

" En b r e f ,  c h a q u e  p e u p l e  s e r a  c o n t r a i n t  de c)

se d é b r o u i l l e r  au m a x i m u m  a v e c  l e s  p r o d u i t s  

n a t u r e l s  et l e s  p o s s i b i l i t é s  de s o n  p r o p r e  

e s p a c e  v i t a l .

C e l a  s i g n i f i e  l ' a d a p t a t i o n  de l ’e n s e m b l e  

de la p o p u l a t i o n  a u x  c o n d i t i o n s  de v i e  n a t u - 

r e l l e s  de la S u i s s e . "

( V + H  4 / 7 3 ,  p. 1 2 2 ,  p u i s  p r o g r a m m e  p o l i t i q u e  

de 1 ' A N , V + H  5 / 7 3 ,  p. 1 3 0 )
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L a  S u i s s e  n e  s e r a  d o n c  p a s  " c o n t r a i n t e  de r é 
d u i r e  s a  p o p u l a t i o n "  p o u r  c a u s e  d ’e n c o m b r e m e n t  

e x c e s s i f  o u  d ' i m p o s s i b i l i t é  s o c i o l o g i q u e .

L e s  m e s u r e s  m e n a ç a n t e s  r e c o m m a n d é e s  p a r  l e s  

p r o m o t e u r s  s o n t  d o n c  i n u t i l e s ,  si ce n ' e s t  

p o u r  e n t r e t e n i r  u n  c l i m a t  de p e u r  et d ' a n g o i s -  

s e .

L e s  p r o m o t e u r s  l ' a d m e t t e n t  e u x - m ê m e s  : n o u s  n e  

d i s p o s o n s  d ' a u c u n e  d é f i n i t i o n  d e  l a  d e n s i t é  o p -  

t i m a l e  de p o p u l a t i o n . I l s  l ' e s t i m e n t  a c t u e l l e 

m e n t  e x c e s s i v e ,  m a i s  s a n s  d i s p o s e r  de n o r m e  de 

r é f é r e n c e .  Le r a i s o n n e m e n t  e s t  p o u r  le m o i n s  

a r b i t r a i r e .

E n c o r e  u n e  f o i s ,  le s p e c t r e  de la f a i m  !

I m a g i n e r  q u e  s u r  t e r r e  l ' o n  p u i s s e  é c h a p p e r  à 

l ' i n t e r d é p e n d a n c e  e n t r e  l e s  p e u p l e s , à c o n d i 

t i o n  de se " r é t r é c i r "  s a i n e m e n t  c o m m e  le p r ê 

c h e  l ' A N ,  et de se r e t i r e r  s u r  s e s  b a s e s  n u -  

t r i t i o n n e l l e s  , c ' e s t  e n c o r e  u n e  f o i s  n i e r  l e s  

r é a l i t é s  g é o g r a p h i q u e s  et h i s t o r i q u e s  d e  la 

S u i s s e .

L ' a u t a r c i e  d u  p a y s  d a n s  le d o m a i n e  a l i m e n t a i r e  

n é c e s s i t e r a i t  u n e  d i m i n u t i o n  de p l u s  d e  la m o i -  

de n o t r e  p o p u l a t i o n . . .  C o m m e n t  d i a b l e  y p a r v e 

n i r  ?

L e s  o b j e c t i f s  i m a g i n é s  p a r  l e s  p r o m o t e u r s  s o n t  

a b s u r d e s ;  i l s  s i g n i f i e n t  t o u t  s i m p l e m e n t  l ' a b a n 

d o n  de l a  d i v i s i o n  i n t e r n a t i o n a l e  d u  t r a v a i l  

( e n  f o n c t i o n  d e s  r e s s o u r c e s  et d e s  c a p a c i t é s  

p r o p r e s  à c h a q u e  p e u p l e ) ,  le r e t o u r  à u n e  é c o 

n o m i e  de s u b s i s t a n c e  d a n s  l a q u e l l e  d é p é r i s s e n t



"Une p o l i t i q u e  d é m o g r a p h i q u e  c o r r e c t e m e n t  

a j u s t é e  au p r o b l è m e  é c o l o g i q u e  est i n é v i 

t a b l e  vu la d é t é r i o r a t i o n  r a p i d e  et m o n d i a 

le des c o n d i t i o n s  de vie et l ' a c c r o i s s e m e n t  

e x p l o s i f  de la p o p u l a t i o n  t e r r e s t r e . "

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de 1 1 A N , V + H 5/73, 

p. 130)
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les p o p u l a t i o n s  les p l u s  p a u v r e s  et les p l u s  

p r i m i t i v e s  d ’A f r i q u e .  C a r  n ' o u b l i o n s  pas que 

d a n s  n o t r e  p a y s  la n a t u r e  est, à l ’origine, h o s 

t i le. Si e l l e  n o u s  a p p a r a î t  p l a i s a n t e  a u j o u r d -  

h u i ,  c ' e s t  que la t e c h n i q u e  h u m a i n e  a t r è s  l a r 

g e m e n t  p e r m i s  de 1 ' " a p p r i v o i s e r " . I n n o n d a t i o n s  , 

a v a l a n c h e s ,  é r o s i o n ,  s t é r i l i t é  des s o l s ,  f a m i 

n e s ,  é p i d é m i e s  : t e l l e s  é t a i e n t  "les b e a u t é s  

n a t u r e l l e s "  de la S u i s s e  p r i m i t i v e  et j u s q u ' à  

un p a s s é  a s s e z  r é c e n t .

d) L ' a c c r o i s s e m e n t  de la p o p u l a t i o n  est q u a s i  nul 

en S u i s s e ,  c o m p a r é  à l ' e x p l o s i o n  d é m o g r a p h i q u e  

du T i e r s  m o n d e .  La S u i s s e  ne p a r t i c i p e  en r i e n  

à l ' a c c r o i s s e m e n t  de la p o p u l a t i o n  m o n d i a l e .

Q u a n t  à la p r o t e c t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t  

cf. § 2 . 4 . 3 .



A c c r o i s s e m e n t  de la population : développement

Arguments des promoteurs :

ut ' ^ f r o i s s e m e n t  de n o t r e  p o p u l a t i o n  a été a)

_TT H p. s d e u x  d e r n i è r e s  d é c e n n i e s  de

-—g- m i n i o n  (env. 2 % p a r  an ) , n o u s  dit 1 ' O f 

fice f é d é r a l  de s t a t i s t i q u e . "

" M e s s i e u r s  les b a r o n s  de l ' é c o n o m i e ,  p o u r  b)

s a t i s f a i r e  le u r  d é s i r  i n s a t i a b l e  de profits, 

n o u s  ont i m p o r t é  une a r m é e  g i g a n t e s q u e  de 

de t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s . "

(Tract de l'AN, s e c t i o n  V i l l e  de Z u r i c h  et 

e n v i r o n s )

" N o t r e  p o p u l a t i o n  a u g m e n t e  q u a n d  m ê m e  t o u 

jours de 50'0 0 0  p e r s o n n e s  p a r  an à c a u s e  

de n o t r e  p o l i t i q u e  é c o n o m i q u e  l i é e  à la m a i n - 
d ’oe u v r e  é t r a n g è r e ."

(V. O e hen dans V+H 1 0 / 7 3 ,  p. 173)
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et causes

Réponses :

La c r o i s s a n c e  de la p o p u l a t i o n  ces v i n g t  d e r 

n i è r e s  a n n é e s  a été la s u i v a n t e  :

19 5 0  : 4 ' 7 1 5 ' 0 0 0  h a b i t a n t s  

19 7 0  : 6 ' 2 7 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s

s o i t  une a u g m e n t a t i o n  de : l ' 5 5 5 ' 0 0 0 .

La p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e  é t r a n g è r e  a a u g m e n t é ,  

d a n s  le m ê m e  l a p s  de t e m p s ,  de 7 0 4 ' 0 0 0  p e r s o n 

n e s , p a s s a n t  de 2 7 9 * 0 0 0  à 9 8 3 * 0 0 0  u n i t é s .  Le 

t o t a l  des n a t u r a l i s a t i o n s  (y c o m p r i s  p a r  m a 
r i a g e  a v e c  un S u i s s e )  a été d a n s  la m ê m e  p é r i o 

de de 1 8 6 * 0 0 0 .  L ’a c c r o i s s e m e n t  de la p o p u l a 

t i o n  " i m p u t a b l e "  a u x  é t r a n g e r s  a t t e i n t  

8 9 0 * 0 0 0  p e r s o n n e s

L ' a r r i v é e  des t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  a p e r m i s  

d ' a m é l i o r e r  la p r o p o r t i o n  de la p o p u l a t i o n  t o 

t a l e  qui e x e r c e  une a c t i v i t é  p r o d u c t i v e  (cf. §

H . 2. et 2 . 4 . 6  a et c).

A c t u e l l e m e n t ,  le f a i b l e  a c c r o i s s e m e n t  de la- p o 

p u l a t i o n  n ' e s t  d é j à  p l u s  s u f f i s a n t  p o u r  c o m p e n 

ser le r e c u l  des e x c é d e n t s  de n a i s s a n c e s  s u i s 
ses et é q u i l i b r e r  le v i e i l l i s s e m e n t  de la p o p u 

l a t i o n ,  qui en d é c o u l e .  Il d i s p a r a î t r a  t o t a l e 

m e n t  dès la fin de c e t t e  d é c e n n i e  p a r  s u i t e  de 

la p o l i t i q u e  de s t a b i l i s a t i o n  des e f f e c t i f s  

é t r a n g e r s  que m è n e  le C o n s e i l  f é d é r a l .

Ces t r a v a i l l e u r s  ne s o n t  pas v e n u s  r e m p l i r  les 

p o c h e s  d ' i n d u s t r i e l s  a v i d e s ;  ils ont b i e n  d a v a n 

t a g e  p e r m i s  à la p o p u l a t i o n  s u i s s e  d ' a u g m e n t e r ,

d a n s  des p r o p o r t i o n s  i n c o n n u e s  a l ' é t r a n g e r ,  le



t'Non seulement on estime la population 
suisse à 8.10 et même 12 millions habi- 
tants en l ’an 2000, mais ils sont exigés 
J ^ T T e s  apôtres de l'économie."
(voir V+H 4/73, p. 123)
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niveau moyen de sa situation socio-profession
nelle , les étrangers occupant generalement les 
fonctions inférieures.

c) Même les "apôtres" de l'économie ne posent pas 
de pareilles exigences ! Certes, à une certai
ne époque , on a craint un fort accroissement de 
la population d'ici l'an 2000. Les résultats du 
recensement de 1970 ont totalement dissipé ces 
crainte s . La population suisse passera jusqu'en 
l'an 2000 de 6,3 à 7 millions d'habitants au 
maximum.

On ne peut plus parler d'une explosion démogra
phique, car l'accroissement de la population a 
été fortement freiné par suite du recul des 
exc.édents de naissances et de la stabilisation 
en matière de population résidente étrangère.
(NZZ No 174, 16.4.74)



4 Conséquences négatives de l'accroissement de la 
(plus exactement de la prétendue surpopulation)

4.1 Vue d 'ensemble

Arguments des promoteurs :

"Le s u r p e u p l e m e n t  est la c a u s e  p r o f o n d e  de
n o m b r e u x  m a u x  :

- du c h a o s  de la c i r c u l a t i o n ,

- du m a n q u e  de l o g e m e n t s ,

- du t r o p - p l e i n  des h ô p i t a u x ,

- de la d é t é r i o r a t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t ,

- de la d é p e n d a n c e  d é m e s u r é e  v i s - à - v i s  de 

l ' é t r a n g e r  p o u r  l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t  en 
m a t i è r e s  p r e m i è r e s  et d a n s  le d o m a i n e  de 

de l ' a l i m e n t a t i o n ,

- de la d é g r a d a t i o n  c r o i s s a n t e  des c o n d i 

t i o n s  s o c i a l e s  et s a n i t a i r e s  d a n s  les 

g r a n d e s  v i l l e s . "

( A p p e l  f i n a n c i e r  de l'A N )
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population

Réponses :

En ce qui c o n c e r n e  l ' a u g m e n t a t i o n  de la p o p u 

l a t i o n  et le s u r p e u p l e m e n t  cf. § 2 . 4 . 2  à 5 

et 2.1 c .

P o u r  le r e s t e ,  t o u s  les m a u x  c i t é s  ont l e u r  

o r i g i n e  d a n s  le d y n a m i s m e  de n o t r e  é p o q u e ,  

c ' e s t - à - d i r e  d a n s  le d é v e l o p p e m e n t  de la t e c h 

n i q u e ,  de l ' é c o n o m i e ,  de la s o c i é t é ,  de la c o n 

c e n t r a t i o n  u r b a i n e  et de la p r o s p é r i t é .  On les 
t r o u v e  d a n s  t o u t e s  les n a t i o n s  i n d u s t r i a l i s é e s  

du m o n d e , m ê m e  d a n s  c e l l e s  que l ’AN ne c o n s i 

d é r e r a i t  p a s  c o m m e  s u r p e u p l é e s .

Les p r o m o t e u r s  se r e n d e n t  la t â c h e  p a r  t r o p  f a 
c i l e ,  en r e j e t a n t  s i m p l e m e n t  s u r  un p r é t e n d u  

s u r p e u p l e m e n t  et p a r  c o n s é q u e n t  sur les t r a v a i l 

l e u r s  é t r a n g e r s  qui r é s i d e n t  d a n s  n o t r e  p a y s ,  

la r e s p o n s a b i l i t é  de t o u s  les p r o b l è m e s  de la 

vie m o d e r n e  que la s o c i é t é  n ' a  pas e n c o r e  r é s o 

lus .



2.4.2 Menaces sur la souveraineté de l ’Etat (cf

a) " L ' e f f e c t i f  a c t u e l  de la p o p u l a t i o n  m e n a c e  
d é j à ,  et au p l u s  h a u t  p o i n t ,  la p o s s i b i l i t é  

de m a i n t e n i r  à l o n g  t e r m e  n o t r e  s o u v e r a i n e t é  
n a t i o n a l e ."

( V + H  5/73, p. 130)

"Les c h a n c e s  de n o t r e  p a y s  de s u r v i v r e ,  c o m 
me n a t i o n  i n d é p e n d a n t e , a u x  t e m p s  d i f f i c i l e s  

qui n o u s  a t t e n d e n t ,  s o n t  r a m e n é e s  à presque 

z é r o  p a r  le s u r p e u p l e m e n t  c r o i s s a n t  et i r r e s - 
p o n s a b l e s ."

(V+H 2/7 4 ,  p. 11)

b ) R e n o n c e m e n t  à n o u s  m ê m e  en f a v e u r  d ' u n e  
" N a t i o n  e u r o p é e n n e "  (non e x i s t a n t e )  ?

"U n e  f u s i o n  a v e c  l ' E u r o p e  en d e v e n i r  ne n o u s  

a i d e r a  j a m a i s  à t r o u v e r  la s o l u t i o n  de nos 

p r o b l è m e s ;  au c o n t r a i r e ,  e l l e  les r e n d r a i t  en 

c o r e  p l u s  a i g u s . N o u s  d e v o n s  d o n c  n o u s  f i x e r  
des o b j e c t i f s  p o l i t i q u e s  à l o n g  t e r m e  p o u r  

t o u t  ce qui d a n s  n o t r e  e s p a c e  v i t a l  est de 
n o t r e  p r o p r e  r e s p o n s a b i l i t é . "

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l ' A N ,  V + H  5/73, 
p. 130)

40

1.6 : infiltration communiste)

a) Les p r o m o t e u r s  so n t  c o n v a i n c u s ,  m a i s  sont b i e n  

en p e i n e  de le d é m o n t r e r ,  que n o t r e  i n d é p e n d a n 

ce é c o n o m i q u e  e s t  p e r d u e  et que c e t t e  p e r t e  

e n t r a î n e r a  i n é v i t a b l e m e n t  c e l l e  de n o t r e  i n d é 

p e n d a n c e  p o l i t i q u e .  Ils c o n f o n d e n t  d é l i b é r é m e n t  

p e r t e  d ' i n d é p e n d a n c e  et l i a i s o n  é t r o i t e  à 1' é c o 

n o m i e  m o n d i a l e . C e t t e  l i a i s o n  e x i s t e  et c ' e s t  

au c o n t r a i r e  à e l l e  q u e  n o u s  d e v o n s  et n o t r e  

s u r v i e  en t a n t  q u ' E t a t  i n d é p e n d a n t  et n o t r e  
p r o s p é r i t é .

b) Les p r o m o t e u r s ,  on le s a i t ,  ne so n t  p a s  f a v o r a 

b l e s  à une f u s i o n  a v e c  l ' E u r o p e .  D ' a i l l e u r s  qui 

p a r l e  de f u s i o n  à l ' h e u r e  a c t u e l l e  ou m ê m e  p o u r  

un a v e n i r  p l u s  l o i n t a i n  ?

M a i s  s u r t o u t ,  c ' e s t  m a n i f e s t e r  une b i e n  g r a n d e  
i g n o r a n c e  d e s  r e l a t i o n s  i n t e r n a t i o n a l e s  r é e l l e s  

que d ' i m a g i n e r  q u ' u n  p a y s  c o m m e  la S u i s s e  p e u t  

r é s o u d r e  ses p r o b l è m e s  d ' i n d é p e n d a n c e  n a t i o n a l e  

en e m p r u n t a n t  la v o i e  de 1 ' i s o l a t i o n n i s m e ,  c ' e s t  

un l e u r r e  et d ' a u t r e s  p a y s ,  t o u t  a u s s i  j a l o u x  

de l e u r  i n d é p e n d a n c e  n a t i o n a l e  et a u t r e m e n t  

p l u s  p u i s s a n t s  que la S u i s s e ,  l ' o n t  p a r f a i t e 

m e n t  c o m p r i s .
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c ) " Le d a n g e r  de g u e r r e  va a u g m e n t e r  ces p r o 
c h a i n e s  d é c e n n i e s  à c a u s e  de l ' e x p l o s i o n  

d é m o g r a p h i q u e  et du m a n q u e  p r é v i s i b l e  de m a 

t i è r e s  p r e m i è r e s  et d ' a l i m e n t s .  Les p a y s  e u 

r o p é e n s  f o r t e m e n t  s u r p e u p l é s  et p a u v r e s  en 
m a t i è r e s  p r e m i è r e s  v o n t  se t r o u v e r  p a r  c o n 

s é q u e n t  d a n s  une s i t u a t i o n  p a r t i c u l i è r e m e n t  

d i f f i c i l e •"

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l ' A N ,  V + H  7/ 7 3  
p. 14 6)

c) Les m a t i è r e s  p r e m i è r e s  et les p r o d u i t s  a l i m e n 
t a i r e s  ne so n t  pas les s e u l s  f o n d e m e n t s  de la 

p u i s s a n c e  d ' u n e  n a t i o n .  La S u i s s e  est b i e n  p r i 
vée de m a t i è r e s  p r e m i è r e s  d e p u i s  s o n  o r i g i n e . . .

La c a p a c i t é  f i n a n c i è r e ,  les c o n n a i s s a n c e s  t e c h 
n o l o g i q u e s ,  la f o r m a t i o n  p r o f e s s i o n n e l l e  et 
s u r t o u t  la v o l o n t é  de t r a v a i l  so n t  des r e s s o u r 
ces t o u t e s  a u s s i  v i t a l e s .  Il est p o s s i b l e  de 

les é c h a n g e r  a v e c  les p r o d u c t e u r s  d ' a u t r e s  

b i e n s  qui ne s a u r a i e n t  t r o p  que f a i r e ,  à eux 

s e u l s ,  p. e x e m p l e ,  des r é s e r v e s  de p é t r o l e ,  de 
c u i v r e  ou d ' u r a n i u m  q u ' i l s  p o s s è d e n t .

2.4.3 Destruction de la nature (crise de l ’environnement) ? (voir § 2.1 b, 2.2 c et 2.4.2)

a) "La p r o t e c t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t  s e r a  sans 

e f f e t  si l ' o n  ne s t o p p e  p a s  l ' e x p l o s i o n  d é - 

m o g r a p h i q u e ."

( A p p e l  f i n a n c i e r  de l'A N )

" S ' o c c u p e r  un p e u  de p r o t é g e r  l ’e n v i r o n n e m e n t  

r e s t e r a  v a i n . . .  c a r  en f a i t  les i n v e n t i o n s  

t e c h n i q u e s  ne r e t a r d e r o n t  la c a t a s t r o p h e  que 

de q u e l q u e s  a n n é e s ,  a l o r s  q u ' a u  c o n t r a i r e ,  

s t o p p e r  la c r o i s s a n c e  d é m o g r a p h i q u e  l ' é l i m i 

nera. "

a) L ' e x p l o s i o n  d é m o g r a p h i q u e  m o d i a l e ,  n ' a  r i e n  à 

v o i r  a v e c  la p o p u l a t i o n  s u i s s e ,  qui au c o n t r a i 

re est en v o i e  de s t a g n a t i o n ,  s i n o n  de r é c e s 

sion.

M a i s  c e t t e  é v o l u t i o n  ne r é s o u d r a  p a s  p o u r  a u 
t a n t  les p r o b l è m e s  é c o l o g i q u e s  p r o p r e s  à n o t r e  

p a y s  et q u i  a p p e l l e n t  des s o l u t i o n s  s p é c i f i q u e s  

C ' e s t  a i n s i  que le d é p a r t  de 5 0 0 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  

n ' a m é l i o r e r a  p a s  la s i t u a t i o n  é c o l o g i q u e  du 

p a y s  .

( E x t r a i t  d ' u n e  c o n f é r e n c e  du Dr. J. I m f e l d ,  

p u b l i é e  d a n s  V + H  2/7 3 ,  p. 110)



"La crise de l'environnement est liée 
étroitement à notre monde moderne tech- 
nicisé et à notre civilisation de gas
pillage effréné."
(V. Oehen, V+H 10/73, p. 173)
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b) Lorsqu’il parle de "monde moderne techni ' ' «  

"de civilisation de gaspillage", "d ' a p p e i ^ n - * 
flationniste de notre société à notre environ
nement", M. Oehen démontré lui-même par ces 
mots-chocs, quelque peu brumeux quelles sont 
les vraies causes de la crise de l'envirnnno- 
nent. (Qu'est-ce que ces causes-là ont à voir 
avec le surpeuplement qui est cité sous a) com
me la cause principale ?)
Il est possible que l'explosion démographique 
ait contribué dans le passé à l'augmentation 
des problèmes de l'environnement. A 1'avenir 
par contre, lorsque la croissance démographique 
aura retrouvé le point zéro, peut-être trop vi
te, celle-ci ne jouera quasiment plus aucun rô
le face aux facteurs fondamentaux de détériora
tion de l'environnement. En effet, certains de 
ces facteurs auront doublé leur influence né
faste, dans 1M-, 10 ou voire même seulement
6 ans .
On peut citer comme exemples de ces facteurs :
- la consommation d'énergie électrique, qui 

croît annuellement de 5 % (elle doublera donc 
en 14- ans),

- l'accroissement annuel du parc automobile, de 
l'ordre de 7 % (doublera en 10 ans si les sui
tes de la crise du pétrole se résorbent dans
1 1 intervalle),

- la pollution de l'air dans les agglomération 
à forte densité de population,

- le "quadrillage routier" de nos paysages 
(voir argument c)



c) "Nous perdons encore chaque année 30 à 40 
km2 de terrain agricole précieux."
(V+H 10/73, p. 173; dans V+H 2/74, p. 11, 
il est question "d'une perte annuelle et 
continue d'environ 35 km2 de terrain agri
cole précieux" ).
"La destruction du sol que nous provoquons, 
obsédés que nous sommes par la notion de 
progrès, touche presque aux limites de la 
schizophrénie. Année après année nous fai
sons disparaître 30 à 40 km2 sous de l'as- 

! phalte ou du béton, soit 10 ha. par jour, 
ou encore plus d'un m2 par seconde. Et ne 
voilà-t-il pas que, par dessus le marché, 
nous devons constater notre incapacité de 
nourrir par nos propres produits plus de 
la moitié de notre population ?"
(V+H 1/74, p. 5)
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- la campagne sur laquelle les constructions de 
maisons empiètent (suite du bien-être crois
sant) ,

- la pollution des eaux (augmentation de l'ap
port de phosphates de 12 % par an, due princi- 
paiement aux détergents phosphatés - doublera 
en 6 ans ) .

Il est impérieux de prendre des mesures draco
niennes contre ces facteurs de pollution; les 
nouvelles lois fédérales sur l'urbanisme, la 
protection des eaux, l'aménagement du territoi
re et celle en préparation sur tout ce qui tou
che à la protection de l'environnement, fourni
ront des moyens d'action appropriés. On voit 
combien le slogan de "l'explosion démographique 
suisse" induit en erreur, et ne fait que détour
ner l'attention des problèmes réels.

c) Argument favori des promoteurs qui ne mention
nent toujours pas les bases de calculs utili
sées pour étayer leurs affirmations; il est 
donc impossible de se faire une idée concrète 
de la situation. Certes, la surface agricole 
utilisée a régressé. Ce fait est particulière
ment patent dans la période de 1939-1955. Chose 
curieuse, il n'y avait alors pas d'immigration 
étrangère et l'agriculture avait été particu
lièrement soutenue et intensifiée durant la Se
conde guerre mondiale ! Le recul ralentit entre 
1955 et 1965, étant devenu inférieur à 10 ha./ 
jour; on a même noté de 1965 à 1969 une légère 
récupération de la surface utilisable par l'a
griculture .
Nous reviendrons plus loin dans § 3.2 c sur 
les thèmes de la protection des terrains culti
vables et de l'encouragement à l'agriculture. 
D'ailleurs, une diminution de surface (pas pro
ductive) ne signifie pas forcément une perte de 
rendement, au contraire.



4.4 Le malaise de l'exiguïté

"On perd actuellement encore 4 0 km2 de terre 
cultivable par an, soit un m2 par seconde. La 
tension provoquée par la sensation d'exiguïté 
nous conduira à une catastrophe d'origine so
ciologique . L'effectif des étrangers a crû en 
1972 de 60'000 unités... et çà continue !"
(V. Oehen, V+H 7/73, p. 145)
"Le stress de l'exiguïté"
"Aujourd'hui, le surpeuplement est devenu, vu 
la densité actuelle de la population, un pro
blème d'exiguïté sociale, non plus d'espace 
nourricier. Nous verrons s'effondrer notre vie 
communautaire à cause de ce stress dû à l'exi
guïté, bien avant que nous ne mourrions de 
faim. Ce sera quelque chose d'inimaginable et 
d 'horrible."
(Citation provenant du livre de Desmond Morris 
"Le singe nu", figurant dans V+H 7/73, p. 147; 
cette citation fut publiée en caractères gras 
et encadrée, avoisinant le texte de M. Oehen, 
cité auparavant).
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Le premier argument est significatif. On mé
lange des données relatives à la surface agri
cole qui débouchent sur des menaces sociologi
ques, le tout devant démontrer que les étran
gers sont à l'origine de tous les maux.
Quant à la citation de D. Morris, elle se rap
porte non à la surpopulation en général, mais 
au phénomène d'agglutination qu'il dénonce, 
dans la concentration des populations dans les 
agglomérations urbaines. Ce phénomène est mon
dial et en tout cas moins caricatural que dans 
d 'autres pays.



45

4.5 Pénurie de logements Ipar suite de "l’explosion démographique provoquée par 1 ’immigratinn") ?

"Les étrangers occupent précisément dans les a )
grandes communes beaucoup de logements, suite 
à cette explosion démographique due à l'immi- 
gration."
(Affirmation de V. Oehen au CN, V + H M-/73, 
p. 123)
"L'invation des étrangers a provoqué une re
crudescence de la demande de logements."
(Miroir de la presse, V+H 1/73, p. 102)

On a construit dans notre pays plus d'un mil
lion de logements depuis la seconde guerre mon
diale, soit plus de la moitié de l'ensemble dps 
logements existants (voir rapport du Délégué 
à la construction des logements du 11.10.72, 
p. 21).
Ces chiffres permettent de constater que la de
mande accrue en matière de logements et de l'ac
tivité intense, qui en est résultée dans la* bran
che de la construction, ne sont dues que pour 
une faible part à la "prolifération" de la popu
lation. (Rappelons que l'accroissement de la po
pulation suisse a également fourni sa contribu
tion en la matière).
Le Délégué à la construction des logements sou
ligne dans son rapport que les facteurs princi
paux responsables de la demande croissante de 
logements sont, outre les mouvements de popula
tion : la désintégration des familles, les res
sources financières, 1 1 urbanisation , les us et 
coutumes en matière de logement et les loyers 
eux-mêmes. On a ainsi pu constater une diminu
tion de la densité d ’occupation calculée sur 
l'ensemble du pays. En 19 50 , elle était de 3,6 
personnes par logement, de 3,4 en 1960 et fina
lement de 2,9 en 1970.
Même M. Oehen a fait état d'une partie de ces 
motifs lors de l'intervention que nous citons : 
"Il y a déjà quelque temps que la demande en ma
tière de logements dépasse les nécessités réel
les et est influencée par le prestige et les dé
sirs particuliers. Les échecs sociologiques, la 
détérioration des communautés naturelles et 
l'hydre de la résidence secondaire provoquent



"Il n'y a pas besoin de grandes explications 
pour comprendre qu'en acceptant l'initiative 
on fera reculer rapidement les besoins en 
logements nouveaux."
(V. Oehen, V+H 10/73, p.174)
"Nous sommes persuadés que la diminu-
tion de la population étrangère résidente
et ses conséquences en matière économique
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une baisse simultanée du taux d ’occupation des 
logements. A Zurich, par exemple, on atteint dé
jà le chiffre de 2,5 personnes par logement."
On a pu noter un fort accroissement de ce déve
loppement depuis 1960 : il n'eut fallu de 1960 à 
1970 que la moitié environ de la quantité de 
logements qui furent construits pour faire face 
aux nécessités démographiques. La production de 
logements de 1970 à 72, toujours selon le même 
rapport, n'a servi en fait qu'à couvrir les né
cessités supplémentaires en espace habitable par 
tête d'habitant, causées par les migrations à 
l'intérieur du pays, les résidences secondaires, 
le changement de destination des locaux et les 
démolit ions.
Il est donc totalement abusif de considérer 
l'explosion démographique ou les étrangers comme 
seuls responsables de la surchauffe dans la 
construction ou sur le marché du logement.
C'est justement chez les étrangers que l'on 
trouve en général le degré d'occupation des lo
gements le plus élevé.
(On a intentionnellement laissé de côté ici 
l'argument selon lequel les étrangers représen
tent 16 % de la population résidente, alors q u ' 
ils forment 50 % des effectifs dans la branche 
de la construction).

Le marché du logement, toujours relativement 
tendu dans les agglomérations, ne se trouvera 
pas considérablement allégé par le départ de 
500'000 étrangers. En effet, ceux-ci logent pour 
la plupart dans des conditions que peu de Suis
ses sont prêts à accepter pour eux-mêmes. En ou
tre, l'attrait des villes se poursuivra et la 
demande restera pressante. En revanche, dans les



conduiront à nouveau vers un meilleur taux 
d'occupation des logements, décongestion
nant par ricochet le marché du logement 
lui-même."
(V+H 4/73, p. 123)

"Il y a discrimination des locataires suis
ses :
Les logements à loyer avantageux ont été ac
caparés en faveur des travailleurs étrangers 
Il n'est pas étonnant... de ne trouver q u ’à 
grand peine, sur le marché libre du logement 
des grandes agglomérations, de vieux logis 
bon marché."
(Intervention de V. Oehen au CN, V+H 4/73, 
p. 123)
"On note, surtout dans des immeubles anciens 
que l'on résilie le bail de locataires suis
ses, les propriétaires étant désireux de les 
remplacer par des ouvriers étrangers (les 
leurs en général) ou leur famille."
(Rapport de J. Landolt, député au Gd Conseil 
Liestal BL, dans V+H 5/73, annexe spéciale 
p. II)
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régions rurales, l'exode s'accélérerait ie
mouvement naturel étant renforcé par ,, . . , ,  ̂ x aPPeld emploisqui emanera des entreprises dont les
effectifs étrangers auront été décimés.
Il n'est guère possible non plus, de prévoir une 
chute des loyers après le départs des étrangers 
vu les coûts de construction et d ’entretien en 
forte hausse.

c) La réalité est certainement toute autre. Ce sont 
général les étrangers et non les Suisses qui 
sont victimes de mesures discriminatoires provo
quées par la situation du marché du logement.
Ils sont souvent confinés dans des immeubles vé
tustes, sans confort, mal entretenus, situés 
dans des quartiers peu attrayants. En revanche, 
ils ont le droit, comme les Suisses, d ’habiter 
des immeubles construits ou achetés par les en
treprises en faveur de leur personnel. Ces im
meubles sont d ’ailleurs le plus souvent gérés 
par des commissions paritaires qui décident de 
l'attribution des logements. Dans certains cas, 
des immeubles plus ou moins salubres ont été 
quelque peu aménagés par les entreprises pour 
l'usage des travailleurs étrangers. Certes, lors 
de certaines de ces opérations, quelques loca
taires suisses ont reçu leur congé.Le nombre de 
ces locataires est pourtant resté très faible, 
et ils ont été relogés dans la quasi totalité 
des cas par les soins des acheteurs.
Quant aux saisonniers, on aimerait à ne pas a- 
voir à citer les abus auxquels leur logement a 
donné lieu, même si ce ne sont que des cas ex
ceptionnels; on ne voit guère un grand nombre 
de Suisses accepter de vivre 9 mois par an dans 
des pavillons pourvus d ’un confort souvent très 
rudimentaire.

en



2.4.6 Besoins accrus en infrastructure ?

a ̂ Gonflement de l'infrastructure sous l'influ
ence de 1,3 million d'étrangers :
"L'immigration étrangère a provoqué plus de 
35 % de l'accroissement de population, pour 
lequel les besoins d'infrastructures ne peu
vent être couverts que par des impôts supplé
mentaires. Ce ne sont ni les saisonniers, ni 
les frontaliers qui nous causent ces problè
mes d'infrastructure, mais ceux qui s'établis 
sent pour des périodes plus longues ou pour 
résider, emmenant dans leur sillage toute la 
tribu familiale - femme, enfants, beaux-pa- 
rents, oncles, tantes - autorisés sur base 
des nouveaux accords de Rome, à pénétrer à 
leur tour dans notre pays. Cela provoque un 
excédent de besoin en écoles, maternités, jar 
dins d'enfants et logis, comme aussi d'instal 
lations d'eau potable, de canalisations, 
etc. . ."
(Dr. Hch. C. Müller, dans V+H 2/73, p. 107)
"La réduction de l'effectif des travailleurs 
érangers que l'on vise, allégerait maints do
maines : marché du logement, écoles et hôpi
taux. Pourquoi avons-nous trop peu de monde ? 
Précisément parce qu'il nous faut héberger 
une armée de plus d'un million de personnes..
(V+H 3/74, p. 24)
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a) Notre retard en matière d'infrastructure, ii 
suffit de songer à notre réseau de routes na
tionales, existait, même sans la présence des 
des travailleurs étrangers !
Bon nombre d'ouvrages officiels n'avaient été 
ni améliorés, ni agrandis. La cause en était en 
partie la crise économique et financière des an
nées trente, puis la seconde guerre mondiale.
Une fois la guerre passée, désireuses de garder 
en réserve certains travaux pour des périodes 
plus difficiles, les autorités n'ont pas engagé 
d'emblée des programmes de réalisations suffi
sants. C'est donc tout à fait indépendamment de 
l'influence exercée par la présence des travail
leurs étrangers, qu'il a fallu s'attaquer par la 
suite et simultanément aux problèmes nombreux
posés par le réseau routier, les centrales élec-
triques, les aéroports, les stations d ’épuration
des eaux, les centres de destruction des ordures
et les écoles secondaires et universités.
(Pour les hôpitaux et les écoles primaires, voir 
point d ) .
Il est cependant facile de se rendre compte que 
notre retard en infrastructure serait bien pire 
sans la présence des travailleurs étrangers; 
sans eux, nous n'aurions même pas réussi à cons
truire la moitié des maisons particulières et 
des appartements dont nos communes avaient be
soin. Ce n ’est donc pas nous qui hébergeons une 
armée d ’un million de gens, mais ce million de 
gens qui nous aide à nous loger.
(Pour les impôts, voir réponse b et c)



Frais d'infrastructure :
"Il faut compter aujourd'hui avec une dépen
se d'infrastructure de ÎOO'OOO francs par 
étranger qui s'installe chez nous à l'âge de 
vingt ans pour y résider d'une façon durable."
(Dr. Hch. C. Müller, V+H 2/73, p. 107)
"D'après les résultats d'une enquête faite 
par F. Schaller (1969), nous procédons à une 
dépense de 50'000 francs pour chaque poste 
de travail d'immigrant et 150'000 francs pour 
les frais d'infrastructure indispensable."
(V+H 10/73, p. 178)
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b) L'étranger arrivé chez nous pour y travaille 

a d'abord été nourri, élevé et instruit ins- 
qu ' à un certain degré dans son propre pays, et 
n'a donc pas été une charge pour notre infra
structure . Des calculs autorisés démontraient 
déjà vers la fin des années soixante que les 
frai s consentis par tête d'émigrant par son 
pays d'origine atteignaient le niveau de 
40'000 francs environ, aujourd'hui bien plus 
probablement. L'investissement que nous faisons 
en infrastructure par tête de travailleur étran
ger est de toute façon inférieur à celui néces
sité pour un travailleur suisse.
Notons également que cet investissement est une 
dépense unique. Cette dépense ne se répète pas 
ou très faiblement lorsque, par rotation, un 
travailleur étranger retournant chez lui est 
remplacé par un nouveau venu. Si l'on oppose 
cette dépense unique au bénéfice régulier produit 
durant l'année par le travailleur étranger, on 
peut affirmer sans se tromper que les travail
leurs étrangers signifient pour l'ensemble de 
de l'économie suisse une source de gain - que 
les frais en infrastructure atteignent ÎOO'OOO 
ou 150'000 francs, peu importe.
Le calcul ci-dessus (proportion des dépenses et 
des gains) apparaît un peu moins favorable lors
que l'on y introduit en complément le facteur 
de la famille du travailleur venue le rejoindre, 
chose que, pour des raisons humanitaires, on ne 
peut refuser aux travailleurs résidents pour de 
longues années chez nous (voir § 1.2. c). Cet 
apport familial ne se compose que de l'épouse et 
des enfants, et non pas comme le disent les pro
moteurs en falsifiant les faits, avec le complé
ment des "beaux-parents, des oncles et des tan
tes". La proportion des travailleurs profession- 
nellement actifs est de 100 % chez les fronta
liers et les saisonniers, d'environ o/o -i- -



Plus d'impôts pour affronter les frais d'in
frastructure ?
"Les frais d'infrastructure (investissements 
et frais courants) doivent être assumés par 
les pouvoirs publics. Les cantons et les com 
munes ne peuvent pas s'endetter sans assurer 
leurs arrières."
(V+H 10/73, p. 178)
"Les principaux bénéficiaires de l'apport 
économique fourni par les familles résidant 
à moyen ou long terme chez nous, paient 
hélas une contribution qui n'est aucunement 
en rapport avec les frais d'infrastructure 
correspondants...
C'est le motif de notre exigence au sujet de 
l'introduction d'un impôt d'infrastructure, 
qui frapperait de manière appropriée les en
treprises utilisant les services de 10 étran 
gers ou plus qu'ils soient 'annuels' ou
1 établis' ."
(Dr. Hch. C. Müller, V+H 2/74, p. 107)
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ceux qui séjournent à moyen terme et ^ ̂ -u j -i t -u • - . Qe la moitié chez ceux de la population résidente
sont installés définitivement. On a constat' ^  
lors du recensement de 1970 que la proportion 
de travailleurs actifs était de l'ordre  ̂̂ Fl n o. 
dans le cas des étrangers à résidenro ^ n  ̂. 
ïê. (contre 4 5 % environ pour les Suisses).
Tout bien considéré le rapport "investissements 
d 'infrastructure/valeur de productivité du tra
vailleur étranger" présentera quand même encore 
un bilan très favorable pour la Suisse, en dépit 
de l'arrivée de la famille de l'immigrant.

c ) Les étrangers supportent leur part des frais 
d'infrastructure puisqu'ils paient des impôts 
dans la même proportion que les Suisses. Le 
fisc, en ce qui les concerne, bénéfice des deux 
faits suivants.- La proportion des travailleurs 
(établis, annuels, saisonniers et frontaliers), et 
des contribuables, est plus grande chez les étran
gers que chez les Suisses (65 % contre 45 % voir 
réponse b). Sauf les établis, ces étrangers sont 
soumis à l'imposition à la source; ceci signifie 
une imposition immédiate qui fournit aux pouvoirs 
publics des rentrées supérieures.
Les étrangers fournissent donc non seulement 
leur part des contributions aux frais d'infra
structure, mais contribuent de façon substantiel 
le à l'amélioration de notre bien-être social, 
ce qui est surtout important dans le domaine de 
1'AVS , vu le pourcentage élevé de population 
suisse âgée.
La question d'un impôt d'infrastructure n ’a plus 
été évoquée, avec raison, par les promoteurs.
Les travailleurs étrangers utilisés par les en
treprises ont permis à ses dernières d'accroî
tre leur chiffre d'affaires et par là les ont 
amenées à payer nettement plus d'impôts.
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Bien des entreprises, parmi les petites sur
tout, n'ont en fait pu continuer à fonctionner 
que grâce à l'arrivée des travailleurs étran
gers. *)
Enfin, notre infrastructure devrait, après la 
réduction de main-d'oeuvre exigée par l'initia
tive, continuer malgré tout à être améliorée au 
même rythme. L'élimination d ’une grande partie 
des travailleurs étrangers du secteur de la 
construction - ils représentent plus de 60 % des 
travailleurs dans cette branche d'activité - 
nous exposerait à de gros retard dans les tra
vaux, et à une forte augmentation du coût de la 
construction. Les dépenses des pouvoirs publics 
resteraient à peu près identiques, alors que les 
rentrées fiscales elles, diminueraient sérieuse
ment : d'une part, à cause de la diminution du 
nombre des contribuables, et d'autre part, à 
cause de la diminution des contributions fisca
les des entreprises privées qui occupaient des 
travailleurs étrangers.
De graves diminutions des rentrées fiscales ap
paraîtraient dans des régions et agglomérations 
du pays, dont les industries devraient réduire 
leur activité, sinon fermer leurs portes. Les 
pouvoirs publics subiront la perte des contribu
tions fiscales des travailleurs qui auront dû 
s'en aller, et de celles des entreprises elles- 
mêmes .
Il faudrait donc inévitablement accroître les 
impôts. (Au sujet des rentrées fiscales et des 
impôts à la source, voir aussi chapitre 4. 
"bien-être général, politique sociale").

K) Il ne viendrait à l'idée de personne de prélever une contribution, dite "compensatoire", pour cause 
d'aménagements dus à l'arrivée de citoyens suisses dans une région jusqu'alors rurale, en raison des 
dépenses d'infrastructure qui en résulteraient pour les pouvoirs publics.



"Les étrangers sont une charge pour notre 
infrastructure -
ils remplissent nos écoles et nos hôpitaux.
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d ) Hôpitaux :
Il est normal que les étrangers vivant en Suis
se puissent être hospitalisés. Ils n'abusent pas 
de cette possibilité. Le taux d'utilisation des 
hôpitaux par les étrangers est en fait analogue. 
à celui qu'on relève pour les Suisses. (Cette 
constatation est d'ailleurs également applica
ble pour les consultations des médecins).
Par contre, le taux d'utilisation des maisons de 
santé pour malades chroniques, des cliniques 
psychiatriques ou des centres hospitaliers pour 
personnes âgées, est pour les étrangers très fai
ble, et nettement inférieur au pourcentage q u ' 
ils représentent sur l'ensemble de la population 
résidente. En revanche, il est vrai que le taux 
d'utilisation des maternités par des étrangères 
est un peu plus élevé, momentanément.
(Données rassemblées par divers hôpitaux suis
ses). Ces constatations se recoupent avec les 
expériences faites dans les entreprises : à sa
voir que le taux de morbidité grave, nécessitant 
une hospitalisation, n'est pas plus élevé chez 
les travailleurs étrangers que chez les Suisses.

En revanche, il serait impossible de maintenir 
aujourd'hui le volume des prestations fournies 
par les hôpitaux, si nous ne disposons pas de 
personnel soignant et auxiliaire d'origine 
étrangère. Dans les cliniques et hôpitaux du
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canton de Zurich, par exemple, la situati 
la suivante, le 15.10,73 :
- 30,7 % des médecins
- 30,1 % du personnel soignant
- 24,6 % du personnel auxiliaire médical
- 67,8 % du personnel de service

2,1 % du personnel d'assistance sociale
- 15,5 % du personnel administratif,
soit 38,3 % du personnel total. Ces chiffres 
concordent d'assz près avec ceux qui proviennent 
d ’autres centres hospitaliers suisses. La situa
tion est assez exceptionnelle à Genève où 56 % 
du personnel de l'Hôpital est étranger, alors 
que 30 % des patients sont des étrangers rési
dants en Suisse. A la lumière de ce qui précède, 
on peut donc réfuter des jugements lapidaires du 
genre de : "le personnel étranger de nos hôpi
taux ne sert qu'à soigner les étrangers", ou 
encore : "les étrangers sont seuls responsables 
du trop-plein de nos hôpitaux". Ces arguments 
sont tout simplement faux.
Ecoles :
La moyenne en Suisse alémanique, d'enfants 
étrangers fréquentant les classes primaires at- 
teint 9,56 % . Les pourcentages les plus élevés 
sont ceux de Schaffhouse (15,3 %) et de Glaris 
(15,2 %). Là encore, Genève est un cas excep
tionnel*. A l'école primaire, la proportion des 
élèves étrangers atteint au total 42 %. Il peut 
donc arriver que certaines classes, jardins ou 
de garderies d'enfants comptent plus de 50 % 
d'étrangers, ce ne sont en tout cas pas des in
dications moyennes.

^puisque les étrangers y représentent 35 % de 
de la population totale.



dd) "Les classes surchargées d'élèves, dont
plus de la moitié sont des étrangers, pren
nent l'aspect d'une vraie 'tour de Babel', 
ce qui empêche d'atteindre les objectifs 
scolaires fixés."
(Prospectus de l'AN, section Zurich-Ville 
et environs).
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Il faut reconnaître toutefois qu'en ce domai 
et par suite de l'arrivée des membres de ia fa2 
mille, surgit un problème réel qui s'accentue 
fortement dans certaines communes urbaines. Mais 
il faut dire aussi que depuis 19 6 9 - comme ce 
fut déjà le cas pour les Suisses, les effectTfs 
des naissances "étrangères" sont eux aussi en 
régression.

dd) Le problème essentiel que doivent affronter les 
écoles et les élèves étrangers, est celui de la 
langue et non celui d'appartenir à des nationa
lités différentes. Cette différence linguisti
que est moins sensible en Suisse romande et au 
Tessin. Alla suite d'une enquête effectuée en 
Suisse alémanique on a pu constater, que sur les 
enfants de langue maternelle étrangère, plus de 
la moitié parlait très bien le suisse allemand , 
car ils résidaient depuis leur naissance en 
Suisse. "La tour de Babel" n'est donc applica
ble qu'a des cas rarissimes.
Il existe dans divers cantons, des classes spé
ciales de raccordement réservées aux enfants 
étrangers, et destinées à l'élimination des dif
ficultés linguistiques. L'incorporation d'en
fants de langue étrangère cause certes des pro
blèmes; mais il ne faudrait pas oublier que, d'un 
autre côté, l'école représente un moyen de pre
mier ordre pour 1 '• assimilation de la "seconde gé-
nération".



3. L 1 E C 0

3.1 Abandon de la primauté de l'économie

Arguments des promoteurs :

a ) " Il fa u t  b r i s e r  c h e z  n o u s  la p r i m a u t é  de 

1 1 é c o n o m i e  si n o u s  v o u l o n s  que la S u i s s e  

ait une c h a n c e  de s u r v i e  en t a n t  q u ' E t a t  

i n d é p e n d a n t .  N o u s  c o m b a t t o n s  d u r  et f e r 

me p o u r  c e l a . "

(V. O e h e n ,  V + H  3/74, p. 20)

" L ' é c o n o m i e  a p o u r  m i s s i o n  d ' ê t r e  au s e r 

v i c e  de la c o m m u n a u t é , e l l e  n ' a  en a u c u n  

cas à e x e r c e r  u n e  p r e s s i o n  d i c t a t o r i a l e ,  

en f a v e u r  d ' u n e  a c c u m u l a t i o n  d ' a r g e n t  à 

l ' é c h e l l e  i n t e r n a t i o n a l e . "

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l ' A N  V + H  6/73, 

p. 138)

"La s i t u a t i o n  c r i t i q u e  d ' a u j o u r d ' h u i  est 

le f r u i t  de c e t t e  i d é o l o g i e  qui c o n s i s t e  

à t o u t  r a m e n e r  à d e s  q u e s t i o n s  é c o n o m i -

(V. O e h e n  au CN, V + H 3/74-, a n n e x e  s p é c i a 

le, p . 2 )
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Réponses :

a) L ' i n i t i a t i v e  de l ' A N  est d i r i g é e  s o m m e  t o u t e  

c o n t r e  l ' é c o n o m i e  c o n s i d é r é e  c o m m e  b o u c  é m i s 

s a i r e ,  c a u s e  de t o u s  les m a u x  de la s o c i é t é .

P e r s o n n e  ne c o n t e s t e  que " l ' é c o n o m i e  est au 

s e r v i c e  de la c o m m u n a u t é "  et " d o i t  a g i r  en f o n c 
t i o n  des b e s o i n s  de c e l l e - c i " .  M a i s ,  la m a j o r i 

té des c r i t i q u e s  de n o t r e  é c o n o m i e  - pas s e u l e 

m e n t  l ' A N  - o u b l i e n t  t r o p  f a c i l e m e n t  que c ' e s t  

j u s t e m e n t  le d é v e l o p p e m e n t  é c o n o m i q u e  de ces 
d e r n i è r e s  d é c e n n i e s  qui a f o u r n i  les c o n d i t i o n s  

p r o p r e s  au b i e n - ê t r e  a c t u e l . S ' i l  p a r a î t  a l l e r  

de soi a u j o u r d ' h u i ,  c e l a  n ' a  pas t o u j o u r s  été 

le cas, et c e l a  p o u r r a i t  b i e n  ne pas t o u j o u r s  

ê t r e  le cas. En t o u t  é t a t  de c a u s e ,  si n o u s  p o u 

v o n s ,  a u j o u r d ' h u i ,  r e c h e r c h e r  des o b j e c t i f s  n o u 

v e a u x ,  p l u s  q u a l i t a t i f s  et m o i n s  m a t é r i a l i s t e s ,  

il f a u t  s ' e n  f é l i c i t e r .  M a i s ,  c ' e s t  q u e  les o b 
j e c t i f s  les p l u s  u r g e n t s  c o m m e  le p l e i n - e m p l o i ,  

u n e  c e r t a i n e  s é c u r i t é  et une c e r t a i n e  p r o s p é r i 

té o n t  été a t t e i n t s ,  g r â c e  à une é c o n o m i e  c o n 

s o l i d é e .

L ' a c c e p t a t i o n  de l ' i n i t i a t i v e  p r o v o q u e r a  une 

f o r t e  r é c e s s i o n  é c o n o m i q u e , a v e c  c h ô m a g e  partie], 

v o i r e  m ê m e  u n e  c r i s e  é c o n o m i q u e  r é e l l e .  A u c u n  

d o u t e  n ' e s t  p e r m i s  l à - d e s s u s .  M. O e h e n  l u i - m ê m e  

p a r t a g e  c e t t e  c r a i n t e  l o r s q u ' i l  p a r l e  de " m e s u 

res c o r r e c t i v e s  à p r e n d r e  en r e c o u r a n t  à la l é 

g i s l a t i o n  d ' e x c e p t i o n  à t i t r e  d ' e x e r c i c e  p o u r  

t e m p s  de c r i s e " .



" L ' é c o n o m i e  n ' a  pas à d é t e r m i n e r  la d i m e n 

s i o n  de n o t r e  p e u p l e  :

Il est u r g e n t  de c o r r i g e r  c e t t e  i d é e  que 

l ' o n  se fa i t  à s a v o i r  que c ' e s t  à 1 ' é c o n o 

mie de d é t e r m i n e r  la q u a n t i t é  de t r a v a i l -

l e u r s  dont e l l e  a b e s o i n . L 1 é c o n o m i e d o i t
o f f r i r  a u x t r a v a i l l e u r s d i s p o n i b l e s u n e  ac-

t i v i t é  qui ait un s e n s , q u i  p e r m e t t e un dé -

v e l o p p e m e n t g é n é r a l  de 1 'être h u m a i n ; e l l e

doit v e i l l e r  à ce q u ' i l  p u i s s e  s a t i s f a i r e  
ses a s p i r a t i o n s  l é g i t i m e s . "

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 1 9 7 4 )
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Ne d e v r a i t - o n  pas c r a i n d r e  au c o n t r a i r  

d i f f i c u l t é s  é c o n o m i q u e s  p r o v o q u é e s  a v,+. • ^ 8S
if ic i e  1 l p -

m e n t  p a r  c e t t e  a m p u t a t i o n ,  ne f a s s e n t
, . . --- :-------- ---e r r e t  c o n -

t r a i r e ,  en r e d o n n a n t  v i g u e u r  ] u s t e m s nt |— ^ ;—
l o g i e  é c o n o m i q u e  que M. O e h e n  considè-nô—"— 1 60

.comme 1 a
s o u r c e  de t o u t  le m a l  ?

D i s o n s  e n c o r e  p o u r  t e r m i n e r ,  que les g r a n d e s  t â 

c h e s  de la c o l l e c t i v i t é ,  t â c h e s  qui n ' a p p a r t i e n 

n e n t  pas au g r o u p e  des o b j e c t i f s  é c o n o m i q u e s  à 
p r o p r e m e n t  p a r l e r  - e x e m p l e s  : l ' é d u c a t i o n ,  i e 

m a i n t i e n  de la s a n t é ,  les a s s u r a n c e s  s o c i a l e s  et 

la p r o t e c t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t  - n é c e s s i t e n t  
des m o y e n s  f i n a n c i e r s  é n o r m e s  que s e u l e  u ne 
é c o n o m i e  f l o r i s s a n t e  p e r m e t  de r é u n i r .

N ' e s t - i l  p a s  p o u r  le m o i n s  c o n t r a d i c t o i r e  de 

s o u m e t t r e  l ' E t a t  à des e x i g e n c e s  t o u j o u r s  p l u s  

l o u r d e s  et d ' e m p ê c h e r  s i m u l t a n é m e n t  l ' é c o n o m i e  

de p o u r s u i v r e  s o n  a c t i v i t é  qui p e r m e t  à ce m ê m e  
E t a t  de r é p o n d r e  à t o u t e s  les s o l l i c i t a t i o n s  

d o n t  il e s t  l ' o b j e t  ?

b) Qui d o n c  a v a i t  j u g é  q u ' i l  n ' é t a i t  p a s  s o u h a i t a 

b l e  q u e  l ' é c o n o m i e  o f f r e  a u x  t r a v a i l l e u r s  d i s - 

n i b l e s  une a c t i v i t é  qui ait un s e n s , et u n e  p o s 

s i b i l i t é  de d é v e l o p p e r  l e u r  p e r s o n n a l i t é  a f i n  
que les b e s o i n s  l é g i t i m e s  en la m a t i è r e  p u i s s e n t  

ê t r e  s a t i s f a i t s  ?

Il est p l u s  d i f f i c i l e  de r é a l i s e r  c o n c r è t e m e n t  

ce p r o g r a m m e .  L ' é c o n o m i e  est un e n s e m b l e  d ' u n e  

c o m p l e x i t é  i n f i n i e , d i s p o s a n t  d ' u n  r é s e a u  i n c a l 

c u l a b l e  de r é a c t i o n s  i n t e r d é p e n d a n t e s  d a n s  l e 

q u e l  on ne p e u t  i n t e r v e n i r  s a n s  r i s q u e r  d ' é b r a n -  

l e r  t o u t  l ' é d i f i c e .  F o u r n i r  à c h a q u e  t r a v a i l l e u r  

une a c t i v i t é  s e n s é e  et lui d o n n e r  p a r a l l è l e m e n t  

les m o y e n s  de d é v e l o p p e r  sa p e r s o n n a l i t é ,  est 

un o b j e c t i f  à a t t e i n d r e .  M a i s  il ne p e u t  l ' ê t r e

que d a n s  la p e r s p e c t i v e  d ' u n  p r o c e s s u s  de d é v e -
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l o p p e m e n t  qui s ' é t e n d  s u r  p l u s i e u r s  d é c e n n i e s  
v o i r e  s u r  p l u s i e u r s  s i è c l e s .  P r o v o q u e r  cet t e  * 

é v o l u t i o n  p a r  des d é c r e t s ,  r e v i e n d r a i t  à p a r a 

l y s e r  t o u t e  n o t r e  é c o n o m i e .

Les p r o m o t e u r s ,  d a n s  d ' a u t r e s  d é c l a r a t i o n s  sur 
les s u j e t s  é c o n o m i q u e s , en a r r i v e n t  a p e r s o n 

n i f i e r  l ' é c o n o m i e ,  lui a c c o r d a n t  le r ô l e  d ' u n e  

m è r e ,  s o u c i e u s e  de p o u r v o i r  a u x  b e s o i n s  de ses 

e n f a n t s  ( c ' e s t - à - d i r e  des t r a v a i l l e u r s  d i s p o n i 

b l e s )  p o u r  l e u r  p e r m e t t r e  de s a t i s f a i r e  l e u r s  

a s p i r a t i o n s  l é g i t i m e s . Si l ' é c o n o m i e  ne p e u t  

f a i r e  f a c e  à ces e x i g e n c e s ,  e l l e  s e r a  v i c t i m e  

de t o u s  les r e s s e n t i m e n t s  n é s  en c h a q u e  i n d i v i 

du du f a i t  du d é v e l o p p e m e n t  m o d e r n e  : f i n a l e 

m e n t  on en a r r i v e  à d é s i g n e r  l ' é c o n o m i e  c o m m e  
la c a u s e  de t o u s  les m a u x  n o n  r é s o l u s  

du t e m p s  p r é s e n t .

Q u a n t  a u x  b e s o i n s  de p e r s o n n e l  d o n t  l ' é c o n o m i e  

f a i t  é t a t ,  il est v r a i  que, c o m p t e  t e n u  de la 

s e u l e  p o p u l a t i o n  s u i s s e ,  l ' é v o l u t i o n  é c o n o m i q u e  

n ' a u r a i t  pas p u  ê t r e  a u s s i  p r o s p è r e  q u ' e l l e  l'a 

été. M a i s  " l ' é c o n o m i e "  n ' a  p a s  p r i s  un j o u r  la 

d é c i s i o n  d é l i b é r é e  d ' a c c é l é r e r  la c r o i s s a n c e  en 

a t t i r a n t  des é t r a n g e r s .  Le m o u v e m e n t  a été b e a u 

c o u p  p l u s  s p o n t a n é . De t o u t  t e m p s ,  les i n d i v i d u s  

et les g r o u p e s  se s o n t  d é p l a c é s  v e r s  les r é g i o n s  

qui o f f r a i e n t  de m e i l l e u r e s  p o s s i b i l i t é s  de n u 

t r i t i o n  ou de g a i n . Un e x e m p l e  m o d e r n e  de ce 

g e n r e  de m i g r a t i o n  n o u s  est d o n n é  p a r  l ' a t t r a i t  

e x e r c é  p a r  les v i l l e s  et p a r  la " c i t a d i s a t i o n "  

qui en r é s u l t e .

P o u r  un p e t i t  p a y s  c o m m e  la S u i s s e  la m i g r a t i o n  

c o n d u i t  r a p i d e m e n t  à f r a n c h i r  la f r o n t i è r e .  J u s 

q u ' a u  1 8 è m e  s i è c l e ,  l ' é m i g r a t i o n  é t a i t  p l u s  f o r 

te que l ' i m m i g r a t i o n .  Il n ' y  a v a i t  p a s  a s s e z  de 
t r a v a i l  au p a y s  : - le m e r c e n a r i a t  , l ' é m i 

g r a t i o n  de c o l o n s ,  l ' o c c u p a t i o n  s a i s o n n i è r e  à 

l ' é t r a n g e r ,  e t c . . .  ont a b s o r b é  p r è s  d ' u n  m i l l i o n  
de p e r s o n n e s .



" M a n d a t é e  p a r  la c o m m u n a u t é ,  l ' é c o n o m i e  
d o i t  r e m p l i r  u n e  f o n c t i o n  de s e r v i c e . . .  

Il c o n v i e n t  de f i x e r  les p r i o r i t é s  s u i 
v a n t e s  :

- g a r a n t i r  le p l e i n  e m p l o i  p o u r  la m a i n -  

d ' o e u v r e  i n d i g è n e ;

- r e d o n n e r  à la m o n n a i e  un p o u v o i r  d ' a 

c h a t  s t a b l e  ;

- a d a p t e r  les h e u r e s  de t r a v a i l  l é g a l e s  

à la s i t u a t i o n  du m a r c h é  d u  t r a v a i l  
(il est a n t i - s o c i a l  de l a i s s e r ,  en p é 

r i o d e  de p é n u r i e  d ' e m p l o i ,  t r a v a i l l e r  

à p l e i n  r é g i m e  c e r t a i n s  g r o u p e s  de 

t r a v a i l l e u r s ,  a l o r s  q u e  d ' a u t r e s  n ' o n t  

p a s  d ' o c c u p a t i o n  c o n v e n a b l e ) ;

- p r o t e c t i o n  l é g a l e  p o u r  le t r a v a i l l e u r  
s u i s s e ."

( p r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de 1 ' A N , V + H 6/7 3 ,  

p. 138)
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Ce n ' e s t  que lo r s  de la t r a n s f o r m a tion (jp -, 
S u i s s e  d ' u n  E t a t  a g r i c o l e  en un p a y s  îTnHTJT^r- 

l i s é  (au d é b u t  du 1 9 è m e  s i è c l e ) ,  que c e t t e—sT— 

t u a t i o n  se m o d i f i a  p e u  à peu. L ' é c o n o m i e  suisse 
en p l e i n  e s s o r  ne f o u r n i s s a i t  p a s  s e u l e m e n t  t r a  
v a i l  et s a l a i r e  à la p o p u l a t i o n  s u i s s e ,  m a i s  

d a n s  les p h a s e s  de t r è s  f o r t e  e x p a n s i o n  a t t i r a i  

é g a l e m e n t  de la m a i n - d 'o e u v r e  é t r a n g è r e . Ces 

é p o q u e s  ont t o u j o u r s  e n r e g i s t r é  u n e  a m é l i o r a 

t i o n  des c o n d i t i o n s  de vie et une a u g m e n t a t i o n  
du b i e n - ê t r e  g é n é r a l .  Les p h é n o m è n e s  c o r o l l a i 

r e s  à n o t r e  e x p a n s i o n  é c o n o m i q u e  d e p u i s  la s e 

c o n d e  g u e r r e  m o n d i a l e  , ne s o n t  d o n c  pas a u s s i  

e x c e p t i o n n e l s  q u ' a i m e r a i e n t  à n o u s  le f a i r e  

c r o i r e  les p r o m o t e u r s .

c ) C e t t e  f a g o n  d ' a b o r d e r  les p r o b l è m e s  é c o n o m i q u e s  

est d é c i d é m e n t  q u e l q u e  p e u  n a ï v e  : c o m m e n t  s'i- 

m a g i n e - t - o n ,  p a r  e x e m p l e ,  le m a i n t i e n  du p l e i n  

e m p l o i  et l ' e f f i c a c i t é  de la p r o t e c t i o n  l é g a l e  

du t r a v a i l l e u r  s u i s s e ,  l o r s  d ' u n e  t r è s  f o r t e  

r é c e s s i o n  ou de la b a n q u e r o u t e  de l ' é c o n o m i e  - 

qui s e r a i t  p r o v o q u é e  p a r  c e u x - l à  m ê m e s  q u i  d o n 

n e n t  c o m m e  m i s s i o n  p r i o r i t a i r e  à c e t t e  é c o n o m i e  

de g a r a n t i r  l ' e m p l o i  ?

P o u r  le p l e i n  e m p l o i  et la s t a b i l i t é  du p o u v o i r  
d ' a c h a t  de la m o n n a i e ,  cf. 3.4 et 3.5.
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3.2 Adaptation de l ’économie à l ’environnement et autarcie, garantie de survie

Arguments des promoteurs :

a) "La p o l i t i q u e  é c o n o m i q u e  d o i t  ê t r e  a s t r e i n t e  

de f o r c e  a u x  i m p é r a t i f s  de p r o t e c t i o n  a b s o l u e  

de n o t r e  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l , y c o m p r i s  la 

p r o t e c t i o n  de l ' ê t r e  h u m a i n  et de son e n v i r o n 

n e m e n t  . E l l e  d o i t  r e c h e r c h e r  u n e  i n d é p e n d a n c e  

a u s s i  g r a n d e  q u e  p o s s i b l e  d u  p o i n t  de vue de 

n o t r e  a p p r o v i s i o n n e m e n t  en m a t i è r e s  p r e m i è r e s  

et en é n e r g i e .

En d e u x  m o t s ,  l ' é c o n o m i e  d o i t  s ' o r i e n t e r  v e r s  

le b u t  de la s u r v i e ."

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 174)

Réponses :

a) Il a d é j à  été q u e s t i o n  de :

- l ' e n v i r o n n e m e n t  et p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  
( § 2 . 4 . 3 ) ;

- l ' a l i m e n t a t i o n  et des m a t i è r e s  p r e m i è r e s  
C § 2.1 b) ;

- l ' i n d é p e n d a n c e ,  de la s o u v e r a i n e t é  n a t i o 

n a l e  et de la s u r v i e  ( § 2 . 4 . 2  a, 2 . 2 . c  et

2 .4.2 c )•
A u x  y e u x  d e s  p r o m o t e u r s ,  l ' i n d é p e n d a n c e  é c o n o 

m i q u e  , se p e r d  l o r s q u e  un p a y s  est t r o p  t r i b u 

t a i r e  de ses l i e n s  a v e c  l ' é c o n o m i e  m o n d i a l e .  

S e u l e  une a u t a r c i e  t r è s  l a r g e  " g a r a n t i t  la s u r 

vie en t a n t  que n a t i o n  i n d é p e n d a n t e " .

Les p a r a g r a p h e s  p r é c i t é s  ont p e r m i s  de m o n t r e r  

c o m b i e n  la S u i s s e ,  p a r  sa p a u v r e t é  o r i g i n e l l e ,  

é t a i t  m o i n s  en m e s u r e  q u e  t o u t  a u t r e  p a y s  de 

t e n d r e  v e r s  une a u t a r c i e  i m p r a t i c a b l e .

P a r  a i l l e u r s ,  M. O e h e n  a r e c o n n u ,  à 

d ' a u t r e s  o c c a s i o n s ,  la n é c e s s i t é  é c o n o m i q u e  que 

so n t  p o u r  n o t r e  p a y s  n o s  e x p o r t a t i o n s . Mais 

p e u t - o n  r a i s o n n a b l e m e n t  a d m e t t r e  que n o u s  v e n 

d i o n s  nos p r o d u i t s  à l ' é t r a n g e r  t o u t  en r e f u s a n t  

que n o u s  a c h e t i o n s  à l ' é t r a n g e r  les p r o d u i t s  qui 

n o u s  m a n q u e n t  ou que n o u s  d o n n i o n s  du t r a v a i l  à 

des é t r a n g e r s  q u a n d  les t r a v a i l l e u r s  s u i s s e s  

font d é f a u t  so u s  p r é t e x t e  que ce s e r a i t  m e t t r e  

n o t r e  s u r v i e  en p é r i l  ?



b) "Il f a u t  f a v o r i s e r  l ' é v o l u t i o n  ve r s  un r é 

g i m e  é c o n o m i q u e  a d a p t é  à l ' e n v i r o n n e m e n t , 

et c e c i  de t o u t e s  nos f o r c e s .  La p r i n c i p e  

du p o l l u e u r - p a y e u r  do i t  ê t r e  a p p l i q u é  à la 

b a s e ,  c ' e s t - à - d i r e  q u ' e n  m a t i è r e  de c o û t s  

d i t s  s o c i a u x ,  les p r o d u c t e u r s  de b i e n s  de 

c o n s o m m a t i o n  d o i v e n t  ê t r e  t a x é s  d i r e c t e 

m e n t  p o u r  les f r a i s  d ' é l i m i n a t i o n  des d é 

c h e t s  q u ' i l s  p r o v o q u e n t . On c o m b a t t r a  a i n 

si e f f i c a c e m e n t  la t e n d a n c e  t o u j o u r s  p l u s  

f o r t e  à p r o d u i r e  des a r t i c l e s  de l o n g é v i 

té t o u j o u r s  p l u s  r é d u i t e . "

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l ' A N ,  V + H  6/7 3 ,  
p. 138)

b;

c ) " La p r o t e c t i o n  a b s o l u e  des t e r r e s  c u l t i 

v a b l e s  et des f o r ê t s  s e l o n  un p r o g r a m m e  r é 

g i o n a l  est un d e v o i r  lié à n o t r e  c a p a c i t é  

d 'a u t o r a v i t a i l l e m e n t . Il est c r i m i n e l  de 

p r o v o q u e r  e n c o r e  de n o s  j o u r s  d a n s  n o t r e  

p a y s  la d i s p a r i t i o n  q u o t i d i e n n e  de d e u x  e n 

t r e p r i s e s  a g r i c o l e s  m o y e n n e s ,  au p r o f i t  de 

c o n s t r u c t  i o n s .

c ;

Les d i f f i c u l t é s  c r o i s s a n t e s  de n o t r e  a g r i 

c u l t u r e  so n t  c a r a c t é r i s é e s ,  p a r  une r é g r e s 

s i o n  p r o g r e s s i v e  de l ' e f f e c t i f  des e x p l o i 

t a t i o n s  c o m b i n é e  a v e c  l ’a c c r o i s s e m e n t  de 

l ' e m p l o i  de p r o d u i t s  c h i m i q u e s  et t e c h n i 

ques. E l l e s  ne p e u v e n t  ê t r e  j u g u l é e s  que si 

la c o u r s e  à la r a t i o n a l i s a t i o n  p r o p r e  à n o 

tre s y s t è m e  é c o n o m i q u e ,  et a n i m é e  p a r  l ' i n 

f l a t i o n  , se t r o u v e  b r u s q u e m e n t  i n t e r r o m p u e . . .

Les e n c o u r a g e m e n t s  que le g r a n d  p u b l i c  p r o 

d i gue au d é v e l o p p e m e n t  d ' u n e  a g r i c u l t u r e  

e x e m p t e  de p o i s o n s  ( p r o c e s s u s  b i o l o g i q u e )  

r e v ê t e n t  une i m p o r t a n c e  p r i o r i t a i r e . "  

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l'AN, V + H  6/73, p . 138)
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E x i g e n c e  s é d u i s a n t e ,  m a i s  c o m m e n t  p a s s e r  aux 

a c t e s  ?

C o m m e n t  d o i t - o n ,  p a r  e x e m p l e ,  f a i r e  s u p p o r t e r  

au x  p r o d u c t e u r s  les f r a i s  c a u s é s  p a r  les d é c h e t s  

de l e u r s  p r o d u i t s ,  c o m m e n t  d o i t - o n  r é p a r t i r  ces 

f r a i s  d a n s  le p r i x  de r e v i e n t  de c h a q u e  p r o d u i t ,  

q u e l l e  p a r t  des a p p o r t s  p r o d u i t s  p a r  la r é c u p é 

r a t i o n  des d é c h e t s  d o i t - o n  d é d u i r e  ? Une q u a n t i 
té de q u e s t i o n s  de ce g e n r e  r e s t e n t  sans réponse, 

f a u t e  de d o n n é e s  s c i e n t i f i q u e s  v é r i f i é e s .

En ce qui c o n c e r n e  les f o r ê t s  , l e u r  p r o t e c t i o n  

est a c q u i s e  d e p u i s  l o n g t e m p s ,  a v e c  s u c c è s .  Q u a n t  

à l ' a g r i c u l t u r e ,  si e l l e  r e n o n ç a i t  à son e f f o r t  

de r a t i o n a l i s a t i o n ,  n o u s  v e r r i o n s  u n e  f l a m b é e  

des p r i x  d e s  d e n r é e s  a l i m e n t a i r e s  t e l l e ,  que 

l ' i n f l a t i o n  s ' e n  t r o u v e r a i t  s é r i e u s e m e n t  r e n f o r 

cée ( s a u f  si l ' o n  r e n o n ç a i t  à c e r t a i n s  d r o i t s  de 

d o u a n e  et c o n t i n g e n t s  d ' i m p o r t a t i o n ) .  On e x p o s e 

r a i t  a l o r s  d a v a n t a g e  n o t r e  a g r i c u l t u r e  à la c o n 

c u r r e n c e  des a g r i c u l t u r e s  é t r a n g è r e s ,  ce qui 

p r o v o q u e r a i t  de f o r t e s  d i m i n u t i o n s  de r e v e n u s  

c h e z  nos p a y s a n s ,  et n ' i r a i t  c e r t a i n e m e n t  pas 

d a n s  le se n s  de ce que r e c h e r c h e  l'AN.

La r a t i o n a l i s a t i o n  p a s s e  é g a l e m e n t  p a r  le p h é n o 

m è n e  i n é v i t a b l e  d ' u n  a g r a n d i s s e m e n t  de l ' e n t r e 

p r i s e  (par f u s i o n  d ' e x p l o i t a t i o n s  a g r i c o l e s ,  et 

e t c . )  ce qui en r é d u i t  i n é v i t a b l e m e n t  le n o m b r e .

A f f i r m e r ,  c o m m e  le f o n t  les p r o m o t e u r s ,  que 

c h a q u e  j o u r  q u i  p a s s e  v o i t  d i s p a r a î t r e  d e u x  e x 

p l o i t a t i o n s  a g r i c o l e s  r e m p l a c é e s  p a r  d e s  c o n s 
t r u c t i o n s  , est p u r e  i n v e n t i o n .  Ils b a s e n t  =~--



" La b r a n c h e  de la c o n s t r u c t i o n  est d i r e c t e 

m e n t  r e s p o n s a b l e  du r y t h m e  de d i s p a r i t i o n  

de n o t r e  p a y s  s o u s  des c o u c h e s  d ' a s p h a l t e  

et de b é t o n . C ' e s t  là q u e  se m a n i f e s t e r a  le 

r e c u l  le p l u s  s p e c t a c u l a i r e  en cas d ' a c c e p 

t a t i o n  de l ' i n i t i a t i v e  ( e n v i r o n  50 % ) . "  

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 174)
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r e m m e n t  l e u r s  d i r e s  s u r  la p r é t e n d u e  pert 
j o u r n a l i è r e  de 10 h e c t a r e s  de t e r r e s  m n * '  

b l e s ,  s u r f a c e  qu ils a s s i m i l e n t  a d e u x  e x p i o i  
t â t i o n s  m o y e n n e s .

En r é a l i t é ,  on n ' a  p l u s  e n r e g i s t r é ,  d e p u i s 

1 9 6 5 ,  de p e r t e  de s u r f a c e  u t i l e  à l ' a g r i c n i t „ r ^ . 

on a au c o n t r a i r e  n o t é  une l é g è r e  c r o i s s a n c e  au' 
c o u r s  de la p é r i o d e  1 9 6 5  - 1969 (cf. § 2 . 4 . 3  c)

d) Les p r o m o t e u r s  e s t i m e n t  que le m o y e n  le p l u s  e f 

f i c a c e  de p r o t é g e r  l ' e n v i r o n n e m e n t  c o n s i s t e  à 

r é d u i r e  de l ' e f f e c t i f  t o t a l  de la p o p u l a t i o n  et 

r é f r é n e r  n o t r e  e x p a n s i o n  é c o n o m i q u e .

P o u r  nos n é c e s s i t é s  en m a t i è r e  de l o g e m e n t s  et 

d ' i n f r a s t r u c t u r e  (c f . § 2 . 4 . 5  à et b et 2 . 4 . 6  a 

et c), les c h i f f r e s  f o n t  ét a t  d ' u n e  c o r r é l a t i o n  

f a i b l e  e n t r e  ces b e s o i n s  et le p r o b l è m e  des t r a 

v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  s é j o u r n a n t  c h e z  n o u s . Dès 

l o r s ,  la r é d u c t i o n  de p o p u l a t i o n  q u e  l ' o n  p r o v o 

q u e r a i t  en a p p l i q u a n t  l ' i n i t i a t i v e ,  ne l i m i t e 

r a i t  de l o i n  p a s  les b e s o i n s  de c o n s t r u c t i o n  

d a n s  les p r o p o r t i o n s  où les p r o m o t e u r s  l ' e n v i s a 

g e n t  .

L ' é q u i p e m e n t  en i n f r a s t r u c t u r e  d e v r a i t  se p o u r 

s u i v r e  q u a s i  au m ê m e  r y t h m e  ( r é s e a u  r o u t i e r ,  

c e n t r a l e s  d ' é n e r g i e ,  s t a t i o n s  d ' é p u r a t i o n ,  i n s 

t a l l a t i o n s  d ' i n c i n é r a t i o n  des o r d u r e s ,  é c o l e s  

s e c o n d a i r e s  et u n i v e r s i t é s ) .  U n e  c e r t a i n e  d i m i 

n u t i o n  des b e s o i n s  a p p a r a î t r a i t  d a n s  le d o m a i n e  

des é c o l e s  p r i m a i r e s  et des h ô p i t a u x .

On n o t e  d é j à  u n e  d i m i n u t i o n  de l ' a c t i v i t é  en 

m a t i è r e  de c o n s t r u c t i o n  de l o g e m e n t s  dans p l u 

s i e u r s  r é g i o n s . Il s e m b l e  que la p r o d u c t i o n  a c 

c é l é r é e  de ces d e r n i è r e s  a n n é e s  ait r é t a b l i  un 

c e r t a i n  é q u i l i b r e  p a r  r a p p o r t  a u x  b e s o i n s  ( p a r 

t i c u l i è r e m e n t  c e u x  de la p o p u l a t i o n  s u i s s e ,  v o i r

§ 2 . 4 . 5  a) en m a t i è r e  de c o n f o r t  et H h -ï ~ -
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s i o n  du l o g e m e n t .  D a n s  les a g g l o m é r a t i o n s ,  en 
r e v a n c h e ,  ces b e s o i n s  d e v r a i e n t  c o n t i n u e r  à se 

f a i r e  s e n t i r ,  s u i t e  à l ' a t t r a c t i o n  des v i l l e s .

Si l ' i n i t i a t i v e  é t a i t  a c c e p t é e ,  le r e c u l  de la 

c o n s t r u c t i o n  p o r t e r a i t  s u r t o u t  s u r  les c h a n t i e r s  

i n d u s t r i e l s  ( v o i r  § 3 . 3 . a, b et 3.4. a , b , d  et f \  
A c o u r t  et m o y e n  t e r m e  , un a r r ê t  t o t a l  des i n 

v e s t i s s e m e n t s  d a n s  ce d o m a i n e  de la c o n s t r u c t i o n  
s e r a i t  p o s s i b l e .

La c r i s e  é c o n o m i q u e  p o u r r a i t  a l o r s  p r e n d r e  une 

t e l l e  a m p l e u r ,  que l ' E t a t  d e v r a i t  p r o m u l g u e r  

d ' u r g e n c e  un p r o g r a m m e  m a s s i f  de t r a v a u x  p u b l i c s  

p o u r  m a i n t e n i r  l ' e m p l o i  à un n i v e a u  a c c e p t a b l e .

D ' u n e  f a ç o n  g é n é r a l e ,  la p r o t e c t i o n  de n o s  t e r 

res c u l t i v a b l e s  s e r a  m i e u x  a s s u r é e  p a r  un a m é 

n a g e m e n t  j u d i c i e u x  du t e r r i t o i r e  s u r  des b a s e s  

l é g a l e s  s û r e s  et à p a r t i r  d ' é t u d e s  a c t u e l l e m e n t  

t r è s  p o u s s é e s .  Un t r a i t e m e n t  de c h o c  du g e n r e  de 

c e l u i  que les a u t e u r s  de l ' i n i t i a t i v e  p r é c o n i 

s e n t ,  n 'é b r a n l e r a i t  pas s e u l e m e n t  n o t r e  v i e  n a 

t i o n a l e  ( v o i r  5) de m a n i è r e  t r è s  g r a v e ,  m a i s  

p o r t e r a i t  un p r é j u d i c e  g r a v e  au b i e n - ê t r e  et à 

la q u a l i t é  de la vie. En e f f e t ,  de n o m b r e u x  p r o 

b l è m e s  c o m m u n a u t a i r e s  i m p o r t a n t s  ( p o l i t i q u e  s o 

c i a l e ,  s e r v i c e  de s a n t é ,  é d u c a t i o n  et p o u r  f i n i r  

p r o t e c t i o n  de l ' e n v i r o n n e m e n t )  d e v i e n d r a i e n t  i n 
s o l u b l e s  . ( v o i r  p o u r  c e l a  § 4. 1 . ,  4.2. et 5).



3.3 Frein à la croissance économique et processus

Arguments des promoteurs :

a ) "N o t r e  e x i s t e n c e  n a t i o n a l e  est r e m i s e  en 

q u e s t i o n  à c a u s e  d u  m y t h e  ( s o i g n e u s e m e n t  

e n t r e t e n u )  de la c r o i s s a n c e  é c o n o m i q u e  et 

de l ' i n f l a t i o n  c r o i s s a n t e  des d é s i r s  de 

la s o c i é t é ,  c o m b i n é e s  a v e c  le s u r p e u p l e 

m e n t  c r o i s s a n t  (qui r é s u l t e  de la p o l i t i 

que a c t u e l l e m e n t  p r a t i q u é e  e n v e r s  les 

ét r a n g e r s )."

(V. O e h e n ,  V + H  3/74, p. 22)

" N o u s  e x i g e o n s  un g r o s  e f f o r t  a f i n  de f r e i 

n e r  f o r t e m e n t  la c r o i s s a n c e  l o g a r i t h m i q u e  

de s  b e s o i n s  et p o u r  r o m p r e  a v e c  l ' a c c e p t a 

t i o n  s u i c i d a i r e  de la s p i r a l e  de la c r o i s - 

s a n c e  c o n t i n u e . "

(V + H  3/7 3 ,  p. 116)

"L e s  b a r o n s  de l ' é c o n o m i e ,  p a r  l e u r  i n s a 

t i a b l e  a p p é t i t  de p r o f i t s ,  o n t  i m p o r t é  une 

a r m é e  de t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  p e n d a n t  

des a n n é e s  b o u r s o u f l a n t  a i n s i  l ' é c o n o m i e . 
Les e f f e t s  sur l ' e n v i r o n n e m e n t  en sont d e 
v e n u s  i n s u p p o r t a b l e s . "

( T r a c t  de l ' A N ,  s e c t i o n  V i l l e  de Z u r i c h  et 

e n v i r o n s )
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de "rétrécissement"

Réponses :

a) A p r o p o s  des c a u s e s  de la c r o i s s a n c e  é c o n o m i  
que, de la s u r p o p u l a t i o n  et de la d é g r a d a t i o n  

de l ' e n v i r o n n e m e n t  cf. r e s p .  § 3 , a, 1 2 et 
2 .4 . 3 .
P o u r  le r e s t e ,  il est f a u x  de p r é t e n d r e  que les 
" b a r o n s  de l ' é c o n o m i e  ont i m p o r t é  u n e  a r m é e  de 

t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s " .  Ces t r a v a i l l e u r s  n ' a 

v a i e n t ,  p o u r  la p l u p a r t ,  p a s  r e ç u  de f o r m a t i o n  
et ne t r o u v a i e n t  pas d ' e m p l o i  d a n s  l e u r  p a v s  

d ' o r i g i n e . Ces c h ô m e u r s  so n t  v e n u s  t r a v a i l l e r  
d a n s  t o u s  les p a y s  où d e s  e m p l o i s  é t a i e n t  d i s 

p o n i b l e s ,  en S u i s s e ,  c o m m e  en A l l e m a g n e ,  en 

B e l g i q u e ,  en S u è d e ,  etc. Il n ' y  a p a s  eu de d é 

m a r c h e  d é l i b é r é e  de " l ' é c o n o m i e "  s u r  " l ' i m p o r 

t a t i o n "  de ces é t r a n g e r s .

Q u a n t  à la " s o i f  i n s a t i a b l e  de p r o f i t s "  q u e  ces 

m i m e s  " b a r o n s "  a u r a i e n t  m o n o p o l i s é s  à l e u r  u s a 

ge e x c l u s i f  à la s u i t e  de c e t t e  " i m p o r t a t i o n " ,  

on a i m e r a i t  b i e n  s a v o i r  à q u o i  les p r o m o t e u r s  

a t t r i b u e n t  le d o u b l e m e n t  du p o u v o i r  d ' a c h a t  des 

s a l a i r e s  d e p u i s  195 2 ,  le d é v e l o p p e m e n t  de la s é 

c u r i t é  s o c i a l e  et de l ' e n s e i g n e m e n t  p u b l i c  ces 

d e r n i è r e s  a n n é e s ,  la p r o m o t i o n  p r o f e s s i o n n e l l e  

et s o c i a l e  des t r a v a i l l e u r s  s u i s s e s  qui d é p a s s e  

de l o i n  c e l l e  de l e u r s  c o l l è g u e s  q u i  v i v e n t  da n s  
d ’a u t r e s  p a y s  et e n f i n  les é n o r m e s  d é p e n s e s  de 

r e c h e r c h e  et d ’é q u i p e m e n t  des e n t r e p r i s e s ,  m e i l 

l e u r s  g a r a n t s  du p l e i n  e m p l o i .



I n d i s p e n s a b l e  p r o c e s s u s  de r é t r é c i s s e m e n t

" h a r m o n i e u x " .

"Il est i n d é n i a b l e  q u ' i l  f a u t  s o u m e t t r e ,  au 
c o u r s  de ces p r o c h a i n e s  a n n é e s ,  le s e c t e u r  

de la c o n s t r u c t i o n  et les s e c t e u r s  é c o n o m i 

q u e s  a v o i s i n a n t s ,  à un p r o c e s s u s  de r é t r é - 

c i s s e m e n t  c a l c u l é ,  que 1 ' iri it i at i ve III soit 

ou n o n  a c c e p t é e .  Si l ' i n i t i a t i v e  se v o y a i t  

a c c e p t é e ,  le p r o c e s s u s  ne f e r a i t  q u ' e n t r e r  

p l u s  v i t e  en a c t i o n ."

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 176)

"U n e  r é a c t i o n  en c h a î n e  va se p r o d u i r e  p a r  

s u i t e  du r e c u l  de l ' e f f e c t i f  de la p o p u l a -
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P o u r  M. O e h e n ,  en b o n  p r o p h è t e  de m a l h e u r  i a 
S u i s s e  c o u r t  v e r s  un "e f f o n d r e m e n t  de t o u t s  

1 1 é c o n o m i e " si l ' o n  ne p r e n d  pas d e s  m e s u r e s  

a d é q u a t e s  p o u r  juguler c e t t e  c r o i s s a n c e  folle.

On p e u t  en t o u t  cas a f f i r m e r  s a n s  r i s q u e  d ' e r 

r e u r ,  que le m e i l l e u r  m o y e n  de p r é c i p i t e r  cet 

" e f f o n d r e m e n t "  c o n s i s t e r a i t  à a c c e p t e r  l ' i n i -  
t i a v e ,  qui é l i m i n e r a i t  un t r a v a i l l e u r  sur sept 

p e r s o n n e s  a c t i v e s .

E n f i n ,  à p r o p o s  de la " c r o i s s a n c e  é c o n o m i q u e " ,  
c e l l e  de la S u i s s e  est d é j à  m a i n t e n a n t  u n e  des 

p l u s  f a i b l e s  des p a y s  i n d u s t r i a l i s é s  (+ 1,4- % 

p r é v u  p o u r  1 9 7 4 ) .  Le c o u p  de f r e i n  est d o n c  b e l  

et b i e n  d o n n é  et la b a i s s e  des r e c e t t e s  f i s c a 

les de la C o n f é d é r a t i o n  (-68 mio. de f r a n c s  au 

p r e m i e r  s e m e s t r e  1 9 7 4 )  en d o n n e ,  p a r  e x e m p l e ,  

une c o n f i r m a t i o n  a s s e z  p r é o c c u p a n t e .  Qui v e u t  

p r e n d r e  la r e s p o n s a b i l i t é  de l a n c e r  la S u i s s e  
d a n s  une " c r o i s s a n c e  n é g a t i v e "  i n c o n t r ô l a b l e  ?

b) M. O e h e n  l u i - m ê m e  ne c r o i t  pas s é r i e u s e m e n t  à 
la p o s s i b i l i t é  q u ' u n  t e l  p r o c e s s u s  de r é t r é 

c i s s e m e n t  s o i t  " h a r m o n i e u x " .  Il ne p a r l e r a i t  

pas de m e s u r e s  d ' e x c e p t i o n  q u ' i l  f a u d r a i t  p r e n 

dre en cas de s u c c è s  de l ' i n i t i a t i v e  p o u r  en 
a t t é n u e r  " l e s  e f f e t s  les p l u s  d é p l o r a b l e s " .  Il 

ne d i r a i t  p a s  n o n  p l u s  q u e  ces e f f e t s  c o n t i t u e -  

r a i e n t  "un t e s t  e x c e l l e n t  p o u r  é p r o u v é  n o t r e  d e 

gré de r é s i s t a n c e  à des t e m p s  d i f f i c i l e s " .

Un r é t r é c i s s e m e n t "  de M-OO'OOO p e r s o n n e s  a c t i v e s ,  

d a n s  un p a y s  qui en c o m p t e  au t o t a l  à p e i n e



t ion d ' e n v i r o n  2 5 0 100 0 p e r s o n n e s  *) 

au c o u r s  de c e s  t r o i s  p r o c h a i n e s  a n n é e s ,  

et n o u s  v e r r o n s  se d é v e l o p p e r  h a m o n i e u s e - 

m e n t  ce p r o c e s s u s  de r é t r é c i s s e m e n t  r e n d u  
i n d i s p e n s a b l e  d a n s  t o u s  les d o m a i n e s . "

(V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 174)

" Les p e t i t e s  e n t r e p r i s e s  a u s s i  b i e n  que 

l ' a g r i c u l t u r e  vo n t  se t r o u v e r  1 r é t r é c i e s 1 

j u s q u ' à  ce q u e  m o r t  s ' e n s u i v e , que l ' i n i t i a 

t i v e  so i t  a c c e p t é e  ou n o n ,  du fait q u e  l ' o n  
p r é l è v e  d a n s  ces d e u x  d o m a i n e s  é c o n o m i q u e 

m e n t  i m p o r t a n t s ,  le p e r s o n n e l  de r e l è v e  d o n t  

on a b e s o i n  a i l l e u r s  (ce q u i  est a u s s i  le cas 
p o u r  l ' é c o n o m i e  m é n a g è r e ) . "

(V. O e h e n ,  V + H  3/74, p. 19)

S o u s - e s t i m a t i o n  d é l i b é r é e  : u n e  fo i s  1' 

q u i t t e n t  n o t r e  pay s .

3 m i l l i o n s  , ne p e u t  en a u c u n  cas ê t r e  h a r ^  

n i e u x  : s u r t o u t  s ' i l  d o i t  i n t e r v e n i r  a u s s i—  
b r u t a l e m e n t  (en t r o i s  ans).
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c) Sur ce p l a n - l à  M. O e h e n  est p e s s i m i s t e  : a u 

c u n e  i l l u s i o n  p o u r  lui, de p o u v o i r  s a u v e r  l ' a 

g r i c u l t u r e  et les p e t i t e s  e n t r e p r i s e s  g r â c e  à 

son i n i t i a t i v e ,  a l o r s  q u ' e n  d ' a u t r e s  m o m e n t s  

les p r o m o t e u r s  en a v a i e n t  e x p r i m é  l ' e s p o i r .

(cf la c i t a t i o n  de H a n s  R. B a c h o f n e r  dans 
§ 3.4. c ) .

M a i s ,  il n ' i m a g i n e  p r o b a b l e m e n t  pas que l ' é l i 

m i n a t i o n  de 4 0 0 ' 0 0 0  t r a v a i l l e u r s  va a c c é l e r  le 

" r é t r é c i s s e m e n t  m o r t e l "  de b i e n  d ' a u t r e s  s e c 

t e u r s  . Le " p r é l è v e m e n t "  de p e r s o n n e l  dans les 

e n t r e p r i s e s  et les r é g i o n s  é c o n o m i q u e m e n t  f a i 

b l e s  s ' o p é r e r a  i n é v i t a b l e m e n t  au c o u r s  d ' u n  

p r o c e s s u s  de c o n c e n t r a t i o n  p r é c i p i t é  a u t o u r  des 
e n t r e p r i s e s  les p l u s  s o l i d e s .

a c c e p t é e  il f a u d r a i t  que 5 4 0 ' 0 0 0  é t r a n g e r s



4 Restructuration économique et marché du travail

Arguments des promoteurs :

" L ' é c o n o m i e  p e u t  s a n s  a u t r e  s u p p o r t e r  les a )

c o n s é q u e n c e s  d é c o u l a n t  de l ' i n i t i a t i v e ; ne 

d e v r a i t - e l l e  pas a u s s i  se d é b r o u i l l e r  du 

m i e u x  p o s s i b l e  en cas de p e r t e  de m a i n - d 1o e u 

v r e  p a r  s u i t e  de s e r v i c e  a c t i f  ?

L ' i n i t i a t i v e  f o u r n i t  u n e  e x c e l l e n t e  o c c a 

s i o n  d ' a m o r c e r  un p r o c e s s u s  de r e c o n v e r s i o n  

qui s e r a i t  à c o n s i d é r e r , de t o u t e  f a ç o n  vu 

la q u a n t i t é  d ' e m p l o i s  q u i  s ' a v é r e r o n t  s u p e r 

f l u s  q u a n d  n o t r e  é c o n o m i e  de g a s p i l l a g e  a u r a  

dû p r e n d r e  un v i r a g e  s é r i e u x  v e r s  p l u s  de 

r é a l i s m e . "

(V. O e h e n  d a n s  T V - R u n d s c h a u  du 1 7 . 4 . 7 4 )

Réponses :

On est a s s e z  loi n ,  ici, de l ' i m a g e  i d y i i i q Ue 

du " p r o c e s s u s  de r é t r é c i s s e m e n t  h a r m o n i e u x "

( v o i r  § 3.3 b). En r é a l i t é ,  l ' é c o n o m i e  suppor
t e r a i t  e f f e c t i v e m e n t  les c o n s é q u e n c e s  de l ' i n i 
t i a t i v e ,  m a i s  à q u e l  p r i x ,  n o t a m m e n t  s o c ial !

On ne p e u t  pas é l i m i n e r ,  en 3 ans, un t r a v a i l 

l e u r  sur 7 d a n s  l ' e n s e m b l e  d ' u n  p a y s  sans p r o 

v o q u e r  d a n s  ce p a y s  des d o m m a g e s  d é f i n i t i f s  qui 

e x c è d e n t  de l o i n  l ' a m o r c e  d ' u n  p r o c e s s u s  de r e 
c o n v e r s i o n  .

Q u a n t  au s e r v i c e  a c t i f ,  les c o n d i t i o n s  p s y c h o 

l o g i q u e s  de la p o p u l a t i o n  s u i s s e  s e r a i e n t  t o t a 

l e m e n t  d i f f é r e n t e s .  Si des s a c r i f i c e s  s o n t  a c 

c e p t é s  en cas de g u e r r e , ils ne p e u v e n t  en au- 

c u n e  f a ç o n  ê t r e  i m p o s é s  "à f r o i d " , sous f o r m e  

de r é p é t i t i o n  g é n é r a l e .

A l ' i n t e n t i o n  de c e u x  qui d o u t e r a i e n t  d ' u n  a v e 

n i r  a u s s i  s o m b r e ,  et ne v e r r a i e n t  p a s  p o u r q u o i  

il f a u d r a i t  s o u m e t t r e  a u j o u r d ' h u i  n o t r e  é c o n o m i e  

à des p r e s s i o n s  i d e n t i q u e s  à une p é r i o d e  de s e r 

v i c e  a c t i f / ces m e s s i e u r s  font m i r o i t e r  l e s  a- 

v a n t a g e s  d ' u n e  r e s t r u c t u r a t i o n  s c i e m m e n t  o r i e n 

tée v e r s  un a v e n i r  p l a n i f i é .

Les p r o m o t e u r s  s o n t  d ' a v i s  q u ' i l  v a u t  m i e u x  me- 

m e n e r  une r e s t r u c t u r a t i o n  de ce g e n r e  s e l o n  des 

r è g l e s  b i e n  é t a b l i e s  en a c c e p t a n t  a i n s i  c o n s c i e m  

m e n t  des d i f f i c u l t é s  é c o n o m i q u e s ,  p l u t ô t  q u e  de 

ne f r e i n e r  le d é v e l o p p e m e n t  a c t u e l .



L i b é r a t i o n  de m a i n - d 1 o e u v r e  g r â c e  à la r e 
s t r u c t u r a t i o n  é c o n o m i q u e

"Le p a s s a g e  de l ' e x p a n s i o n  é c o n o m i q u e  à la 

s t a b i l i t é ,  n é c e s s i t é  p o u r  d e s  r a i s o n s  é c o l o  

g i q u e s ,  l ' a b a n d o n  de la c i v i l i s a t i o n  du gas 

p i l l a g e  et la d é c o n g e s t i o n  de la b r a n c h e  de 

la c o n s t r u c t i o n  d é m e s u r é m e n t  s u r c h a u f f é e  

( i n c l u s  les s o u s - t r a i t a n t s )  n o u s  l i b é r e r a  

la m a i n - d 'o e u v r e  n é c e s s a i r e  à l ' é c o n o m i e  

d ' e x p o r t a t i o n  i n d i s p e n s a b l e  à n o t r e  p a y s . "

(V. O e h e n  au CN, V + H  3/74, a n n e x e  s p é c i a l e  

p . 3 )
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Les p r o m o t e u r s  si p r o d i g u e s  h a b i t u e l l e m e n t  de 
c h i f f r e s  e f f r a y a n t s ,  r e s t e n t  d i s c r e t s  i c i ,  sur 

l ' e f f e c t i f  de la m a i n - d 'o e u v r e  qui s e r a i t  a i n s i  

t i r é  de l ' é c o n o m i e  p a r  s u i t e  de l ' e n t r é e  en v i - 
g u e u r  de l ' i n i t i a t i v e .

A l e u r  a v i s ,  t e l  q u ' i l  é m a n e  d ' u n e  r é c a p i t u l a 

t i o n  q u ' i l s  o n t  p u b l i é e  (cf V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 1 7 4 ) ,  

l ' i n i t i a t i v e  p r o v o q u e r a i t  le d é p a r t  de 
3 6 5 ' 0 0 0  s a l a r i é s  r é p a r t i s  a i n s i  :

10 0 ' 0 0 0 é t a b l i s  (= 1/2 des " d é p a r t s  v o l o n t a i 
r e s " . ) ,

1 9 2 ' 0 0 0  s a l a r i é s  r é s i d e n t s  à l ' a n n é e ,

4 6 ' 0 0 0  s a i s o n n i e r s ,

2 7 '000 f r o n t a l i e r s  

365 ' 000

En r é a l i t é ,  la d i m i n u t i o n  de m a i n - d  ' o e u v r e  s e 

r a i t  e n c o r e  p l u s  m a s s i v e  :

2 0 0 ' 0 0 0  t r a v a i l l e u r s  à l ' a n n é e ,  1 2 0 ' 0 0 0  é t a b l i s  

4 2 ' 0 0 0  s a i s o n n i e r s  et 3 5 ' 0 0 0  f r o n t a l i e r s ,  soit 

p r è s  de 4 0 0 ' 0 0 0  au t o t a l .  M ê m e  p o u r  q u e l q u ' u n  

qui n ' e s t  pas h a b i t u é  a u x  a n a l y s e s  é c o n o m i q u e s ,

11 est é v i d e n t  que ce c h i f f r e  ne s e r a  j a m a i s  

c o m p e n s é  p a r  la m a i n - d 'o e u v r e  l i b é r é e  l o r s  de 

la p h a s e  de r e s t r u c t u r a t i o n  é c o n o m i q u e  - m ê m e  

au b o u t  d ' u n  l a p s  de t e m p s  de t r o i s  ans.

b) M. O e h e n ,  c h a m p i o n  de 1 ' a u t a r c i e , p a r l e  m a i n t e 
n a n t  de la n é c e s s i t é  d ' u n e  é c o n o m i e  d ' e x p o r t a 

t i o n  ! A d m i r a b l e  c o n t r a d i c t i o n  ! M a i s  que p o u r 

r i o n s - n o u s  d o n c  e x p o r t e r  si n o u s  n ' a v o n s  pas 

c o m m e n c é  p a r  i m p o r t e r  ce que la n a t u r e  ne no u s  

a p a s  d o n n é  ? Et qui a c c e p t e r a  d ' a c h e t e r  n o s  

p r o d u i t s  s a n s  n o u s  en v e n d r e  des s i e n s  en c o n 

t r e p a r t i e  ? Tel est p o u r t a n t  le s c h é m a  i n é l u c 
t a b l e  de n o s  r e l a t i o n s  a v e c  les a u t r e s  p a y s ,  r e 

l a t i o n s  q u e  l ' i n i t i a t i v e  e m p o i s o n n e r a i t .

La b r a n c h e  de la c o n s t r u c t i o n  fa i t  f i g u r e  de 

t ê t e  de t u r c  n u m é r o  un; il y v o i t  la p o s s i b i l i -

re

5



" L ' i n i t i a t i v e  p r o v o q u e r a  un a s s a i n i s s e m e n t  

de l ' é c o n o m i e  i n t é r i e u r e  et de 1 ' a r t i s a n a t  , 

c a r  e l l e  f e r a  s o u f f r i r  en p r e m i e r  l i e u  l ' é c o 

n o m i e  d ' e x p o r t a t i o n  et les g r a n d e s  e n t r e p r i 
ses. "

( H a n s  R. B a c h o f n e r , i n t e r v i e w  d a n s  " Z ü r i -  
L e u " ,  8 . 2 . 7 4 )
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té de r é c u p é r e r  (p a r  une c o m p r e s s i o n  h a r m o 

n i e u s e  J), y c o m p r i s  c h e z  les s o u s - t r a i t a n t s ,  

1 3 5 ' 0 0 0  p o s t e s  de t r a v a i l ,  s o i t  la m o i t i é  des 
2 7 0 ' 0 0 0  p o s t e s  e x i s t a n t s .  N o t o n s  t o u t e f o i s ,  

q u ' i l  s ' a g i t  là d ' u n  f a u x  c a l c u l  p u i s q u e  p l u s  

de 60 % des s a l a r i é s  de c e t t e  b r a n c h e  s o n t  d e s  

é t r a n g e r s  qui, en cas d ' a c c e p t a t i o n  de l ' i n i t i a 

t i v e  d e v r a i e n t  q u i t t e r  le p a y s  d a n s  l e u r  m a j o 

r i t é .  On ne t r o u v e r a i t  d o n c  là g u è r e  de r é s e r 

ves p o u r  c o m p e n s e r  les q u e l q u e  3 0 0 ' 0 0 0  p e r s o n 

n e s  qui f e r a i e n t  d é f a u t  d a n s  les a u t r e s  s e c t e u r s  
de n o t r e  é c o n o m i e .

En fai t ,  le r e t r a i t  en 3 ans de 4 0 0 ' 0 0 0  t r a v a i l 

l e u r s  é q u i v a u t  à "une a m p u t a t i o n  d e v a n t  c o n d u i r e  
à la n a i s s a n c e  d ' u n e  C o n f é d é r a t i o n  p o s t - i n d u s 

t r i e l l e "  ( v o i r  à ce p r o p o s  § 3.3. a et b). C e t t e  

" a m p u t a t i o n "  l i b é r e r a  une t e l l e  q u a n t i t é  de 

m a i n - d 1 o e u v r e , en r a i s o n  de la c r i s e  a i n s i  p r o 

v o q u é e ,  que c e l l e - c i  se r e t r o u v e r a  sans e m p l o i ,  

au c h ô m a g e ,  ( v o i r  a r g u m e n t  f ).

c) M. B a c h o f n e r  est p l u s  h o n n ê t e  que M. O e h e n ,

l o r s q u ' i l  a d m e t  f r a n c h e m e n t  que les v i c t i m e s  de 

l ' i n i t i a t i v e  s e r o n t  a v a n t  t o u t  n o t r e  é c o n o m i e  

d 'e x p o r t a t i o n  et les g r a n d e s  e n t r e p r i s e s . En 

r é a l i t é ,  ces d e u x  m e s s i e u r s  se c o m p l è t e n t  p u i s 

que c ' e s t  b e l  et b i e n  l ' e n s e m b l e  de n o t r e  é c o n o 

m i e  qui s e r a  b o u l e v e r s é e .  C a r  il e x i s t e  u n e  p r o 

f o n d e  i n t e r d é p e n d a n c e  e n t r e  l ' é c o n o m i e  i n t é r i e u 

re et l ' é c o n o m i e  d ' e x p o r t a t i o n ;  l ' i m p o r t a n c e  de 

l ' a r t i s a n a t  et de la p e t i t e  et m o y e n n e  e n t r e p r i 

se en t a n t  que s o u s - t r a i t a n t s  de l ' i n d u s t r i e  d ' e x  

p o r t a t i o n  et u n e  s é r i e  d ' a u t r e s  f a c t e u r s  c r é e n t  

une i m b r i c a t i o n  é c o n o m i q u e  g é n é r a l e .  La c r i s e  p r o  

v o q u é e  p a r  l ' a c c e p t a t i o n  de l ' i n i t i a t i v e  c o n c e n 

t r e r a i t  ses m é f a i t s  s u r  l ' i n d u s t r i e  d ' e x p o r t a 

ti o n ,  é l é m e n t  v i t a l  p o u r  n o t r e  p a y s ,  pu i s  sur 

t o u s  les a u t r e s  s e c t e u r s ,  p a r  v n i o



S o l u t i o n  des p r o b l è m e s  de r e c o n v e r s i o n

( s u r g i s  à c a u s e  de l ' i n i t i a t i v e ) ,  au 

m o y e n  de m e s u r e s  a d é q u a t e s  de p o l i t i q u e  

é c o n o m i q u e  :

" On r e n c o n t r e r a  b i e n  sûr n o m b r e  de d i f f i - 

c u l t é s  ; on ne p e u t  pas r é s o u d r e  des p r o 
b l è m e s  de r e c o n v e r s i o n  s a n s  se h e u r t e r  à 
des d i f f i c u l t é s . . .

Il f a u d r a  à t o u t  p r i x  s o u t e n i r  les m e s u 

r e s  p r i s e s  p a r  la p o l i c e  des é t r a n g e r s  - 

n o u s  i n s i s t o n  l à - d e s s u s  - en les a p p u y a n t  

p a r  u n e  p o l i t i q u e  é c o n o m i q u e  c l a i r e m e n t  
d é f i n i e  d a n s  ses o b j e c t i f s ."

(V. O e h e n  au CN, V + H 3/74-, a n n e x e  s p é c i a 

le, p. 4-; v o i r  a u s s i  V. O e h e n ,  V + H 1 0 / 7 3 ,  

p a g e  176)

" Les p r o b l è m e s  p r o v o q u é s  p a r  la r e s t r u c 

t u r a t i o n  é c o n o m i q u e  a c c é l é r é e ,  p o u r r o n t  se 

r é s o u d r e ,  l o r s  de la r é p a r t i t i o n  de la 

m a i n - d 1 o e u v r e  r e s t a n t e ,  en f a v o r i s a n t  c e r 
t a i n e s  b r a n c h e s  et en en d é p o u i l l a n t  d ' a u 

t r e s  f r o i d e m e n t . "

(H.R. B a c h o f n e r ,  i n t e r v i e w  " Z ü r i - L e u "  

8 . 2 . 74-)
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Si 1 idee de b a s e  du p r e t e n d u  " a s s a i n i s s e m e n t  
^^ i a r t i s a n a t  a ete de s o n g e r  a u n e  m e i l l e u r e  

r é p a r t i t i o n  des t r a v a i l l e u r s  au d é t r i m e n t  des 
g r a n d e s  e n t r e p r i s e s ,  il ne fa u t  pas s ' i m a g i n e r  

que ces d e r n i è r e s  n ' u t i l i s e r o n t  pas l e u r  p o s i 
t i o n  é c o n o m i q u e  p l u s  f o r t e  p o u r  se b a t t r e  a v e c  

s u c c è s  p o u r  la m a i n - d 'o e u v r e  s u b s i t a n t e .  Il 

en r é s u l t e r a  u n e  a c c é l é r a t i o n  de la d i s p a r i t i o n  

des p e t i t e s  e n t r e p r i s e s ,  ce d o n t  les p r o m o t e u r s  

se p l a i g n e n t  déjà.

d) Les p r o m o t e u r s  a v o u e n t  au m o i n s  q u 'il s 'a g i r a  

d 'a f f r o n t e r  des p r o b l è m e s  de r e c o n v e r s i o n  que 

l ' o n  ne m a î t r i s e r a  p a s  sa n s  d i f f i c u l t é s . M a i s ,  
ils les m i n i m i s e n t  i m m é d i a t e m e n t  q u a n t  à l e u r  

p o r t é e  et a l ' i m p o r t a n c e  des d i f f i c u l t é s  en d i 

sa n t  q u ' i l s  p o u r r o n t  se r é s o u d r e  p a r  1 ' i n t r o d u c 

t i o n  de m e s u r e s  de p o l i t i q u e  é c o n o m i q u e . Ce qui 

n ' e m p ê c h e  p a s  M. O e h e n  de p r e n d r e  les d e v a n t s  

et de se c o u v r i r  en e s s a y a n t  d é j à  de f a i r e  s u p 
p o r t e r  a u x  a u t o r i t é s  la r e s p o n s a b i l i t é  d ' u n  é- 

v e n t u e l  é c h e c  d e s  m e s u r e s  p r i s e s  ( v o i r  à ce s u 
jet r é p o n s e  § 3.3. b et la fin de n o s  " r e m a r 

q u e s "  d a n s  le § 0.3).

Nos a u t o r i t é s  ne p o s s è d e n t  ni la c o m p é t e n c e ,  ni 

ïe d r o i t  c o n s t i t u t i o n n e l  de p r e n d r e  et d 'a p p l i 

q u e r  de t e l l e s " m e s u r e s  a d é q u a t e s  de p o 1 i t i q u e  

é c o n o m i q u e  " . T̂ â s e u l e  i s s u e  ’ r e s t e r a i t  c e l l e  

d ' a m o r c e r  la c r é a t i o n  d ' u n e  b u r e a u c r a t i e  p l a n i 

f i c a t r i c e ,  et de p a s s e r  a l o r s  d i r e c t e m e n t  à une 

é c o n o m i e  d i r i g i s t e . La m a i n - d 'o e u v r e  s u i s s e  est 

l o i n  d ' a c c e p t e r  q u e  les a u t o r i t é s  lui i m p o s e n t  

u n e  f o n c t i o n  et un l i e u  de t r a v a i l ,  s o u s  le p r é 

t e x t e  d ' u n e  é c o n o m i e  p l a n i f i é e . . .



C o n s é q u e n c e s  p o u r  les t r a v a i l l e u r s  s u i s s e s

"Le s e u l  r i s q u e  que c o u r e n t  les t r a v a i l l e u r s  

s u i s s e s  est c e l u i  de d e v o i r  c h a n g e r  de g e n 

re de t r a v a i l .

"En a l i m e n t a n t  m i e u x  en m a i n - d 'o e u v r e  r e s t a n 

te, c e r t a i n e s  b r a n c h e s  p r i v i l é g i é e s ,  il s e r a  

i m p o s s i b l e  d ’é v i t e r  un m o u v e m e n t  d 1 u n e  c e r 

t a i n e  a m p l e u r  d a n s  les d o m a i n e s  du c h a n g e m e n t  
d ' e m p l o i ,  de r é s i d e n c e  ou de l o g e m e n t ."

(H. R. B a c h o f n e r ,  i n t e r v i e w  " Z ü r i - L e u "  8 . 2 . 7 4 )
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Les c o n s é q u e n c e s  c i t é e s  p a r  M. B a c h o f n e r ,  ne 

se l i m i t e n t  p a s  s i m p l e m e n t  à d e s  m e n a c e s  de 

r é p a r t i t i o n  d i r i g i s t e  en f a v e u r  de c e r t a i n e s  

b r a n c h e s ,  m a i s  e l l e s  p o s e n t  a u s s i  de p r o b l è m e s  

de r é o r g a n i s a t i o n s  i n t e r n e s  d ' e n t r e p r i s e  ou m ê m e  

de f e r m e t u r e  p o u r  c a u s e  de m a n q u e  de p e r s o n n e l .

N o u s  c o n s t a t o n s  sur le m a r c h é  du t r a v a i l  a u 

j o u r d ' h u i  d é j à  un m a n q u e  de m a i n - d 'o e u v r e  ; il 

n ' y  a q u a s i  p a s  de r é s e r v e  p o u r  le cas d ' u n e  r é 

d u c t i o n  é v e n t u e l l e .  C h a q u e  e n t r e p r i s e  ou p r e s q u e  

a d é j à  dû f a i r e  de g r o s  e f f o r t s  d a n s  le p a s s é  
p o u r  r e c h e r c h e r ,  p a r  t o u s  les moyens, les é c o n o 

m i e s  p o s s i b l e s  de m a i n - d 'o e u v r e  en r a t i o n a l i s a n t  
son t r a v a i l  au m a x i m u m .  Il a d é j à  f a l l u  p r o c é -  

der^ çà et là, à d e s  r e s t r u c t u r a t i o n s  ei; d a n s  des 

cas i s o l é s ,  m ê m e  à la f e r m e t u r e  d ' e n t r e p r i s e s .  

L ' i n i t i a t i v e  a c c é l é r e r a i t  f o r m i d a b l e m e n t  ce m o u 

v e m e n t  .

En d é p i t  de la h a u t e  c o n j o n c t u r e ,  et du r e c l a s 

s e m e n t  q u a s i  i m m é d i a t  des t r a v a i l l e u r s  t o u c h é s ,  

ces cas o n t  i r r i t é  les s y n d i c a t s .  C e u x - c i ,  ont 

a i n s i  f o u r n i  un p e t i t  a p e r ç u  de l e u r  r é a c t i o n ,  

si s o u s  la p r e s s i o n  de l ' i n i t i a t i v e , le p h é n o 

m è n e  de c o n c e n t r a t i o n  et de t r a n s f e r t  -prenait 

une v a s t e  a m p l e u r .

B e a u c o u p  de t r a v a i l l e u r s  d e v r a i e n t  a s s u m e r  des 

t â c h e s  s u b a l t e r n e s ,  c o n f i é e s  a n t é r i e u r e m e n t  s e u 

l e m e n t  a u x  é t r a n g e r s ,  ce q u i  c o r r e s p o n d r a i t  à 

u n e  " d é g r i n g o l a d e "  s u r  le p l a n  s o c i a l ,  et à une 

m i s e  en d a n g e r  de la s é c u r i t é  de l ' e m p l o i .  D ' a u 

t r e s  e n c o r e  , d e v r a i e n t  s u b i r  un r e c y c l a g e  et m ê 

me p e u t - ê t r e  c h a n g e r  de p r o f e s s i o n . 

L ' e n t h o u s i a s m e  p o u r  ce g e n r e  de c o n s é q u e n c e s  ne 

s e r a i t  d é j à  p a s  g r a n d  c h e z  les j e u n e s ;  m a i s  que 

d i r e  des r é a c t i o n s  des p l u s  â g é s  qui s e r a i e n t  

b e a u c o u p  p l u s  d u r e m e n t  t o u c h é s ,  n o t a m m e n t  p a r  

les r i s q u e s  de c h ô m a g e .



C h ô m a g e  s t r u c t u r e l ,  c o n s é q u e n c e  de l ' i n i t i a 

t i v e

" C e l u i  qui a g i t e  le s p e c t r e  du c h ô m a g e  c o m m e  

c o n s é q u e n c e  de la r é d u c t i o n  du n o m b r e  de t r a 

v a i l l e u r s  é t r a n g e r s ,  se t r o m p e  ou d é f o r m e  d é 

l i b é r é m e n t  la r é a l i t é .

Ce n ' e s t  que d a n s  le cas où la c r o i s s a n c e  éco 

n o m i q u e  i r r e s p o n s a b l e  que n o u s  c o n n a i s s o n s  

n ' e s t  pas f r e i n é e ,  que le c h ô m a g e  s é v i r a ,  cet 

te c o u r s e  à l ' a b î m e  a u r a  c o m m e  a p o t h é o s e  l ' é 
c r o u l e m e n t  de l ' e n s e m b l e  de n o t r e  é c o n o m i e . "

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p . 176)
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f) A p r e m i è r e  vue, il p e u t  s e m b l e r  parad
é l i m i n a n t  H O O ' O O O  t r a v a i l l e u r s ,  c 'e s t - à - H • ' * * *
a c c e n t u a n t  d a n s  de t r è s  f o r t e s  Dronov.+-■: 6 en , ^ “P o r t i o n s  l a
p e n u n e  de p e r s o n n e l  qui r e g n e  a c t u e l l e m e n t  il 
p u i s s e  en r é s u l t e r  du c h ô m a g e .  En fait i» ’ -, • 
c a t i o n  est f a c i l e .

Les t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  o c c u p e n t  s o u v e n t  des 
e m p l o i s  a b a n d o n n é s  p a r  les S u i s s e s .  Ils se r e 

t r o u v e n t  p a r f o i s  en m a j o r i t é  d a n s  c e r t a i n s  a t e 

l i e r s  i m p o r t a n t s ,  p a r  e x e m p l e ,  où ce g e n r e  d ' e m 

p l o i s  so n t  n o m b r e u x .  Si ces a t e l i e r s  n ' o n t  pl u s  
de p e r s o n n e l ,  ils c e s s e r o n t  l e u r  a c t i v i t é  et 

s u r t o u t  ils b l o q u e r o n t  t o u t  le p r o c e s s u s  n o r m a l  

de p r o d u c t i o n  de l ' e n t r e p r i s e .  L ' e n t r e p r i s e  s e r a  

d é s o r g a n i s é e ,  sa p r o d u c t i o n  t o m b e r a  et e l l e  d e 

v r a  l i c e n c i e r  d u  p e r s o n n e l  s u i s s e  o c c u p é  jusqu' 

a l o r s  d a n s  le s e c t e u r  t e c h n i q u e  ou c o m m e r c i a l .

Une fois l ' e n t r e p r i s e  p l u s  ou m o i n s  r e m i s e  sur 

p i e d ,  sa p r o d u c t i o n  ne p o u r r a  ê t r e  q u ' i n f é r i e u r e  
à c e l l e  du p a s s é .  Les c o n s i d é r a b l e s  i n v e s t i s s e 

m e n t s  de r a t i o n a l i s a t i o n  m i s  en p l a c e  ces d e r 

n i è r e s  a n n é e s  r e s t e r o n t  s o u s - e m p l o y é s .  M a i s  les 

f r a i s  f i n a n c i e r s  qui l e u r  so n t  l i é s  c o n t i n u e r o n t  

à c o u r i r .  A i n s i ,  la p r o d u c t i o n ,  r é d u i t e ,  d e 
v i e n d r a  b e a u c o u p  p l u s  c h è r e . M a i s  les c l i e n t s  ne

v o u d r o n t  p l u s  l ' a c h e t e r  à de t e l s  p r i x ,  p r é f é 

r a n t  des p r o d u i t s  é t r a n g e r s ,  n e t t e m e n t  m e i l l e u r  

m a r c h é .  Les p r o d u i t s  s u i s s e s  r e s t a n t  i n v e n d u s ,  

il f a u d r a  e n c o r e  r é d u i r e  la p r o d u c t i o n  et l i c e n 

c i e r  à n o u v e a u  des S u i s s e s .

N o t r e  é c o n o m i e  r e p r é s e n t e  un r é s e a u  d ' e n t r e p r i 

ses é t r o i t e m e n t  l i é e s  ( d a n s  le se n s  d ' u n e  r é p a r 

t i t i o n  du t r a v a i l ) .  A t e l  p o i n t  que les d i f f i 

c u l t é s  d ' u n  p e t i t  s o u s - t r a i t a n t  p e u v e n t  p a r a l y 

ser de g r a n d s  s e c t e u r s  d a n s  de v a s t e s  e n t r e p r i 

ses. On c a l c u l e  d ' a u t r e  p a r t ,  q u ' u n  p o s t e  de 

t r a v a i l  de p r o d u c t i o n ,  c r é e  2 à 3 e m p l o i s  d a n s
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d e s  e n t r e p r i s e s  d i t e s  de s e r v i c e ,  ou d a n s  des 
d o m a i n e s  i n d é p e n d a n t s ;  si ce p o s t e  d i s p a r a î t ,  

ces e m p l o i s  d i s p a r a i s s e n t  a v e c  lui.

E n f i n , l ' o b l i g a t i o n  de t r a n s f é r e r  des c e n t r e s  

de p r o d u c t i o n  à l ' é t r a n g e r ,  e n t r a î n e r a  a u s s i -"  
des p e r t e s  d e m p l o i  p o u r  les S u i s s e s .  D e v o i r  
c o n s t a t e r  que les g e n s  les p l u s  f a v o r a b l e s  à 

c e t t e  i n i t i a t i v e  s o i e n t  j u s t e m e n t  c e u x  d e s  c l a s - 

ses d ' â g e  qui s e r a i e n t  les p l u s  t o u c h é e s  en 

cas d ' a c c e p t a t i o n ,  est d ' u n e  i r o n i e  a m è r e .



.5 Inflation

Arguments des promoteurs :

" L ' i n v a s i o n  des t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  est , 

a v e c  la p r o l i f é r a t i o n  de l ' a r g e n t ,  la c a u s e  

p r i n c i p a l e  de l ' i n f l a t i o n  en S u i s s e . "

( F r i t z  M e i e r ,  E l l i k o n ,  F o n d a t i o n  de l ' A N ,  

V + H  5/73, p. 134)

" L ' o b j e c t i f  de la r e c h e r c h e  de s t a b i l i s a 
t i o n  du p o u v o i r  d ' a c h a t , ne p e u t  en o u t r e  

ê t r e  ' a t t e i n t , que si l ' o n  a r r a c h e  les b o u r 

g e o n s  é c o n o m i q u e s  qui ont p o u s s é  d a n s  la 

s e r r e  c h a u d e  de l ' i n f l a t i o n . "

"Le r e c u l  du n o m b r e  de p o s t e s  de t r a v a i l  

qui en r é s u l t e r a i t  c o r r e s p o n d r a i t  e x a c t e 

m e n t  à n o s  b e s o i n s . "

(V. O e h e n  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 174)
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Réponses :

La f o r t e  c r o i s s a n c e  de la p o p u l a t i o n  r é s i d e n t e  

é t r a n g è r e ,  a c e r t a i n e m e n t  p r o v o q u é  une r e c r u -  
d e s c e n c e  de la d e m a n d e  et p a r  s u i t e  unp mrm-t-ao 

des p r i x . En r e v a n c h e ,  l ' i n d u s t r i e  a a l o r s  pu 

a c c r o î t r e  sa p r o d u c t i o n ,  a u g m e n t a n t  le v o l u m e  
des m a r c h a n d i s e s  o f f e r t e s  et p o u v a n t  en a b a i s s e r  
les p r i x .

Ce sont j u s t e m e n t  les t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s ,  

q u e l l e  que so i t  l e u r  b r a n c h e  é c o n o m i q u e ,  qui o n t  
le m o i n s  c o n t r i b u é  à la s u r c h a u f f e ,  car ils m e t 

t a i e n t  b i e n  l e u r  p o t e n t i e l  de t r a v a i l  à n o t r e  

d i s p o s i t i o n  m a i s  s ' a s t r e i g n a i e n t ,  c o m m e  c o n s o m m a 
t e u r s ,  a u x  p l u s  g r a n d e s  p r i v a t i o n s .  Il en va de 

m ê m e  en m a t i è r e  de l o g e m e n t s  ou d ' a u t r e s  b i e n s  de 

c o n s o m m a t i o n  d u r a b l e s .  Ils ont c o n t r i b u é  de f a ç o n  

i m p o r t a n t e  à la l u t t e  c o n t r e  l ' i n f l a t i o n ,  par 

l e u r  v o l o n t é  d ' é c o n o m i s e r ,  et d ' e n v o y e r  l ' a r g e n t  

é p a r g n é  d a n s  l e u r s  p a y s  d ' o r i g i n e .

A t o u t  b i e n  c o n s i d é r e r  et à c o m p a r e r  n o t r e  r y t h 

me i n f l a t i o n n i s t e  a v e c  c e l u i  des p a y s  v o i s i n s , 

on ne p e u t  f a i r e  a u t r e m e n t  que de c o n c l u r e  que 

l ' i n f l a t i o n  s u i s s e  n ' e s t  due à la p r é s e n c e  

é t r a n g è r e  - p o u r  a u t a n t  que c e l a  s o i t  v r a i  - 

que p o u r  u n e  t r è s  f a i b l e  p a r t .Nous a v i o n s  j u s t e 

m e n t  c h e z  n o u s  un t a u x  d ' i n f l a t i o n  b e a u c o u p  p l u s  

f a i b l e  p e n d a n t  les a n n é e s  de f o r t e  i m m i g r a t i o n  

( a v a n t  et a p r è s  1 9 6 0 ) .
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C o n t r a i r e m e n t  à l ' a v i s  des p r o m o t e u r s  qui D r é-
t e n d e n t  que l e u r  i n i t i a t i v e  o f f rp v, v

, , , .„ „ un r e m e d e  a
t o u s  les m a u x  de la s o c i é t é ,  y c o m p r i s  l ' i n f l a 
t i o n ,  on p e u t  a f f i r m e r  que l e u r  i n i t i a t i v e  en 
cas de succès, ne f e r a i t  que d o n n e r  une n o u v e l l e  

i m p u l s i o n  à la h a u s s e  des p r i x . L,es e n t r e p r i s e s  
s e r a i e n t  t e n t é e s  d ' o f f r i r  de h a u t s  s a l a i r e s  

p o u r  s ' a s s u r e r  la m a i n - d 'o e u v r e  qui l e u r  s e r a i t  

n é c e s s a i r e  (ou b i e n  de r e m p l a c e r  la m a i n - d ' o e u 
vre p e r d u e ,  p a r  du d é b a u c h a g e  au s e i n  d ' a u t r e s  

e n t r e p r i s e s ) .  Ces a u g m e n t a t i o n s  de s a l a i r e  r é e l ,  

d é p a s s e r a i e n t ,  et de l o i n ,  le n i v e a u  d ' a c c r o i s 

s e m e n t  de la p r o d u c t i v i t é ,  q u i  s e r a i t  m ê m e  en 

b a i s s e  r a p i d e ,  p a r  s u i t e  de la r é d u c t i o n  de 

m a i n - d 'o e u v r e . P h é n o m è n e  i n f l a t i o n n i s t e  c l a s s i 

que qui se m a n i f e s t e r a i t  p a r  des h a u s s e s  de p r i x  

c o n s i d é r a b l e s .  A l o n g u e  é c h é a n c e  également, la 

p r e s s i o n  i n f l a t i o n n i s t e  se r e n f o r c e r a i t . Si 

l ' i n i t i a t i v e  é t a i t  a c c e p t é e ,  la p r o d u c t i o n  b a i s 

s a n t ,  l ' o f f r e  de b i e n s  et de s e r v i c e s  b a i s s e r a i t  

a u s s i .  C o m m e  on ne p e u t  pas c o m p t e r  sur u n e  d i 

m i n u t i o n  p a r a l l è l e  de la d e m a n d e ,  il en r é s u l t e 

r a i t  un e x c é d e n t  de la d e m a n d e  q u i  p r o v o q u e r a i t  

u n e  n o u v e l l e  p o u s s é e  i n f l a t i o n n i s t e .  M a i s  p o u r 

q u o i  la d e m a n d e  ne se t r o u v e r a i t - e l l e  p a s  r a m e 

n é e  au n i v e a u  de la p r o d u c t i o n  ?

D a n s  n o t r e  p a y s  f__la r e l a t i o n  p r o p o r t i o n n e l l e
" c o n s o m m a t e u r s / s a l a r i é s ,  est m o i n s  f a v o r a b l e  

c h e z  les S u i s s e s  que c h e z  les é t r a n g e r s  (elle 

est d 'e n v i r o n  2,3 : ï p o u r  les S u i s s e s  et de

1,8 : 1 p o u r  les é t r a n g e r s  é t a b l i s  ou r é s i d e n t s  

à l ' a n n é e  et de 1 : 1 c h e z  les s a i s o n n i e r s ) .  

A i n s i ,  l ' a r r i v é e  des é t r a n g e r s  a e x e r c é  d ' a b o r d  

un e f f e t  a n t i - i n f l a t i o n n i s t e  m a n i f e s t e ,  m a i s  q u i  

fut c o m p e n s e  p a r  la c r o i s s a n c e  de la d e m a n d e  q u i  

en est r é s u l t é e  p a r  la s u ite.



1 Niveau de vie et qualité de vie

Arguments des promoteurs :

" S o m m e s - n o u s  r e d e v a b l e s  de n o t r e  b i e n - ê t r e  

a u x  t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  ?

Qui ne c o n n a î t  ce s l o g a n  m i l l e  f o i s  r é p é t é ,  

et qui m a l g r é  ces r é p é t i t i o n s  n ' e n  d e v i e n t  

p a s  p l u s  v r a i  p o u r  a u t a n t .

N o u s  p a y o n s  t r è s  c h e r  nos c o n d i t i o n s  de vie 

a c t u e l l e s  : d e s t r u c t i o n  de p r é c i e u x  é l é m e n t s  

de n o t r e  e n v i r o n n e m e n t  et a u g m e n t a t i o n  r a p i 
de des m a l a d i e s  de la c i v i l i s a t i o n .

F i n a l e m e n t ,  le b i l a n  est n é g a t i f . . .  en r a i -  

s on

- des i n v e s t i s s e m e n t s  en i n f r a s t r u c t u r e ,  et 

des f r a i s  c o u r a n t s  d ' e n t r e t i e n  de c e t t e  

i n f r a s t r u c t u r e  ( p r i n c i p a l e m e n t  p o u r  les 

é c o l e s ),

- de l ' e n v o i ,  p a r  les t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  , 

d ' a r g e n t  d a n s  l e u r  p a y s  d ' o r i g i n e ,

- de l ' a u g m e n t a t i o n  e f f r a y a n t e  des d é l i t s  et 
des a c t e s  c r i m i n e l s ,  c o m m i s  p a r  des é t r a n 

g e r s  et les f r a i s  qui en r é s u l t e n t  p o u r  la 

c o m m u n a u t é ."

(V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 178)
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Réponses :

a) Sans n i e r le n i v e a u  de vie é l e v é  a t t e i n t  en

S u i s s e ,  les p r o m o t e u r s  en c o m p a r e n t  les a v a n t a 

ges a v e c  les s a c r i f i c e s  que c e l a  a i m p l i q u é .

En ce qui c o n c e r n e  les :

- " p e r t e s  i r r e m p l a ç a b l e s  de c e r t a i n s  é l é m e n t s  

de n o t r e  e n v i r o n n e m e n t "  cf § 2.2 et 2 . 4 . 3 ;

- " i n v e s t i s s e m e n t s  et f r a i s  d ' i n f r a s t r u c t u r e "  

cf § 2 . 4 . 6 ;

- " l ' e n d e t t e m e n t  qui en d é c o u l e  p o u r  les c o m m u n e s  

et les c a n t o n s  ( r e s p e c t i v e m e n t  a c c r o i s s e m e n t  

de l e u r s  i m p ô t s ) "  cf § 2.4. 6 c;

- " l a  q u a l i t é  de la v i e "  cf § 4 . 1 . b ;

- " l a  r e c r u d e s c e n c e  des m a l a d i e s  de la c i v i l i s a 

t i o n "  cf § 4.2. c;

- " l e s  d é l i t s  et les c r i m e s  p e r p é t r é s  p a r  des 

é t r a n g e r s "  cf § 4.3. a.

Q u a n t  a u x  s o m m e s  e n v o y é e s  p a r  les t r a v a i l l e u r s  

é t r a n g e r s  d a n s  l e u r  p a y s  d ' o r i g i n e , e l l e s  ont 

d é p a s s é  les 3 m i l l i a r d s  en 1 9 7 3  - m o n t a n t  " v e r 

t i g i n e u x "  que les p r o m o t e u r s  c i t e n t  s o u v e n t  en 

l ' o p p o s a n t  au s o l d e  p o s i t i f  de l ' e n s e m b l e  de n o 
t r e  t o u r i s m e .

En f a i t , il f a u t  se r é j o u i r  que cet a r g e n t  ne 

v i e n n e  pas a c c r o î t r e  e n c o r e  d a v a n t a g e  la d e m a n d e  

du m a r c h é  i n t é r i e u r , et p o u s s e r  à la r o u e  de 

l ' i n f l a t i o n .  Au l i e u  de n o u s  f a i r e  du t o r t  é c o 

n o m i q u e m e n t ,  l e s  t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  se p o 

s e n t  en s o u t i e n  de n o t r e  p o l i t i q u e  c o n j o n c t u r e l 

le et c o n t r i b u e n t  à la l u t t e  a n t i - i n f l a t i o n n i s t a
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b) "La m i s e  à c o n t r i b u t i o n  t o u j o u r s  p l u s  a c c e n 

t u é e  de l ' e n v i r o n n e m e n t  et de l ' i n f r a s t r u c 
t u r e  va s i g n i f i e r  une b a i s s e  de la q u a l i t é  

de v i e .

Une f-ois l ' i n i t i a t i v e  a d m i s e  , le n i v e a u  de 
vie, vu à l o n g  t e r m e ,  a u r a  p l u t ô t  t e n d a n c e  

à s ' a m é l i o r e r  e n c o r e , p a r c e  que l ' o n  p e u t  

s ' a t t e n d r e  à un a l l è g e m e n t  m a r q u é  des c h a r 

ges qui p è s e n t  s u r  l ' e n v i r o n n e m e n t  et l ' i n 
f r a s t r u c t u r e .  "

(V. O e h e n ,  V + H  H / 7 3 ,  p. 123 et V + H  3/74, 

a n n e x e  s p é c i a l e ,  p. 4)

c) "La S u i s s e  d i s p o s e  de m o i n s  en m o i n s  de t e r 

r a i n s  à p r i x  a b o r d a b l e s .  L ' h o m m e  de la rue 

ne p e u t  d é j à  p l u s  s ' a c h e t e r  sa m a i s o n  à un 

p r i x  r a i s o n n a b l e .  C e l a  d é m o n t r e  que le S u i s s e  

m o y e n  ne s ' e s t  pas e n r i c h i ,  m a i s  b i e n  au c o n 

t r a i r e  a p p a u v r i  au c o u r s  de c e s  d e r n i è r e s  an- 
n é e s ."

(V+H 8/7 3 ,  p. 154)

b) Si n o u s  a v o n s  pu r a t t r a p e r ,  m ê m e  p a r t i e l l e m e n t
n o s  r e t a r d s  en m a t i è r e  d ' infrastruftnr,.

----------- ---— Lure - n o u s
le d e v o n s  p o u r  une b o n n e  p a r t  a u x  t r a v a i l l e u r s

é t r a n g e r s  (cf § 2.4. 6); ils ont d ' a i l l e U rs a u s 
si c o n t r i b u é  à a s s u m e r  u n e  p a r t i e  d e s  f r a i s  

d ' i n f r a s t r u c t u r e  ( v o i r  § 2.4. 6 c). Nous s o m m e s  

p a r  c o n s é q u e n t  r e d e v a b l e s  a u x  t r a v a i l l e u r s  é t r a n 
ge r s ,  d ' u n e  a m é l i o r a t i o n  de n o t r e  q u a l i té de 
vie .

En r e v a n c h e ,  d a n s  le cas des c h a r g e s  qui p è s e n t  

sur n o t r e  e n v i r o n n e m e n t , l ’a c c e p t a t i o n  é v e n t u e l 

le de l ' i n i t i a t i v e  p r o v o q u e r a i t  e f f e c t i v e m e n t  un 
l é g e r  a l l è g e m e n t ,  e n c o r e  q u ' i l  ne p r o v i e n n e  pas 
de la d i m i n u t i o n  de la p o p u l a t i o n  ( v o i r  §

2 . 4 . 3  b). La q u a l i t é  de l ' e n v i r o n n e m e n t  n ’est 

q u ' u n  é l é m e n t  de la q u a l i t é  de la v i e , e l l e s  ne 
s o n t  pas s y n o n y m e s .  D ' a u t r e s  f a c t e u r s  f o n d a m e n 

t a u x  t e l s  q u e  le n i v e a u  de vie, le p l e i n  e m p l o i ,  

la s é c u r i t é  s o c i a l e ,  la p a i x  s o c i a l e  sont a u s s i  

des é l é m e n t s  de la q u a l i t é  de la vie. Or, c e u x -  

ci s u b i r a i e n t  de g r a v e s  p r é j u d i c e s ,  si l ' i n i t i a 

t i v e  é t a i t  a c c e p t é e ,  et c e t t e  r é s u l t a n t e  q u ' e s t  

la q u a l i t é  de n o t r e  vie s u b i r a i t  un r e c u l  p e 
sa n t  .

c) On ne p e u t  pas p r é t e n d r e  s é r i e u s e m e n t  que les 

t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  a c c a p a r e n t  les t e r r a i n s  

en S u i s s e  .

Ce qui do i t  n o u s  p r é o c c u p e r  en fait s u r t o u t ,  

c ' e s t  le r a p p o r t  q u ' i l  y a e n t r e  le p r i x  d u  t e r 

r a i n  et le r e v e n u  m o y e n ,  ce qui n o u s  f o u r n i t  une 

a p p r é c i a t i o n  de n o t r e  n i v e a u  de v i e .

Le sol est un b i e n ,  qui ne p e u t  m a l h e u r e u s e m e n t  

g u è r e  se m u l t i p l i e r .  Il a fait, en S u i s s e  l ’o b 

jet d ' u n e  d e m a n d e  c o n s i d é r a b l e  d e p u i s  de n o m 

b r e u s e s  a n n é e s .  E l l e  r e f l è t e  b i e n  p l u s  l ' é l é v a 

t i o n  du n i v e a u  de vie de la p o p u l a t i o n  s u i s s e ,

76



"Le niveau de vie a long terme s.1 élèvera, 
même une fois acceptées les exigences en 
matière de réduction de la population rési- 
dente étrangère, car la pratique nous a 
démontré que l'on obtient de bien meilleurs 
rendements par tête, avec des gens bien 
formés, qu'avec des manoeuvres...."
(V. Oehen au CN, V + H 3/7*4, annexe spécia
le, p . 4 )
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que les effets d'un prétendu surpeuplement 
ou du dépôt de fonds étrangers, dans notre 
pays. Les prix des terrains ont grimpé vertigi
neusement, parce qu'il a progressivement été 
possible à un nombre croissant de suisses moyens 
de se faire construire leur maison hors de ville 
ou une résidence secondaire. Les terrains n'é
tant pas extensibles,leurs prix ont grimpé ver
tigineusement. Vouloir démontrer que le niveau 
de vie des Suisses a baissé parce que le prix 
des terrains s'est accru, c'est intervertir les 
rôles entre les causes et les effets.

d) Après l'éventuel succès de l'initiative, le ni
veau de vie n'augmentera pas en Suisse, même à 
terme, tellement les perturbations générales se
ront profondes (cf § 3.3 et 3.4).
A propos de rendement, on pourrait demander quel 
est celui des chômeurs qui seraient licenciés 
après une approbation de l'initiative. En fait, 
la formation professionnelle des étrangers se 
perfectionne proportionnellement à la durée de 
leur séjour en Suisse. Et le nombre des "manoeu
vres". suisses comme étrangers, est en voie de 
recul. Il n'empêche que dans toute économie des 
manoeuvres restent nécessaires. Les Suisses qui 
devraient occuper ces fonctions actuellement as
sumées principalement par les étrangers, ne' se
raient guère prêts à le faire, vu la "dégringo
lade sociale" que cela représenterait à leurs 
yeux (voir § 3.4 e).
Enfin, une rationalisation et une mécanisation 
encore plus poussées de la production exigent 
des sommes considérables que, les entreprises 
seraient incapables de trouver dans la situation 
où l'initiative les mettrait.



2. Politique sociale 

Arguments des promoteurs :

" D i r e  q u ' e n  cas d ' a c c e p t a t i o n  de l ' i n i t i a 

t i v e ,  les r e l a t i o n s  n a t u r e l l e s  et c o r r e c t e s  

e x i s t a n t  e n t r e  les p o p u l a t i o n s  a c t i v e  et 

n o n  a c t i v e  se t r o u v e r a i e n t  s é r i e u s e m e n t  

p e r t u r b é e s . . .  est un m e n s o n g e  g r o s s i e r  et 
d é l i b é r é ."

(V. O e h e n ,  V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 176)
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Réponses :

a) "Les r e l a t i o n s  n a t u r e l l e s  et c o r r e c t e s  e n t r e  

les p o p u l a t i o n s  a c t i v e  et n o n  a c t i v e "  se m o d i 

f i e n t  de p l u s  en p l u s  p o u r  la p o p u l a t i o n  s u i s s e  

d a n s  le s e n s  d é f a v o r a b l e . Les c a u s e s  en s o n t  la 

d u r é e  de p l u s  en p l u s  l o n g u e  des é t u d e s  et s t a 

ges de f o r m a t i o n  c h e z  les j e u n e s ,  d ' u n e  p a r t ,  

d ' a u t r e  p a r t  et s u r t o u t ,  le v i e i l l i s s e m e n t  

c r o i s s a n t  de n o t r e  p o p u l a t i o n . C ' e s t  a i n s i  que 

la p r o p o r t i o n  de p e r s o n n e s  s u i s s e s  â g é e s  de 65 

ans et p l u s  ( b é n é f i c i a n t  t o u t e s  de l ' A V S )  p a r  

r a p p o r t  à la p o p u l a t i o n  de n a t i o n a l i t é  s u i s s e  
a p a s s é  de :

9,5 % en 1 9 5 0 ,  à 1 0 , 8  % en 1 9 6 0 ,  et à 1 3 , 1  % 

en 19 7 0.

Ce n ' e s t  q u e  g r â c e  à l ' a r r i v é e  des t r a v a i l l e u r s  

é t r a n g e r s  que cet a c c r o i s s e m e n t  est r e s t é  m o d e s 

te p a r  r a p p o r t  à l ' e n s e m b l e  de la p o p u l a t i o n  r é 
s i d a n t e  ( S u i s s e s  et é t r a n g e r s ) ,  (resp. 9,6 %,

10,2 % et 1 1 , 4  %).

C e t t e  a c c é l é r a t i o n  du v i e i l l i s s e m e n t  do i t  f a i r e  

r é f l é c h i r  s é r i e u s e m e n t  au p é r i l  q u e  vo n t  e n c o u 

r i r ,  p o u r  c e t t e  r a i s o n ,  les r e s s o u r c e s  f i s c a l e s  

d e s t i n é e s  à f i n a n c e r  les t r a v a u x  c o m m u n a u t a i r e s  

i m p o r t  ant s .

(De 1960 - 1 9 7 0 ,  l ' e f f e c t i f  des p l u s  de 65 ans 

a a u g m e n t é  de 29 % - p a s s a n t  de 5 5 4 ' 2 4 0  à 

7 1 4 ' 4 8 4  p e r s o n n e s  - c o n t r e  s e u l e m e n t  15,5 % de 

c r o i s s a n c e  de la p o p u l a t i o n  t o t a l e ) .

Le v i e i l l i s s e m e n t  de n o t r e  p o p u l a t i o n  va c o n t i 

n u e r  sa p o u s s é e  au c o u r s  de ces p r o c h a i n e s  d é c e n 

n i e s  , ce q u i  a u r a  p o u r  i n c i d e n c e  f â c h e u s e ,  de 

f a i r e - s u p p o r t e r  des c h a r g e s  c r o i s s a n t e s  à la p o -
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p u l a t i o n  a c t i v e  en f a v e u r  de la p o p u l a t i o n  non 

a c t i v e ; les d é p e n s e s  s o c i a l e s  et f i s c a l e s  vont 

a t t e i n d r e  d a n s  un a v e n i r  p r é v i s i b l e  des p r o p o r 
t i o n s  l i m i t e s  p a r  r a p p o r t  a u x  s a l a i r e s .

A p r è s  la r é d u c t i o n  de m a i n - d 'o e u v r e  é t r a n g è r e  

o p é r é e  ( c o n f o r m é m e n t  a u x  e x i g e n c e s  de l ' i n i t i a 

t i v e ) ,  la p o p u l a t i o n  a c t i v e  d i m i n u e r a i t  d a n s  la 

m e i l l e u r e  h y p o t h è s e  de p r è s  de 2 0 0 ' 0 0 0  p e r s o n n e s  

d ' i c i  l ' a n  2 ' 0 0 0 .  S i m u l t a n é m e n t ,  la p o p u l a t i o n  

n o n  a c t i v e  a u g m e n t e r a i t  e n c o r e  de 4 3 0 ' 0 0 0  p e r 
s o n n e s .  D a n s  ces c o n d i t i o n s ,  les p o s t u l a t s  de 

p o l i t i q u e  s o c i a l e , les s o l u t i o n s  r a p i d e s  a u x  

p r o b l è m e s  é d u c a t i f s , de r e c h e r c h e , de s a n t é  p u 

b l i q u e  et d ’e n v i r o n n e m e n t  ( p o u r  ne c i t e r  que 

les p l u s  i m p o r t a n t s ) ,  s e r a i e n t  i n é v i t a b l e m e n t  
v o u é s  à 1 1 é c h e c .

La s i t u a t i o n  s e r a i t  p a r t i c u l i è r e m e n t  g r a v e  dans 
le cas de 1 ' A V S . Les r é s e r v e s  ont d é j à  r e c u l é  

de p l u s  de la m o i t i é  d e p u i s  1 9 7 0 ,  et l ' o n  vo i t  

d ' i c i  l ' i n c i d e n c e  c a t a s t r o p h i q u e  que p r o v o q u e 

r a i t  la r é d u c t i o n  des e f f e c t i f s  é t r a n g e r s ,  due 

à l ' a c c e p t a t i o n  de l ' i n i t i a t i v e .  On d e v r a i t  

c o m p t e r  a v e c  une d i m i n u t i o n  des r e c e t t e s  a n n u e l 

les de p r è s  d ' u n  d e m i  m i l l i a r d  de f r a n c s  a l o r s  

que le v o l u m e  des é c o n o m i e s  r é a l i s a b l e s  s e r a i t  

i n s i g n i f i a n t  p u i s q u e  n o u s  n ' a v o n s  q u a s i  a u c u n  

é t r a n g e r  au b é n é f i c e  de r e n t e s  de l ' A V S .

Il ne s e r a i t  p o s s i b l e  de c o n t i n u e r  a v e r s e r  des 
r e n t e s  AVS du n i v e a u  a t t e i n t  a u j o u r d ' h u i ,  que 

si les c o t i s a t i o n s  de la p o p u l a t i o n  a c t i v e  r e s 

t a n t e  (elle se c o m p o s e r a i t  à ce m o m e n t  de 9/10 

de S u i s s e s )  é t a i e n t  r e l e v é e s  m a s s i v e m e n t , soit 

s e l o n  des c a l c u l s  r a p i d e s  de 200 à 250 f r a n c s  

p a r  an et p a r  t r a v a i l l e u r .  M. O e h e n  a a d m i s  lui- 

m ê m e  (le 2 1 . 6 . 7 4 )  un r e l è v e m e n t  des c o n t r i b u 

t i o n s  AVS de 25 %, c o m m e  c o n s é q u e n c e  de l ' i n i 

t i a t i v e  .



" Les t r a v a i l l e u r s  é t r a n g e r s  so n t  a v a n t a g é s

f i s c a l e m e n t

- L e u r  p r é s e n c e  n o u s  c a u s e  des r é a j u s t e m e n t s  

n é c e s s a i r e s  et c r o i s s a n t s  de n o t r e  i n f r a 

s t r u c t u r e  . La c o n s é q u e n c e  en est un a c c r o i s 

s e m e n t  du t y p e  'boule de n e i g e 1 , de nos 

c h a r g e s  f i s c a l e s ;

- l ' i m p o s i t i o n  à la s o u r c e  en f a i t , e n c o r e  

p l u s ,  des p r i v i l é g i é s . "

(V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 178 et V + H  9 / 7 3 ,  p. 166)
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Les é t r a n g e r s  c o n t r i b u e n t  à c o u v r i r  l e u r  p a r t  

des f r a i s  d ' i n f r a s t r u c t u r e  (cf § 2 . 4 . 6 ) .

La p r o p o r t i o n  de p e r s o n n e s  s o u m i s e s  a u x  i m p ô t s  

est m ê m e  n e t t e m e n t  p l u s  f o r t e  c h e z  les é t r a n g e r s  

( p lus g r a n d  n o m b r e  de p e r s o n n e s  a c t i v e s  et de 

c é l i b a t a i r e s )  que c h e z  les S u i s s e s .

L ' i m p ô t  à la s o u r c e ,  a u q u e l  s o n t  s o u m i s  les s a i 

s o n n i e r s  et les " a n n u e l s " , est un i m p ô t  f i x é

sur la b a s e  d ' u n  t a r i f  c a n t o n a l  g l o b a l , d a n s  l e 
q u e l  sont d é j à  i n c l u s  les i m p ô t s  c o m m u n a u x  moyeis 

et les d é d u c t i o n s  p e r s o n n e l l e s  et p r o f e s s i o n n e l 

les. S e l o n  le l i e u  de d o m i c i l e  et l e u r  s i t u a 

t i o n  p e r s o n n e l l e ,  c e r t a i n s  é t r a n g e r s  sont en 

f a i t  a v a n t a g é s ,  m a i s  une q u a n t i t é  d ' a u t r e s  se 

t r o u v e n t ,  eux, d é s a v a n t a g é s .  Il n ' y  a pas de s i 

t u a t i o n  g é n é r a l e  p r i v i l é g i é e  des é t r a n g e r s .  Ils 

sont au c o n t r a i r e  d é s a v a n t a g é s  p a r  r a p p o r t  aux 

S u i s s e s  du fa i t  que l ' i m p ô t  à la s o u r c e  e s t  un 

i m p ô t  i m m é d i a t  et n o n  p a s  un i m p ô t  à r e t a r d e -  

m e n t  ( p r é l e v é  a v e c  2 ou 3 ans de r e t a r d  p a r  r a p 

p o r t  à l ' a n n é e  d ' a c q u i s i t i o n  du r e v e n u  t a x é ) .

Les r é s i d e n t s  so n t  p l a c é s  s u r  p i e d  d ' é g a l i t é  

a v e c  les S u i s s e s .  C e p e n d a n t  c h e z  e u x  a u s s i  la 

p r o p o r t i o n  de s a l a r i é s  - et p a r t a n t  de p e r s o n n e s  

s o u m i s e s  a u x  i m p ô t s  s u r  le r e v e n u  - est p l u s  

f o r t e  que c h e z  les S u i s s e s .

E n f i n ,  une e n q u ê t e  a p p r o f o n d i e  a d é m o n t r é  que 

les p e r t e  s c a u s é s  p a r  les é t r a n g e r s  q u i t t a n t  la 

S u i s s e  sa n s  a v o i r  p a y é  l e u r s  i m p ô t s  n ' a t t e i 

g n a i e n t  pas le un p o u r  m i l l e  de l ' e n s e m b l e  du 

m o n t a n t  f i s c a l .  Ce c h i f f r e  n ' e s t  pas pl u s  é l e v é  

que c e l u i  c o n s t a t é  p o u r  les S u i s s e s .



"La p o l i t i q u e  s o c i a l e  ne d o i t  pas c o n t i n u e r  

à se c o n c e v o i r  q u e  so u s  la f o r m e  de la p r é 

v o y a n c e .  Il f a u t  p l a c e r  le b i e n - ê t r e  et le 

b i e n - v i v r e  de l ' h o m m e  au c e n t r e  des p r é o c 
c u p a t i o n s  . "

( P r o g r a m m e  p o l i t i q u e  de l ' A N ,  V + H  5/73, 
p. 130)

S e l o n  l ' A N ,  t o u t e s  m e s u r e s  p r o p r e s  à a s s u r e r ,  

s u r  le p l a n  s o c i o l o g i q u e ,  le m a i n t i e n  de la 

s a n t é  de l ' i n d i v i d u  ou de la c o m m u n a u t é  qui 

s o n t  de p l u s  en p l u s  s o u m i s  a u x  c o n s é q u e n c e s  

n é f a s t e s  de la c i v i l i s a t i o n  m o d e r n e ,  so n t  

c a p i t a l e s ;  "à p l u s  f o r t e  r a i s o n  si l ' o n  p e n 

se que s e u l  10 % de la p o p u l a t i o n  p e u t  e n 

c o r e  ê t r e  c o n s i d é r é  c o m m e  s a i n  au se n s  s t r i c t  

du t e r m e ."
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c) On a p p r o u v e r a  c e r t e s  v o l o n t i e r s  le p o s t u l a t  de 
l ' A N  sur le b i e n - ê t r e  h u m a i n ,  m ê m e  si l ' o n  n ' e s t  

pas t o u t  à fa i t  d ' a c c o r d  l o r s q u ' e l l e  a v a n c e  que 

que 90 % de n o t r e  p o p u l a t i o n  p e u t  ê t r e  t a x é  de 

" m a l a d e " .  La r é a l i s a t i o n  des s o u h a i t s  e x p r i m é s  

da n s  le p o s t u l a t ,  dépend, hélas, p o u r  une g r a n d e  

p a r t  des m o y e n s  f i n a n c i e r s  d o n t  d i s p o s e  l ' E t a t  

p o u r  sa p o l i t i q u e  de s é c u r i t é  s o c i a l e  ( i n c l u s  

l ' A V S ) ,  p o u r  la s a n t é  p u b l i q u e ,  p o u r  les t â c h e s  

u r g e n t e s  des d o m a i n e s  é d u c a t i f  et de p r o t e c t i o n  

de l ' e n v i r o n n e m e n t .

R e s t e  à a s s u r e r  des r e c e t t e s  f i s c a l e s  s u f f i s a n 

tes g r â c e  à une p o p u l a t i o n  a c t i v e  a s s e z  n o m b r e u 
se .



4.3 Problèmes de société

Arguments des promoteurs :

a) "Les p r o m o t e u r s  d é p l o r e n t  s y s t é m a t i q u e m e n t  
la d e s t r u c t i o n  de la c r o i s s a n c e  n a t u r e l l e  

et s a i n e  de la c o m m u n a u t é  ( f a m i l l e ,  v i l l a 

ge et b o u r g a d e ) ,  c o n d i t i o n  de b a s e  d ' u n e  

n a t i o n  ' s a i n e  et f o r t e ' .  T o u t  en d é p l o r a n t  

la p e r t e  p r o g r e s s i v e  des r a c i n e s  c o m m u n e s  

à n o t r e  s o c i é t é  (fê t e  du 1 e r  a o û t ,  v i e i l 

les c o u t u m e s  et v i e u x  u s a g e s ) ,  ils d é n o n 

c e n t  l ' u s a g e  c r o i s s a n t  de la d r o g u e ,  la 

l i b é r a t i o n  d é b r i d é e  et l ' e x t r é m i s m e  p o l i - 

t i q u e ."

(V. O e h e n ,  V + H  9/7 1 )

Ils a t t i r e n t  a u s s i  l ’a t t e n t i o n  sur la r e 

c r u d e s c e n c e  e f f r a y a n t e  des " d é l i t s  et des 

c r i m e s  p e r p é t r é s  p a r  des é t r a n g e r s 11 , qui 

n o n  s e u l e m e n t  c o n d u i s e n t  à d e s  m o e u r s  s a u 

v a g e s ,  m a i s  p r o v o q u e n t  d ’é n o r m e s  f r a i s  à 

c h a r g e  de la c o l l e c t i v i t é .

(V + H  1 0 / 7 3 ,  p. 178)
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Réponses :

a) On v o i t  une f o i s  de p l u s  r é a p p a r a î t r e  la n o s 

t a l g i e  du "b o n  v i e u x  t e m p s "  ( v o i r  § 1.1. c), à 

l a q u e l l e  on o p p o s e ,  p o u r  p o u v o i r  m i e u x  le r e j e 

te r ,  le s t y l e  de vie m o d e r n e . M a i s  n o u s  n ’av o n s  

pas e m p r u n t é  ce s t y l e  de vie a u x  t r a v a i l l e u r s  
é t r a n g e r s  ( v o i r  § 1.1. e, 1.3. a et b, a i n s i  que 

4.2. c ) •

Il est é v i d e m m e n t  f a c i l e  de f a i r e  d e s  é t r a n g e r s  

les t ê t e s  de t u r c s  de la " p e r t e  de la m o r a l i t é "  

et de "la c r i m i n a l i t é  c r o i s s a n t e " , en c i t a n t  

a v e c  a s t u c e  des s t a t i s t i q u e s  o f f i c i e l l e s .  A u c u 

ne i n f o r m a t i o n  c o m p a r a t i v e  n ' e s t  b i e n  sûr f o u r 

ni e  s u r  la c r o i s s a n c e  de la c r i m i n a l i t é  des 
S u i s s e s .

A p r e m i è r e  vu e ,  le n o m b r e  des i n c u l p é s  é t r a n g e r s  

d é p a s s e  c e l u i  d e s  S u i s s e s ,  p r o p o r t i o n n e l l e m e n t

à l e u r s  p o p u l a t i o n s  r e s p e c t i v e s  en S u i s s e .  Si

l ' o n  t e m p è r e  s o n  j u g e m e n t  en t e n a n t  c o m p t e  du 
fa i t  que 60 % s e u l e m e n t  de ces i n c u l p é s  é t r a n 

g e r s  ont l e u r  d o m i c i l e  en S u i s s e ,  la r é a l i t é  d e 

v i e n t  t o u t e  a u t r e  : le t a u x  de c r i m i n a l i t é  ( c o n 

d a m n a t i o n s  s e l o n  le C o d e  p é n a l )  de l a  p o p u l a t i o n  

é t r a n g è r e  r é s i d a n t e  en S u i s s e ,  fut p a r  e x e m p l e ,  

p l u s  f a i b l e  en 1 9 7 0  que le t a u x  des S u i s s e s  

(0, 3 8  % c o n t r e  0 , 4 2  %) !

( v o i r  A n n u a i r e  s t a t i s t i q u e  s u i s s e  et S o u r c e s  

s t a t i s t i q u e s  de la S u i s s e ,  o p u s c u l e  487, 1 9 72).

La c r i m i n a l i t é  des é t r a n g e r s  n ' e s t  d o n c  p a s  pi r e

que c e l l e  d e s  S u i s s e s .



T e n s i o n s  s o c i a l e s  d u e s  a u x  é t r a n g e r s  en s u r 

n o m b r e  et à l ' i n é g a l i t é  de t r a i t e m e n t  des 
é t r a n g e r s  et des S u i s s e s .

Ces t e n s i o n s  s o n t  a c c e n t u é e s ,  p a r  e x e m p l e ,  

p a r  le f a i t  que c e r t a i n s  S u i s s e s  c r o i e n t  que 

l e s  é t r a n g e r s  ( m o i n s  t r a v a i l l e u r s  à l e u r s  

y e u x )  t o u c h e n t  le m ê m e  s a l a i r e  q u ’eux, ou 
d i s e n t  que les é t r a n g e r s  so n t  m o i n s  e x a c t s  

et o r d o n n é s  et que l e u r s  c h e f s  " f e r m e n t  les 
y e u x  l à - d e s s u s " .

( v o i r  le r e p o r t a g e  de B. A l l e n b a c h  d a n s  le 

" T a g e s - A n z e i g e r "  du 2 8 . 1 . 7 4 )

M. O e h e n  a i m e  l u i  a u s s i ,  en e x a g é r a n t  b i e n  

s û r  (!) p a r l e r  des " f o y e r s  de t e n s i o n "  que 

c o n s t i t u e n t  le r e g r o u p e m e n t  d e s  é t r a n g e r s .

Il y v o i t  une m e n a c e  m o r t e l l e  c o n t r e  n o t r e  

e s p r i t  n a t i o n a l ,  en cas de s i t u a t i o n  a l a r 

m a n t e  du m a r c h é  du t r a v a i l ,  de l ' a l i m e n t a 

t i o n ,  ou e n c o r e  d a n s  le d o m a i n e  s o c i o l o g i 
que .

(V+H 7/7 3 ,  p. 145)
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b ) Il e s t  v r a i  que les S u i s s e s  s o n t  en m i n o r i t é  

da n s  b o n  n o m b r e  de s e c t e u r s ;  on a m ê m e  vu se 

f o r m e r  p e u  à p e u  des s o r t e s  de " p r o f e s s i o n s  - 

t y p e s  p o u r  é t r a n g e r s " .  C e s  m i n o r i t é s  s u i s s e s  se 

c o m p o s e n t  en g é n é r a l  de t r a v a i l l e u r s  â g é s , de 

p e r s o n n e s  i n s a t i s f a i t e s  de la s i t u a t i o n  a c t u e l l e  

c a r  e l l e s  ne b é n é f i c i e n t  pas, e l l e s ,  du p r o g r è s  

s o c i a l  et é c o n o m i q u e  ( v o i r  à ce s u j e t  § 1. 1  c). 

Le p r o b l è m e  n ' e n  est p a s  s i m p l i f i é .

Ces t r a v a i l l e u r s - l à  s e r o n t  é v i d e m m e n t  les to u t  

p r e m i e r s  à s ' o f f u s q u e r  de la m e n t a l i t é  d i f f é 

r e n t e  des é t r a n g e r s ,  se p l a i n d r o n t  q u ' i l s  sont 

m o i n s  e x a c t s  et m o i n s  o r d o n n é s  et se s e n t i r o n t  

l é s é s  si un c h e f  l a i s s e  a l l e r  c e r t a i n e s  f o i s  

les c h o s e s  sa n s  f a i r e  d ' o b s e r v a t i o n .  Ce g e n r e  

de t r a v a i l l e u r s  ne se s e n t i r a i t  pas p l u s  à l ' a i 

se, si c ' é t a i e n t  de j e u n e s  S u i s s e s  à " l ' a l l u r e  

h i p p i e "  qui les e n t o u r a i e n t  en l i e u  et p l a c e  

d ' é t r a n g e r s .  C e t t e  j e u n e  g é n é r a t i o n  a, e l l e  a u s 

si u n e  a u t r e  m e n t a l i t é ,  n ' e s t  pas a u s s i  c o n s 

c i e n c i e u s e ,  et d o n n e r a i t  p e u t - ê t r e  e l l e  a u s s i ,  

l ' i m p r e s s i o n  a u x  c o l l è g u e s  p l u s  â g é s ,  d ' ê t r e  

m i s  de c ô t é  .

Le r e j e t  des é t r a n g e r s  est f i n a l e m e n t  un s y m p 

t ô m e  de j a l o u s i e ,  de r e s s e n t i m e n t  et d ' i m p u i s 

s a n c e  des l a i s s é s  p o u r  c o m p t e  : n o u s  a v o n s  là 

e f f e c t i v e m e n t  un p r o b l è m e  de s t r u c t u r e  de n o t r e  

s o c i é t é  , et les é t r a n g e r s  s e r v e n t  d a n s  ce cas, 

de b o u c  é m i s s a i r e .
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5. La Suisse, un Etat de droit, un pays humanitaire

Arguments des promoteurs :

a ) "U n e  v a g u e  de s e n t i m e n t  h u m a n i t a i r e  'en f a - a )
v e u r  des é t r a n g e r s '  s u b m e r g e  à n o u v e a u  le 

pays. Et que f a i t - o n  d ' h u m a n i t a i r e  p o u r  le 
p e u p l e  s u i s s e ,  p o u r  les g é n é r a t i o n s  f u t u 
res ?"

( T e x t e  a c c o m p a g n a n t  le b u l l e t i n  de v e r s e 
m e n t  de l'A N )

"A v a n c e r  des c o n s i d é r a t i o n s  h u m a n i t a i r e s  est 

u n e  m a l h o n n ê t e t é  v i s - à - v i s  du p e u p l e , p u i s 

q u ' e l l e s  s e r v e n t  u n i q u e m e n t  à a s s u r e r  la 

m a i n - d 'o e u v r e  n é c e s s a i r e  à l ' é c o n o m i e .  On se 

g a r d e  b i e n  d ' e m p l o y e r  ce g e n r e  de c o n s i d é r a 
t i o n  p o u r  les S u i s s e s ,  c o n d a m n é s  à v i v r e  

d a n s  un p a y s  de p l u s  en p l u s  s u r p e u p l é  et e n 

v a h i  d ’é t r a n g e r s . "

(V + H  6 / 73, p. 140)

Réponses :

L ' i n i t i a t i v e  n ' e x i g e  r i e n  de m o i n s  q u e  le d é 

p a r t  de 5 0 0 ' 0 0 0  é t r a n g e r s  en 3 ans (so i t  e n v i 

r o n  500 p a r  j o u r  !); p a r m i  eux, 2 0 0 ' 0 0 0  p e r 
s o n n e s  en p o s s e s s i o n  du p e r m i s  d ' é t a b l i s s e m e n t . 

T o u s  les é t r a n g e r s ,  q u ' i l s  a i e n t  p e r m i s  d ' é t a 

b l i s s e m e n t  ou p e r m i s  de s é j o u r ,  h o m m e s ,  f e m m e s ,  

e n f a n t s ,  f a m i l l e s  e n t i è r e s ,  t o u s  se t r o u v e r a i e n t  

d u r a n t  le " d é l a i  de l i q u i d a t i o n " ,  en s i t u a t i o n  

d ' i n c e r t i t u d e  t o t a l e ,  de p e u r  p e r p é t u e l l e  de d e 

v o i r  p l i e r  b a g a g e s  et r e n t r e r  ch e z  eux, d a n s  une 

p a t r i e  où ils ne t r o u v e r a i e n t  p r o b a b l e m e n t  pas 

de t r a v a i l ,  et q u i  l e u r  est d e v e n u e  p r o p r e m e n t  
é t r a n g è r e  d a n s  c e r t a i n s  cas.

Il est i m p o s s i b l e  d ’i m a g i n e r  les d r a m e s  h u m a i n s  

que l ’a p p l i c a t i o n  d ' u n e  p a r e i l l e  p o l i t i q u e  p o u r 
r a i t  p r o v o q u e r .

L ' A N  d o i t  c e r t a i n e m e n t  se r e n d r e  c o m p t e  de ces 

c o n s é q u e n c e s  i n h u m a i n e s ,  c a r  M. O e h e n  a d é c l a r é  

" q u ' i l  f a u d r a i t  e n v i s a g e r  des m e s u r e s  a p p r o 
p r i é e s  p o u r  c r é e r  d a n s  l e u r  p a y s  d ' o r i g i n e , des 

p o s t e s  de t r a v a i l  à l ' i n t e n t i o n  des p e r s o n n e s  

r e f l u a n t  de S u i s s e " .  Une a c t i o n " h u m a n i t a i r e "  de 

ce g e n r e  est i n a p p l i c a b l e ,  vu q u ' i l  f a u d r a i t  s i 

m u l t a n é m e n t  e x p o r t e r  m a s s i v e m e n t  des c a p i t a u x  

v e r s  ces p a y s  et d o n n e r  p r i o r i t é  " a u x  r e v e n a n t s "  

d a n s  l ' a t t r i b u t i o n  des p o s t e s  de t r a v a i l  n o u v e l 

l e m e n t  c r é é s .

E s t - c e  v r a i m e n t  f a i r e  p r e u v e  de s e n s i b l e r i e  d é 
p l a c é e  que d ' é v o q u e r  le s o r t  de ces g e n s  ?

Q u a n t  aux S u i s s e s  qui ne b é n é f i c i e r a i e n t  d ' a u 

cu n e  des p r é o c c u p a t i o n s  de cet "Et a t  h u m a n i t a i -



b) "La d e m a n d e  que f o r m u l e  la C o n f é d é r a t i o n

n a t i o n a l e  des s y n d i c a t s  c h r é t i e n s  de m e t t r e  

s u r  p i e d  un s t a t u t  des é t r a n g e r s , h u m a i n e 

m e n t  j u s t e  et j u r i d i q u e m e n t  s a t i s f a i s a n t ,  

a été q u a l i f i é e  p a r  M. O e h e n  de t r a h i s o n  

s y n d i c a l i s t e  des i n t é r ê t s  v i t a u x  de la S u i s 

se. Son c o m m e n t a i r e  : 'Les s y n d i c a t s  s e m 

b l e n t  a v o i r  r e j o i n t  les r a n g s  des f o s s o y e u r s  

de la S u i s s e '."

( V + H  9/7 3 ,  p. 163)
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r e "  d o n t  l ' A N  p a r l e  p a r  d é r i s i o n ,  il l e u r  est 

b i e n  d i f f i c i l e  de d é m o n t r e r  le b i e n  f o n d é  de 

l e u r  p l a i n t e .  T o u s  n ’ont p a s  la vie r o s e ,  c ' e s t  
c e r t a i n .  M a i s  p r é t e n d r e  q u ' i l s  so n t  a b a n d o n n é s  

et q u e  r i e n  n ' e s t  fa i t  p o u r  les g é n é r a t i o n s  f u 
t u r e s ,  c ' e s t  m a n i f e s t e r  une m a u v a i s e  foi e x c e s 

sive.

E n f i n ,  à p r o p o s  de la p r é d o m i n a n c e  é t r a n g è r e , il 

fa u t  r é p é t e r  u n e  fois e n c o r e  que t o u s  les d é s a 

g r é m e n t s  m o n t é s  en é p i n g l e  à p l a i s i r  p a r  les 

p r o m o t e u r s ,  s o n t  dûs a v a n t  t o u t  : au d é v e l o p p e 

m e n t  de la t e c h n i q u e ,  de l ' é c o n o m i e  et de la s o 

c i é t é  en g é n é r a l ,  et c o r o l l a i r e m e n t , à l ' a c c r o i s 

s e m e n t  de la c o n s o m m a t i o n  p a r  t ê t e  d ' h a b i t a n t  et 

à c e l l e  du t r a f i c ,  qui en ont r é s u l t é .

S a n s  la p r é s e n c e  des é t r a n g e r s ,  les p r o b l è m e s  

qui se p o s e n t ,  s e r a i e n t  à p e i n e  m o i n s  a i g u s  !

La v é h é m e n c e  a v e c  l a q u e l l e  M. O e h e n  é c a r t e  l ' i 

dée d ' u n e  l é g i s l a t i o n  c o r r e c t e  r e l a t i v e  a u x  

é t r a n g e r s ,  r é s u l t e  de la peur é v i d e n t e  d ' a v o i r  en 

S u i s s e  u n e  p r é s e n c e  é t r a n g è r e  p e r m a n e n t e .  Les 

p r o m o t e u r s  r e f u s e n t  d ' a c c o r d e r  a u x  é t r a n g e r s  les 

m ê m e s  d r o i t s  i n d i v i d u e l s  q u ' a u x  c i t o y e n s  s u i s s e s . 

L ' e x p u l s i o n  de p r è s  de 2 0 0 ' 0 0 0  d é t e n t e u r s  de 

p e r m i s  d ' é t a b l i s s e m e n t  est b i e n  de la même, v e i n e .

Il f a u d r a i t  a l o r s  m o d i f i e r  la loi de t e l l e  s o r t e  

que le p e r m i s  d ' é t a b l i s s e m e n t ,  une fo i s  o c t r o y é ,  

p u i s s e  ê t r e  r é t r o a c t i v e m e n t  r e t i r é  s a n s  r e n o u 

v e l l e m e n t .  C e t t e  m o d i f i c a t i o n  s e r a i t  en c o n t r a 

d i c t i o n  a v e c  le d r o i t  c o n s t i t u t i o n n e l  s u i s s e , 

d a n s  l e q u e l  on s t i p u l e  q u e  les d r o i t s  a c q u i s  d o i 

v e n t  ê t r e  r e s p e c t é s .

A p r o p o s  des d r o i t s  i n d i v i d u e l s ,  le Prof. W e r n e r  

K a g i  d a n s  le r a p p o r t  de la C o m m i s s i o n  f é d é r a l e  

p o u r  les é t r a n g e r s  é c r i t  : "Le d r o i t  de la p e r 

s o n n e  h u m a i n e  e s t  le n o y a u ,  d i s o n s  m ê m e  le coeur,



) P e u r  v i s - à - v i s  de l ' é t r a n g e r  :

"La c o n f i a n c e  que les a u t o r i t é s  d o i v e n t  i n s 

p i r e r  à l e u r  p e u p l e  est p l u s  i m p o r t a n t e  que 

c e l l e  q u ' i l s  d o i v e n t  i n s p i r e r  v i s - à - v i s  de 

l ' é t r a n g e r .  L ' é t r a n g e r  p r e n d  ses d é c i s i o n s  

en t a n t  q u ' E t a t  s o u v e r a i n ,  sa n s  d e m a n d e r  ce 

que la S u i s s e  p o u r r a i t  b i e n  en p e n s e r . "

( D i s c o u r s  d u  C o n s e i l l e r  n a t i o n a l  J a e g e r ,

V + H  3/74, a n n e x e  s p é c i a l e ,  p. 5)

G e n è v e ,  A o û t  1974-
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de l ' o r d r e  j u r i d i q u e  d ' u n  Eta t .  C e l a  e x i g e  de 

c o n s i d é r e r  la d i g n i t é  de l ' h o m m e  c o m m e  la v a 

l e u r  s u p r ê m e  et de la p r o t é g e r  c o m m e  t e l l e .  C e 

la i n t e r d i t  de r a m e n e r  l ' ê t r e  h u m a i n  au n i v e a u  
d ' u n  s i m p l e  o b j e t . "

c) P o u r  que l ' i n i t i a t i v e  p u i s s e  ê t r e  a p p l i q u é e ,  il 

f a u d r a i t  d é n o n c e r  t o u s  les a c c o r d s  i n t e r n a t i o 

n a u x  sur l ' é t a b l i s s e m e n t  des é t r a n g e r s .

M ê m e  si les a u t r e s  E t a t s  ne se d é c i d a i e n t  pas à 

p r e n d r e  d e s  m e s u r e s  de r é t o r s i o n  à n o t r e  é g a r d ,  

n o u s  v e r r i o n s  n o t r e  " i m a g e  de m a r q u e "  s é r i e u s e 

m e n t  t e r n i e . En se m e t t a n t  a i n s i  e l l e - m ê m e  au 

b a n  des a u t r e s  n a t i o n s ,  la S u i s s e  e n c o u r r a i t  

des c o n s é q u e n c e s  b i e n  p l u s  g r a v e s  à l o n g  t e r m e  

que ce q u e  les p r o m o t e u r s  v e u l e n t  n o u s  f a i r e  

c r o i r e .

Une fo i s  e n c o r e ,  la S u i s s e  ne p e u t  pas s u r v i v r e  

sa n s  r e l a t i o n s  i n t e r n a t i o n a l e s  s o l i d e s ,  ne s e 

r a i t - c e  q u e  du p o i n t  de vue de son r a v i t a i l l e 

m e n t  a l i m e n t a i r e .

La p e r t e  de c o n f i a n c e  que la S u i s s e  p r o v o q u e r a i t  

à l ' é t r a n g e r  r i s q u e r a i t  b i e n  de c o û t e r  à nos a u 

t o r i t é s  u n e  p a r t i e  de la c o n f i a n c e  du p e u p l e

s u i s s e  l u i - m ê m e .
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T A B L E  D E S  M A T I E R E S

I n t r o d u c t  ion

T e x t e  de l ' i n i t i a t i v e

B u t s  et a r g u m e n t a t i o n  d e s  p r o m o t e u r s

La l o g i q u e  a d o p t é e  p a r  le C o n s e i l l e r  n a t i o n a l  V. O e h e n  d a n s  son a r g u m e n t a t i o n  

E m p r i s e  é t r a n g è r e

La r é a l i t é  de 1 ' " e m p r i s e "  é t r a n g è r e  (la S u i s s e  e s t - e l l e  s o u s  l ' e m p r i s e  é t r a n g è r e  ?) 
E m p r i s e  é t r a n g è r e  d é m o g r a p h i q u e  

E m p r i s e  é t r a n g è r e  c u l t u r e l l e  

I n t é g r a t i o n  et a s s i m i l a t i o n  ?

X é n o p h o b i e

I n f i l t r a t i o n  c o m m u n i s t e  ?

S u r p o p u l a t  ion

L ’ét a t  de s u r p o p u l a t i o n  (la S u i s s e  e s t - e l l e  s u r p e u p l é e  ?)

E f f e c t i f  de la p o p u l a t i o n  et p o l i t i q u e  d é m o g r a p h i q u e  

A c c r o i s s e m e n t  de la p o p u l a t i o n  : d é v e l o p p e m e n t  et c a u s e s

C o n s é q u e n c e s  n é g a t i v e s  de l ' a c c r o i s s e m e n t  de la p o p u l a t i o n  (pl u s  e x a c t e m e n t  de la

p r é t e n d u e  s u r p o p u l a t i o n )
2 . 4 . 1  V u e  d ' e n s e m b l e

2 . 4 . 2  M e n a c e s  s u r  la s o u v e r a i n e t é  de l ' E t a t

2 . 4 . 3  D e s t r u c t i o n  de la n a t u r e  ( c r i s e  de l ' e n v i r o n n e m e n t )
2 . 4 . 4  Le m a l a i s e  de l ' e x i g u ï t é

2 . 4 . 5  P é n u r i e  de l o g e m e n t s  ?

2 . 4 . 6  B e s o i n s  a c c r u s  en i n f r a s t r u c t u r e  ? ( i n c l u s  les h ô p i t a u x  et les é c o l e s )  

E c o n o m i e

R u p t u r e  de la p r i m a u t é  de l ' é c o n o m i e

E c o n o m i e  r e s p e c t u e u s e  de l ' e n v i r o n n e m e n t  et a u t a r c i e ,  g a r a n t i e  de s u r v i e  

F r e i n  à la c r o i s s a n c e  é c o n o m i q u e  et p r o c e s s u s  i n é v i t a b l e  de " r é t r é c i s s e m e n t "  
R e s t r u c t u r a t i o n  de l ' é c o n o m i e  et m a r c h é  d u  t r a v a i l  

I n f l a t i o n

N i v e a u  de vie, p o l i t i q u e  s o c i a l e ,  p r o b l è m e s  de s o c i é t é

La S u i s s e ,  un E t a t  de d r o i t ,  un p a y s  h u m a n i t a i r e


